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PRAEFATIO, 



(juutn addUscentibUtiper Disputationem putlice temporh in Aca- 
Semiaejtgett^pHni rationemreddentibus', hh mos sitj ut,in Prae- 
fatione, grati animi erga auctores studlorum moderatoresque sese 
religione exsolvant; mihi, quiminime omnium neglecti hoc nomint 
ifficii culpd teneri velim, scribere conanti tot tanta protenut be* 
nffmerita suecurrunt, ut, nisi muita, parum; ne yero parum, 
pMhs nihil dixerim. At yel parum dicere malo, quod patronls 
praeeeptdribusque utus sum Us, qui nec^ ullo cujusquam ad lau- 
aempraecomo indigeantf et meam infiintiam facile extusent, ubi 
videant^ animUm , summorum beneficiorum imagine percuhumf 
cogitata ac sensa verbis exprimere non posse. 

-\Equidem in patriae urbit jtmstelodam^ Illustri Athenaeo a Len^ 
nepio CP milmeto Viris Clarissimts dd Antiquihtis studia ca^ 
pttsend» commotus confirmatusque , illorum saiubirrimar instint. 
UmiifrOeStantiain ad huHc usque diem persensi; saepiusqiie cum 
Wdanimi fensUm ^ tuni ad rectatn studiorum^ratiOrtem utiiiter fti^ 
mndequt^.mmoriA fem mus trienrAl . discipmtam -qmdianami 
'■■^^ net 
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mc vero Mnquam Clarhsimi Duumyirl re$ sfudiaque mea desti^ 
tuerunt. Utriqua Fira gratiarum, hae quasi primitiae sacrae 
motth 

His- igitur Graecarum Romanarumque^ et Orientalium^ prae^ 
terea Historiarum Herm. Bosscha V.. C/. , Ihctorihus ususy Lei* 
dam transii auctmtafe/p icfyerw OHebarrimi (fmjur Academia^ 
Curatoris Hieronymi hosfchtt ^ Ftri ^nunc bonis omnibus desidera» 
tissimi. Hic admonitione^ indtdgentiaj commendatione ^ beneficHsy 
adolescentem me, prudentissime amantissimequt sustentttvit j erexit^ 
produxit. Quod autem gratiae munus mortuo debitum exsequi 
nequeo^ id nunc unice debetur honestissimis tanti Firi cognatu^ 

JSmpfr^^^ ^ ^ytt^y^lf^^ .^ifgPifii^^ .rfr%m \mm(m^\moik 

ifivfa ^[ttm^ipse apte^y-^ujffulfis itM^r^^c gmJd^ patroM^i \ 

,.jdnud.iUjm JUidam abeu^ p^o^ifi^f^^^^ mMiteHMk 

JDid^ci ?f^ l^ydett^^ Tdparc^ y^dipggn^i^^f^m mmrm^M^ 
i^. IH^erkj^^^ vafi^ l^yd^tk Qtfet' Viri ^n^lissimk^ imrUt^ in M^ 
Wft iMdistsi mttperibus^ perfyncti:^ TMJgifur^^ ¥ir Ait^imm^^. 
dfiiitat,^gq ^akce^a, gratiat ^ ^ t/srtefm^ m^ pff^h^. itaU^ 

Itaque Leidam recem ad^ena continuo me> coneuU in^ discipti^ 
nam:\ W^Xttenbmhii Ftri Cl. ; quippe cujuj^ Hlfris. 4egendi$ ^ snpri-^ 
i$is,. RiAnkenii FitA piotidie feretid4% puer. efo p^imum eum me^ 
Uorii I^iinit^ttiset miofersaeJmifuisMift^ tum vere ifbtistdttd^ 
i^il\tercur tms^ c^stantiae^ omfirettk admirati^mitftia 

it^cas imbibUsMiu^ Omstim> per tre^y qua/^u^r. ^ anmet dkm fer^ 
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nM legerem; fiunqunm a lectione Jiscesseram ^ nisi et doctlor^ ei 
melior idem. Itaque Viri illius , quem absens tantopere admirati 
eoeperamy Leidae continuo praesens institutionem commendationem^ 
fi^ consectatus fum. Et vero statim fingulari me excepit Fir fum^^ 
ntus humanitate ; perpetuo me docuit^ monuit^ omnino adolescenn 
iiae meae favit. Sunt alii multi discipuli , qui justa orationii 
facultats /Fyttenbachianae disciplinai virtutem et efficaciam pfae^ 
dicare possint: illud vero longe supra vires positum est measj ml* 
hique tantummodo hoc prdfiteri licet , quum fFyttenhachii prae^ 
ceptis e$ absens legendisy et praesens audiendis ^ literarum tsmo^ 
f^m et susceperimj et aluerim^ me hujus disciplinae memoriam 
perpetuA grati animi reverentid prosecuturum. 

., Enimvero Amstelodamensi illd cum privatd lectione^ tum Len^ 
nepii erui^tissimi humanissimique Viri^ et fVillmeti Orientalium li- 
terarum peritissimi vindicis institutionefactum erat ^ ut nulla 
mihi beatiery quam in Orientalium conjuncto cum Graecarum La; 
tinarumque studio titerarum , agi vita posse videretur. Itaque 
in eo eramj ut iis me prope solis tradendum^ hujus tantum stu^ 
dii opportunitatibus Leidensibus utendum y ipse . mecum constitue- 
rem. Attamen scholas Leidenses in Grammaticam Interpretatio* 
nem sacrorum librorum^ quamvis Theologiae nondum deditd ope^ 
rd studerem^ frequentanti insignem accuraiae doctrinae fructum 
propositum esse , Bosschius et iPlllmetus abeuntem jam monuerant. 
Itaque continuo et aliis^ et Foorstii V. C/., ex hoc genere scho^ 
Ue interfm. Exacto anno^ omnibus rationibus subductis^ ak sa^ 
erum munus me praeparare constitui. Ab hoc autem tempore 
Voorstitts- illui mihi crebris sermonibus dembnstrabat , non anf^ 
plius integrum esse , ut antea , remissius sacrae discipHnae pi/e 
4are : elegantiorum litcMrum studium nunquajn sane infermitti 

* * opor* 
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^^porten; neque enlm stne eo suum Tlieologtae cuhim fruefumve 
constare ; ita tqnten moderandum esse y ut earum rerum ne quid' 
praetermitterem j quas Theologum ignorare dedecet^ Hbc igiiur 
hortante ad ipsius Clarissimorumque Collegarum^ Christianami 
S. J. fFynperssiij Hri Ciar. at^ue erga me benivolentissirhiy Na* 
iuralem ; Tkeologiam tradentium scholas studiosius me applicare 
coepp. : Praeterea Vir eximius G. ^. Schachtius S. S. Theol. Doctor 
humamssime nohis impertiU instttutionem priyatami Ra^ue diu^ 
iius in Academia haerentl Vborstius mihi suasor exsfitif Docfo*^ 
ris honorem peiendl^ A quo consilio licet aUquamdiu alienior 
isssem^ tamenj multis optimi Voorstit beneficiis cumulatus\ tan^ 
dem prudentissimi Viri luhens nunc obsequor auctoritati. Idem^ 
que tractandum. dedit scriptionis argumentum Holmesianum^ quip^ 
pe cum aliis nominibus ^ tum novita^e quadam commendabih;Jn^ 
siruxit me FirCl. admodum liberaliter quovis Hbrorum appara^ 
tu: us paucis dicam^ quam in omni ssudiorum Leidensfum ra^ 
iionef eandem in hoc negotlo mihi saluberrimam adhibuity non^ 
tam magistri^ quam^amici^ imo patrisj admonitionem ^ hortatio* 
nemj laudationem^ reprehensionem ^ diHgentiam\ fidem^ amorem\ 
pletatem. Tibi igitur^Vir dilectissime ^ et eruditfssimis^f!heolo* 
gisj Collegis Tuisj BoersiOy Viro de Ecclesia diu optime meritOj 
nuper defuncto\ Te^fVaterOj gravissJmo senij literatae Theologiae 
inter nostrates anussiti; Borgero^ in ipso fore ostMtSy ad prin^ 
cipum Theologorum Idudem contendeuti; qualescunque^ m^eos in sa^ 
cra 4isciplina progressus debeo^ benigne accipite , Virl admodurh 
Reverendij hanc Disputationemj observantiae ac grati animi caus^ 
sa magnis nominibus Vestris inscriptanu^ 

Verum quo plura memoravty eo prope plUra memoranda sttperx 
sunt. Supercst unius certe Vtri yirtusy ^ut quanroper^ quisplu^ 

ri* 
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fimif mrin euiqnam maximc fa^ert pttest^ tantdpere wH mifln^ 
ti mihl faint favttqut. Ett iHe sacrae Eloquentiae princtpi ee 
stattir jilkd Ortentis doctrineirum ornamentumi iite qkarumvit 
humaniortiin Hterarum artiumque peritissifnut arbittr , qui hat 
jingnlari iua ingenii doctrinaeque elegantiaet saavitate exlmiHm 
cum verl et konesHy tum pulcri decorique sensum cuiJihit Oudi-* 
tori ad hanc semum nm prorsus heitti et inepto insttHore sotet, 
Et quis nonvidaty me Palmium shgnijtcare^ harum landufh fiomi^ 
ne ditdum int& omnes nohiiitatumf Me ^uod^ attinety st eM dis^ 
clputum praeceptori^ ad juvenem virB^ ad hominem homini con- 
cUiandum y ad hoc^ inquam^ si qua vis est Mtigentlssimae inssi^ 
tutionisy necessitudinis officiosissimae ^ ultro coUatorum insignium 
beneficiorum; omnino nisi omnis mihi desit humanitas; quoad vi^ 
vam 9 non potero ad hujus viri cogitationem gratissimi animi sen* 
^u et affectu non intime commoveri^ concitari^ conturbari. 

Horum igitur Tirorum > per trienniam Amstelodami^ Leidae 
per quinque annos,j quotidie in scholas ventitans , prMceptaque 
usurpans si quid in doctrinarum cognitiom profeciy id unice tri- 
"buendum est huic tantae studiorum vpportunitati. Quod nisi por* 
ro proficiam j ipse mihi sim defutui^s, ctfi institutiotus bona tam 
multa tamdiu contigerint. 

'Sed praeter doctores aliorum etiam bene merita et officia mihi 
^audanda sunt Pirorum Clarissimorum, Tydemannorum ^ ^t Sie- 
igenbeekii. Tum vero Duumviris^ non magis affinitate^ quam in* 
geniorum animorumque similitudine ^ inter se conjunctissimis ^ ToU 
lio et BennetOj praecipuas me par est agere gratias^ qui rerum 
mearum conditioni una cum Voorstio prudenter consuluerint , et 
idetttidem sommuni ambo me prosequi favore pergant. 
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Sint^ qul me argtiant ambiHo$ius tantorum Firorum benhoUn^ 
tiam praedicasse: et quis tandem ignorat^ esse quosdam seduios- 
alienorum yel bene dictorum factormmque vituperatoresf At ma* 
lim in vanitatis \ loquacitatis , et cujuslibet animi levitatis ca^- 
lumniah cavillationemque ultro incurrere^ quam ingrati pro tan^ 
tisy quanta mihi data sunt ^benivolentiae documentisf animi cri^ 
fnine merite notaru Eqfdidem J)eum Immortalem precor^ et pre^ 
cabor y ut eA mentc me imbuat^ qud porro haud indignus tantis 
bonis reperiar , es vero grati animi pietatem non verbis tantum 
profitear , sed rebus atque factis perpetuo comprobem^ cum bo* 
winibus , tum vero Ipsi omnium bonorum Datori et Conservatork 
Qptimo Maximo. 




Sl^PUTATIom) 



Digitized by 



Google 



DTSPUTATIONIS PARtlTia 



* E X O R D I U M. , 

D' Pag. 

e*einendatione Versionis Graecae Veteris Testamenti 

universe . . • • • • • • • i 

5 »• De argumento Disputationis . • ^ . . • 2 

C A P U T P R I M U M. 

HiSTORIA ARTl^ CRITICAE IN EMENDANDO VETERl TESTAMENTO 
GRAECO USURPATAE. 

5 3. De scribendi hujus Capitis consllio et modo ; | § 4 

PJRSPRJOJL 
ffistoria Antiqua. ^ : 

C 4. De prima ipsorum Interpretum Editione, sacculo aiue 
, Chrifetum III. ' • • ...... 8 

J 5^ De Arte Critica in Vet. Test. Gr. emcndando usurpata in- ' 
de ab Origene usque^ ad Editores Compluienses , saec* 
postChr.ftl — XVI. . ; . ' . . . ■ .20 

f /i R S A L T E R A. 

, . Hist^ia Nova. 

5 6. .De(C«»ditipiJcejas4emAr?isinde6b pdjtiooe^JoiBplut^n-,- > 
• siusqueaiGrahium, Saec. Xyiet XVII. , .,.,.«3 

**3 57. 



Digitized by 



Google 



C «V > 

5 7« De aecate ejQsdem inde a Grabio usqae ad Holinesiam j 

saec. XVHI. . . . . . . , ^ ' . 3^ 

$ 8. De Holmesii insticuto ec laboribus, exeuntesaec. XVIII. 43 
$ 9* De operis HoIme$iani macem ai^ descriptione . • 45 
5 lo. De operis ejusdem ad Graecae Versionis racionem Cricicam 

momenco •>•••>••••• 4? 

CAPUT ALTERUM^ 

TARIAJtUM HOLKESIi L£CTI0NUM BX PBKTAfEU^ 
CHO 8PEC4MINA QUAEDAM. 

P J R S JP R I M^. 

JDe usu Operis HolmesianL in ipsa Version? Gvaeca^ 

5 II. Loca ab ipsis Incerpreilbus male reddlta . • . • 5« 

j 12.^ LoqjL ab y>sis Incerprecibus addica^ demtai iransposita ^^ 54 

5 13. De scripcura nolninum propriorum . ^ . . 5^ 

J 14. De Pentateucho Samaricano . . . . , .60 
$ 15. Interpretum Graecorum lectiones Samaritanae non con- 

versae a posteris in.Masorethicas . • • • • ^5 

5 i^. Lectiones Samaritanae conver^ae in Masorethicas • • ^9 

5 17. Irectiones Masorechfcae nbn conversfte in Samaricanas . 70^ 

% 1-8. Leccibnes Masorethicae conversae in SamarifaliaS . . ^3 ' 

5^19. De conjecturis Vhrorum Doccorum . » ;, \ 81 

P A R S A l T' f: K 4. ' 
De usu Operis Holmesiatti exlra V^sionem Graecanu 

f ^ Be nsu iejus iti restituehdB AquUae ec iriiotutift Ia|«r^i^ /c ^ 
tanfHeziplarJum Versionibtts Graecii • . \ )i 95 

5 ai> 



Digitized by 



Google 



fbg. 
^S si. De usu ejtfs in Justino Martyre-allisque.Tli€<ri'o|ii»an- . ^ 

tiquis . . . . . . . . ". ' . tfi 

X flft. De asu ejus in Vcrsionibus ex Graeca factis » ♦- »101* 

;\ f ' V A B, S t ER t l A: ' /' 

De usu operis HolmesiAni ad discernendas antiyias 

Versionis Qraecae Recensiones.. 
^' ■ • , < . / . 

5*23. Opiniones Virorura DoctorUm de origine Codicum eaJ 

rum^ qui hodieque supersuntt Versionis Graecae Ma« 

nuscriptorum . . . .... .105 

5 94«. Holm&sii opiniones de Editionibus Origenis, Luciani 

et Hesychii . '. . ••.... IC9. 

S 25. Holmesii opmionefi de diversis suorum Cddtcnm fiimiliis 114 r 

$ ft6. De Codice Vaticano . • . ^ % , . . i^% 

5. ^7« De Codice Alexandrino* . » < r 3 . i^^ 

C i: P U T T E R T I U M^ 

: /DE VARII3 LXCTIQNIBUS L OC OR UM, PENT A •&BU CHt 
II» UaVQ TESTAMXNTO A L L-A TO^KU WU 

/ 5 ftB. D'e horum comparatiime universe • . \ . lyi 

p ^ 71 5^ p /i / a ii, 

Z)^ locis Euangelicis.. 

S s^. Quae solu^ Matthaeus habet cum variis lectionibus • 1:42 
y 30. Quae Matthaeus et Marcus habent ^ . ^ -144^ 

S S^* Q^^ Matthaeus et Lucas habenc .. i t • x^ • 14& 

$.3^. 



Digitized by 



Google 



\ 



( ^ ) 

Pag. 

f ^s» (^uM Mdtchaeus, Marcus ec Lucas faabeni • * • i$i 
5 33* Quae solus Lucas habet • . • • • .160 
S.^. Quae Joannes habec . • . • . . ' . 161 
S 35' Qua^ sunc in Accis Apostolorum . .^ • • x<Ja 
$ 3$. Tabula ' praecipuarum variancium lecciofium in locis 

Euangelicis . • . • . '. . . .167 
S 37. Codicum VerSionis Graecae diversorum diversa racio 

in locis Euangelicis • ^^. • • . . ". IQOT 

P ^ R S J L T E R A. 

De locU Epistolicis. 

S 38» Epistola ad Romanos . . J . • ; • 195 
S 3p. Episcolae ad Corinchips ^ Galacas , Ephesios , Timo- 

chcum %» % % • « ••"9'. aoo 

% 40« Epistola ad Hebraeos ' • • 206 

§ 41 • Episcolae Cacbolicae . • ^ • .. • • aio 
% 42. Tabula praecipuarum variancium leccionum in locis 

Episcolicis • . • % • ^ • • \ 11% 
S 43* De nonnullorum Versionis Graecae Codicum diversi- 

cace in locis Episcolicis • * • • • • 22a 

S 44« CLAUiULA . • « « ^ ^ • •121 



i 



PISPUTATIO 



Digitized by 



Google 



D I S P U T A T I O' 

DE VARIIS LECTIONIBUS HOLMESIANIS 

LOCORUM QUORUMDAM 

PENTATEUCHL 



EXORDIUM- 

5. I. Dc emendatiane Fersionis Graecae Feteris Testamemi 

uniyerse. 

lEmendatio scripturae In Veteri Testamento Graeco cum illam 
omnibus antiquis libris communem, tum propriam sibi quamdam 
habet utilitatem, jdifficultatem , subsidiorum copiam. Usus quidem 
emendatae scripturae non continetur arctis ipsius Versionia limlti- 
bus, sed late pertinet cum ad illos, unde ducta est, Hebraicos^ 
tum ^d piurimos, quibus eadem vei ipsa, vel ope novarum ipsius 
versionum, adbibita est,*«x omni aetate Ctu-isciana libros, inde % 
Pbilone Judaeo, et Apostoiis^ ad postremum usque Scriptorum 

A Ec- 
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Ecclesiasticorum» Difficulcatem tamen, ut nil dicam dc ei^ quanr 
ipsa sponce habet oratia Hebraeo-Gracca, eademque in hoc libr(> 
aliarum partium tlia, multipHcem ac novam identidcm adjecit per^ 
petua multorum bomimim temeritas ac negligentia, hanc Versio- 
iaem multo magis quam alios libros aut dedita opera ad alienunt 
Ifabitum innovantium , aut rectissimis Cricicorum laboribus contemti^ 
atque adeo in damnum conversis imperitissime dlepravancium« At vera 
etiam has maculas eluendi plurima cc optima suppetunt instrumenta» 
Id ipsa enim Versione loca similia saepe mutuum sibi auxilium 
praebent» Deinde supersunt hodieque Versionis Graecae plurimi, 
in iasque compIure$ satis antiquae bonaeque notae Codices; qui^ 
bus addl possunt, si quis ita velit, primae Editiones. Habemus 
kem Codicem Hebraicum, ad qoem quidquid est variae in Codice 
Graeco scripturae exigatur. Adsunt etiam hi libri Graeci in muU 
cas alias Hnguas antiquicus conversi, variarum leccionum testes pepi 
petui^. Porro inde a prima aecate reHgionis Chriscianae muki Scrip-- 
tores^ Graeci , •Lacini ^ Orientales,. hac Versione vel alid ex hac 
enacd U5i , quot loca ejus afferum , totidem testimonia praebenc re- 
ceptae sua quisque aetate eorumdem scripturae. Denique suppe* 
tit unica saepe veri repertrix, Ars Conjecturalis: adjimcta Disci- 
plma Criticorum moderatrice, quae horum notitiam instrumentonink 
tradit, usumque certis praeceptis regit- Quae quidem omnia stu>^ 
/£um usurpandae in his libris Criticae magnope;re commendant«. 

$^2. De argumem Dispuiationit. 

Quare quum Interpretatia Graeca librorum Veteris TestamentJ 
ftostri aetate in Britannia a roberto rolmesio, undique coii>* 
quisito tei beiie gerendae apparatu^ denua edi coeperit, equidem 
iL Clarissimo Doctote meo Joaime Voorstio admcmittts» bac Editio^ 
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ne paulo diligentius excussS, secundum eom disputare consticut de 
locis quibusdam Pentaceuchi j sive libroram Mosaicorum ; ut aliqua 
ex his de ceteris, deque universo ejus in Philologii momentOt 
coniectura capiatur. 

Scriptionis nostrae in sua capita distributio universalis haec 
esty ut 
Primoj Historiam tradamus Artis Criticae in Versione Graeci 

Veteris Testamenci emendandi usurpatae: 
Tum^ ex toto Pentateucho Graeco variarum HolmesU lectio« 

num quaedam specimina proponamus: 
Denique^ de variis lectionibus disputemus locorum Pentateuchi 
in Novo Testamento allatoram. 
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CAPUT PRIMUM. 

HISTORIA ARTIS CRITICAE IN EMENDAND» 

YETERI TESTAMENTO GRAECO 

USURPATAE. 



5^, 3» De seribendi htqus Capitis consilio et modo^ 

jfxrtis Criticae in emendando Veteri Testamento Graeco usui^ 
patae Historiam quamdam delineaturo video mihi pauca practmo^ 
nenda esse ^ unde consilium ejus modusque cognoscatur. 

Primo quidem tenendum est, quamvis ex universae Criticae Sa;- 
crae, id est in Sacris libris occupatae, Historid loca nonnulla 
subinde attigerim, me tamen hic unice in loco eo versari, qui 
est de Versione Graecar et quum Criticae Artis varia sint mune-^ 
la C^)^ ^ ^^°c inprimis attendcre ad munus ilhid^ quod cer« 
nitur in singulorum soripnui dijudicandi locorum^ emendanddque* 
mendosorum» 

Praeterea velim^ ne quis exspectet Historiam TextAs, quem vo^ 
cant; id est, ejusmodi narrationem, quae omnes in libri alicujus^ 
dcripturl factas mutationes in sua genera distributas, e suisque 
caussis repetitas, inde ab. initio per singulas aetates ac regiones^ 

per^ 

(a) Conf. Henn Vatesiufi de Critica Lib* n Cap. I p. 184. Ruhnkent 
in Elog, Hemsterh^ p. 10 edit. fec» Wyttenb« in Vita Ruhnk. p* 07, flt«. 
HtfioQL dc mx et abusa Cridcae. Sacrae p« 5)4— -s^*. 
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perseqnimr .C*>: qualem^ verbi caussd, de Codice Hebraica er 
Novi Testamenti Graeco composuerunt Kennicotus ( in Dissert. U 
super ratione cet. Cap. IV), Eichhomius (in Introduct. i» V. T. 
Cap* II p. 101 sqq edit. Belg. : p. 140 sqq. ^edit. Germ. 3..), 
Griesbachius (in Hist. textus Gr. Epp. PauL)» Hugius (ia Incrod.. 
in N. T. Vol. i Cap. IV p. iio sqq. ). Etemm in sacris libris 
permultae lectiones minime sunt meri lapsus librariorum, sed dat^ 
operd factae mutationes additionesve , pe publicum auc prlvacum 
usum impediret oratio sive antiquior Hebraica, sive insolentior 
Hebraeo-Graeca. Sed nemp non intelligit, tale quid adhuc ms« 
nime perfici posse in Graeco Veteri Testam. ., cujus nuper demunj 
undique variae lectiones edi coeperunt: ne dicam> id virile, noo 
juvenile, certe non meum opus esse^ 

Majorem cum hac scriptione conjunaionem habet Historia Edi- 
tionum , quakm vcEbi causfd Ciceronianartun Emestus conscrip- 
fit (c). Sed huic argumento, quoad sacros libros, scriptores; 
multi satisfecerunt. ttaque ex hoc genere illa tantum delibavimus^ 
quae maxime cum nostro instituto conjuncta essent. Eorum amem , qur 
ih universd ipsius Versionis Graecae, antiquiore praesertim a Veteri- 
bus (^) mire turbatd ilM, Historid versati sunt, Scriptorum unus- 
instar oranium est Hodius in Opere Oxoniae edito Ao. 17035 C^)* 
Locum de Origenis editione pertractavit Montefalco (/). Recem- 
tfore aetate factas tum Graecae ipsius, tum expressanim ex. e4i 

ver« 

(*) Cf. Haenlefn riitrod. in N. T. Vol. II 5 n 

(^)In Opusculis Philologicis ct Criticis. 

(^) Aristea, Philone» ceteris, quoruni neminem omlfit Hodiu^. Fiaei- 
cipui mox occurr]int % 4. 

(^) De Bibliorum Tcxtibus Originalibus, versionibus Graecis, ct. Lar 
titi& vulgatl Libri IV Praemittitur Aristeac Historia Graecc ct Latine. 

(/) B^ardus de Montfaucon in Praeliminaribua in Hexapla OrigeniSi 
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vtrsiotitim ediriones qui recensuenmc, eorum praecipui snnc I«oa« 
g^s (^)^ Grabius (A), J. A* Fabricius (i), J. G. Carpzo* 
vius (*), Eichhomius (/), Scharfenbetgius et Pfeifferus (w)t 
Eichstaedius («). At quamvis crebro viri docti ista tradide^ 
rint, tamen, quo magis Holmesiani operis caussa et momentum 
intelligatur, juvac paucis repetere memoriam studiorum, quae 
superiorum aetatum Critici in emendando Test. Veteri Graeca 
posuerunt: idque eo magis, quod Hiscoriae Literariae scriptores 
saepius illi quidem ejusmodi, qualem nunc volumus, narrationis 
quasi membra separatim expoliverunt, nondum tamen, quod sciam^ 
conglutinata ad justi corporis speciem conformarunt , unde Cri«» 
ticae in hoc Veceris Religionis codice disciplinae aetates ac pro« 
gressus notarencur, horumque caussae explicarentur^ omnino ita» 
suum ut Historia munus explevisse videretur. Sane Heze- 
lius (^nn^ exaravit Histpriam Artis in Veceri Test. occupatae, 

Idem 

C^) Jac* le Long Parisiensis in Bibliotheca Sacra. Auctam denuo edide- 
runt C. F. Boemarus Lipsiae 1709 » et A. G. Maschius Halac 1778 — 1790 
6 Voll. formae quartae. 

(A) In Editione Versionis Gr^, Prolegom. Cap. IIL 

(1) In Biblloth. Gr. VoU II p. 315 sqq. edit# primae: Vol. m p, 6$% 
sqq. edit. Harles. 

(*) In Critica Sacra Vet. Tcst. 

( /) In Universali Introductione in V. T. Usus sum Edit. Belgica alterl 
A. 1789, ct Edit. Germanica tcrtia A. 1803. 

(/») In Harlesii editione Bibliothecae Fabricianae 1. c. 

(/?) In Additamentis ad Mori Acroases supcr Hermeneutica N. T. 
Vol. II p. 103 — lao et 134 — 143« Cf. item Schleusneri nota ad pag. 6, 7, 
Opusculorum Criticorum ad verss. Gr. V. T. perdnentium. 

inn) Wilh Fr. HezeFs Fersuch einer Geschichte der Biblischen KriSlk des 
A. T. Halae 1780 iu 8«. In priori libdli parte inde a p. 19—38 de praeci- 
puis Judaeorum Criticis nanat inde ab Ezra usque ad R. Athiam. In altcra 
de Cbristianis: p« 39 et^o deOrigCQe et Hieron.: p. 41 de medio aevo: 
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Idem vero tain in Hebraeo fere Codice sui>stitic; tirai et fpse 
«agis auctofum librorumque nomina argumentaque enumeravic^ 
quam ipsius Artis perpetuam Historiam coroposutt. Itaque i» 
»agna copia nescio quld desiderari poterat. Unde consilium mi- 
hi subnatum est ejusmodi scriptionis^ quae non sold librorum re- 
censione constarct, sed ipsius Artis Criticae, quatenus ad hanc 
Versionem emendandam refertur, conditionem per singuk tempo- 
ra persequeretur ; quae cujusque aetatis et studia atque normam^ 
«t instrumenta Artis, quae ad usura suppetebant, et exculti ne* 
glective studii caussas indagaret; atque haec omnia unft breviy. 
cominud, ad totius argumenti intelligentiam accommodati narra^ 
tione explicaret, ipsumque studium diu multumque a summi ii> 
gcnii absolutaeque doctrinae hominibus exomatum commendaret. 

Licet autem Ipsa Ars Critica in his libris Origenis demunv 
aetate coli coeperit, tamen ob ipsarum rerum ac temporum co* 
Laerentiam, opinionumque diversitatem nonnuUa de prima ipso» 
rum Interpretum Editione praemittere visura est. Et in antiquiore 
parte quura ingens sit testimoniorum sive penuria sive corruptio^ 
malui docdssimorum virorum sententiis immpniriy quam ipse no* 
vas conjecturas venari*. In recentiore Historiae parte scriptoresy 
quos modo nominavi, non opus esse duxi adsingula narratio-^ 
ms puncta citare, quaravis ex iis profitear me plurimum profe* 

eisr 

p. 42—44 de Bombergio, R. Stephano, Plantino, Luthero-, Postello (sed 
de hoc quo jure vide infra $ 14 nota j), Munstero, Ximenio: p. 45—54 
de Saeculi XVII Criticis Gallis, Bauvis, Britannis, Germanis: p. 55 usque- 
ad fincm de Saec. XVIII: p. 55— 60 de Gallis: p. 6£— 63 de Batavisr 
fi 54—67 de Briunnis: p. 68 — 81 de Kennicoto: p. «a— 84 de Itdiw 
p. 85— 88 de Germanis priori Saeculi parte: denique ^^89 — i^odr 
Oermanis inde fere ab Ao. 1760 usque ad 1780, ita ^idem ut horum* 
Bomina in Indicem elementarium (AlphabethicuiD) C0DJecerit| et ad $19^ 
{ub librot ab iia editoa annouveritt. 
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cisse. De Holmesii opere fusius narravi, qoippe ec plerisqiie 
adbuc parum cognico» ec subjecco reliquae Dispucacioni argu- 
menco. Compluribus libris poscremi aecace in Bricannid ac Ger* 
manid edicis, mihique ad hanc parcem, uc sperabam, valde pro- 
fucuris, carere debui, sublaco a Galliae cyrannis omni humana« 
rum gencium commercio. Icaque scripsi, quod pocui* In hoc 
Capice, ec in univcrsa Dispucacione plurima longe reccius ac ple* 
nius poni potuisse, ipse omnium maxime vidco ec agnosco. Sed 
hoc imputandum est cum aliis caussis positis in condicione rerum 
raearum, cum faculcacis meae mediocricaci , cui illud inprimis ob- 
servandum esc Quinctillani praecepcum , ne mulca , sed mulcum 
legamus. Acque idem illud in scribendo mihi certe observandumt 
ne mulca, sed mulcum scriberem, semper existimavi* 



C A P- I 

P J R S P R I OK. 
Historia ' Antiqaa. 

S* 4. Bt prima ipsormn Interpretum Editioney 
Saec. ante Chr. IIL 

\^uum ad accuracum de antiqUis libris judicium ferendum multum 
conferac cercam nociciam hominum, locorum^ cemporum, aliarum- 
que rerum cum libri scripiione conjunctarum , omnino Historiam 
primae Editionis eorumdem librorura bene cenere, idemque satis 
constet ad indolem Versionis Graecae perspiciendam plurimum 
valere; credlbile est, fore, ut hujusmodi noeiciarum desiderium 
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tatls leniretur," si Versionum Hexaplariam historias ab Origene 
^mplissimo Operi praemissas adhuc haberemus« Acque etiamsi 
forte ne per illas quidem tenebrae omnes dispellerentur , tamen 
dolendum est, illos qualescunque Commentarios Origenfanos non 
posse conferri cum his Aristeae, Aristobuli, Philonis, Josephi, 
atque Ecclesiae Patrum fabulosis plerumque magis quara veris 
narrationibus , quibus nunc hujus quasi incunabula Versionis ob- 
scurata jacent. Itaqiie deficientibus historiarum monumentis> ten- 
tarunt inde ab instauratis Antiquitatis Sacrae studiis vixi claris- 
simi, si quid forte lectionis diligentiS, et conjecturarum felici* 
taie reperirent ad res vere gestas, quarum aliquid certe sub fabu- 
larum involucro lateret, enucleandas. QuA quidcm ingeniorum 
studlorumqne contendone iilud effecerunt, ut, argumentfs iti om- 
nem partem versaiis, quo quaeque scncentia fundamenco nitatur, 
jam satis appareat, habeantque posteri, quod bene sperent, haud 
certe desperent, fore, ut sensim sensimque tamquam ad fontem^ 
«xpurgatis. fabulis, ad rei gestae fidem nisi tandem perveniatur, 
at certe multo propius ac<:edatur. Neque tamen exigui supersunt 
labores, antequam slngulis,, et quae nunc afieruntur, et quae por- 
ro afferri debent, rite ponderatis argumentis, certo evincatur, 
qua tandem occasione, quo tempore modoque, a quot Interpre- 
tibus llbri sacri, privatlm an publice, aut cuncti simul, aut sin- 
guli deinceps Gracce redditi sint; posteaque aut mutilati, auc 
interpolati. £t alia addere possumus, de quibus eadem adhuc 
€St dubitatio. Sunc item nonnuUa jara satis explorata, veluti, an^ 
te Ptolemaeum Lagi F. nullam fuisse hujusmodi versionem ; hoc 
regnante aut PhilaSelpho, Saec. ante Chr. lll, nisi omnes li* 
bros, at certe Mosaicos Graece reddi coepisse; omnium versio- 
nem Alexandriae ortum debere; aliorum taipei^ alios fuisse Inter- 
pretes. Qui haec similiaque tractarunt, scriptores longo agmino 
recenset Carpzov. in Crit. Sacr^ Part% If. Cap. IL §. i in noc4 

i B pag. 
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pag* 481 C^)« Horutn autcm, ec qui postea acccsserunt Sem- 
leri, Reinhardi, Eichhomii, aliorumque sentcncias, probatiores 
quidem, in summam relatas cleganter explicucrunt Moras et Eich- 
staedius in Acroasibus Vol. II. p. 50 — 6a. At vero inter pmnes 
de hoc argumento auctcres adhuc non facile quisquam majori 
cum diljgentid omnisque doctrinae apparatu universam hujus Ver- 
sionis Historiam tractasse reperiarur, quam ineunte superiori sae« 
cuio deditd operi id egit Humfredus Hodius, Britannus. Qua 
factum est, ut cum universa disputatio ejus, tum loca illa inpri- 
mis a posceris deinceps probarentur, quibus contendit, Aristeae 
librum esse spurium, et narrationes falsas, (cujus rei suspicionem 
jam antea moverant (^p ) cum alii , tum Jos. Scaliger ^ ; Aristo- 
buli item, ^quorum fragmenta exstant, Commentarios Saec. II huic 
nomini esse fuppositos; non factam esse librorum Sacrorum inter- 
pretacionem Ptolemaei jussu, et Demetrii Pbalerei suasu, ut re- 
poneretur in Regia Bibliotheca^ sed ab Alexandrinis quibusdam 
Judaeis, vel ^onte svA^ vel ipsorum Synedrii jussu, in gratiam 
popularium ibi degemium , ut in Synagogis lectiones e sacris libris 
Itaberentttr ei iingui , quam omnes intelligerent ; denique non 
omnes continuo libros simul^ sed Mosaicos primb conversos esse^ 
postea reliquorum singulos deinceps addicos. 

Quod ad postremum attinet, et sunt cum eo cetera satis con- 
juncta^ scripcores, qui reliquos eodem tempore ac Mosaicos li- 
hros Graece redditos esse sratuerunt, enumerat Hodius in nota 
ad p. 159 « atquc alibi. Qui autem majorem Pencateucho ve- 
tustatem tribuerunt, eos magno numero usque ad suam uterque 
aet?item enumeravit Hodius p, 159, et Carpzovius in Crit. S. 

(0) Alii quoque eos recensueruntt Cf. wn editio Fabricii !• c» p« 65% 
in nota. 
<p) Vid* Fabdc* U c. p« 66$. 
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{Mig. 497; iisqne aUi mulci poscea accesserunt : in his Kennicocus 
Diss. II super rafione cet. p. 309 — 311 (edit. Lips.), Ernescas 
loscic. Incerp. P. lil. C. VII. §. i ( ed. 4 cae ) , C. F. Ammon in 
noc ad h. 1. 9 Semlerus in Praeparac ad Hermeneucicea Theologicam 
Vol. II p. 3^1 , Michaelis Incrod. in Vec. T. §. 66 (p. 65» cd.Belg.)f 
Hassenkampius Diss. de Pentaceucho LXX Incpp. Graeco cec. p. 17 
et 80 9 Idem in libello Germanico infira nominando p. 229 , 248» ^SS^ 
J. A. Starclcius in Prologo Cridco ad Davidis Cacmlnum Libros V. 
Vol. I p. lai — 123.. Eichhomins Imrod. §• 162 — 164, Reio- 
hardus ( a quo quaravis adhuc ab juvene scripca inprknis lecm 
digna esc Di^ucacio ) OpuscuU VoL L p. 5 — 23, Koppius in Exc. L 
4id £p. ad Rom. p. 348 ( ed. a ) , Henr. Owenus in Anglice scripta 
Brevi Relatione Hiscorica ec Cricica de Versione rw 6 p. 1 — 3. 
Aauerus in Incrod. <fehn«Bioe scvipif^iCi, cii, Monts in Acroas. 
Vol. II. 53, Eichscaedius ibid. p. 57— 62, ^l (^). 

Enim vero dies dirai docec. Nuper prodiic liber attccoris Ho- 
^iana pleraque negancis; quem, si quis essec prolecarius homo^ 
anc levibus jaccarec se conjeccuris, non essec quod moraremur, 
<ant , relicco Hodio , sequeremur. At libri auccor fuit vir uni« 
versae Anciqnicatis Graecae scientii princeps L. C. Valckenaerius. 
I8 igicur in Diacribe de Ariscobulo Jndaeo^ hac in iirbe Ao. 180 5 
ajo. Luzacio V. Cl. edicl^ Aristeiun quidem nugacorem esse con- 
«essic y ec auccolem iabulae j quae tamen de nibilo nasci non po- 
tnic ( p. 49, 50, 54, ^3^ bec); ceteroquin in eam sencentiam 
dispucavic, rever4 Ariscobulum Philomecori Regi suos inscripsisse 
Commentarios (pag. 20): porro Cp^g-sS} non videri sponce sua 
Judaeos versionem sacrorum libvorum , ran a suis moribus abhor* 
rencem, desiderasse; imo monicu Demecrii primum videri PcoIe« 

maeum 

^^ (^)^Moc loco supplenda resttfc Bit^Hmheca Fabridana, in nova cdic. 
Vol. III p 6:0. . ^ 

B a 
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irweum concltatum esse^ tjt yudaeonim qnoqtte kges cum tot aWr» 
Bibliothecae suae pararet; mumficentissimi Regis jussui, suoFum 
etiam Graece tantum intelligentium popularium habita fortasse 
quadam racione, videri perlibenter obsecundasse Judaeos; rem, 
ut perfkeretur , omni raodo sive sub utroque, certe sub prido 
Ptolemaeo, curavisae Demetrium: denique Cp*58~^4) tempore 
Ptol. Philadelphi Legem Judaicam universam , sive libros Antiqui 
Foederis in Canonem receptos omnes Graece fuisse conversos» 
iK>n a LXXII, sed perpaucis Interpretibus. Alia: quoque passim 
de hac verdone disputavic notatu perdigna, quibus missis^ illan 
Inprimis de aequali Mosaicorum ceterorumque versione librorum 
sententiam quomodo contra Hodium vindicavedt ^. age paulo dit^ 
linctius referamus» 

Est autem unice serma nobis de eA v^rsione Pentateucbi, quam 
liunc habemus» Neque enim nobis adhuc persuadere potuimus» 
lianc substitutam esse vel antiquiori versioni, qud usos esse Py* 
ihagoram et Platonem^ vetus Judaeorum est commentum C^)? ^^I 
ipsi illi aetate compositae Philadelpbi, quae Usserii fuit senten* 
tia, Bondum ab omnibus repudiata C^O* quamvis de interpola* 
>sione primis saeculis factl plura etiam disputari possint C^)* 

In adserend^ antiquitate Pentateuchi Graece redditi valde urgent 
diversum a reliquis libris vertenda genus» Imo affirmati interpre** 
tum diversitate, nondum continuo assumenda est diversitas aeta- 
lum. Sic tamen scriptores multia. Sed nos de Valckenaerio jam 

lo. 

. ir^ Cf. Fabric,. L U nofae Edit* p# 6$^ sq% Add. Valdten» L L p. j^fy 
47> «4» cet. 

. (i) Neque a Reinhardo Opusc* I p« 12» vel Eichstaedio L L p« tfoi 
Cf* Fabric. L L p. 670 sq. 
CO Cf. Au& Pfei&ri COi. S. U U apud Fabric p. 670^ sq.^ Valck; 
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IdqfiHflW, isqtre pdtissfmum diKw' attendiri HodiuiB, Hodifqne 
•tdversarium Is.-Vdssinta. • 

V Sutm Hodius^dfe vetustace Pehtateuchi sfemendim cum aliunde 

-probyttim ivit, tum duplici r *axime afgtim^to usus eit^Hiisto- 

-rrco, externo 'altero ducto e erebris atqiie disenis scriptorutti 

vecerum testimoniis, (in Opere citato dc Bibliorum Textibus 

h\h. II. Cap. 7 ) , altero intemo e» ipsis diversorum librorum 

verslonibus petito, ( Lib. II. Cap. 8, 9, io)j — Quod 'ad prfu» 

tttinet, Auctores suae sententiae atrulit Psendo-Aristeam, Jbse- 

phum, PhHonem, Aristobulum, Rabbinos, Hieronymumi Rab- 

binorum diserta testimonia expendit p. 169-^ 172. Hieronymum 

sub ultimum vitae tempus ad Aristeae, et Josephi, ac Rabbi* 

norum auctoritatem se conformasse , idque diserte ;testatum esse^ 

idem Hodius docct p^ 174. in Aristtae autete, Aristobuli , ' Pha* 

lonis, ac Josephi testimoniis^ CP-^^ — 169) illud maxime uN 

get, quod ubique solius ro^ liStioy Legis Mosaicae, id est Pen* 

tateuchi Graece redditi memionem fccerint , qiiem studiose sempcr 

a ceteris libris distinctum csse (p. 160 — 162): atque tlig tfofio^ 

ha-fag Legislationis ^ qnae nunquam totttm V. Tr signifieet ('^; 163 

sqq) («): quod si in N. T. atque alibi Lex pro toto V, T. 

ponatur, id hon fectum esse ante scriptor^ N. T. (pv 159, i^a)*: 

Josephum etiam aperte negasse , ceteros simirf cum Mosaicis 

V. T; Hbros Giaece exstitisse ( p* 165 et 195): denique nralti$ 

Christianis scriptoribus , qui in contrariam partem afferuntur, nul- 

. lam esse contra lot riios t»tiquiores testimoniri^ictionem ( p. 17^)^ 

Atque hic summatim liabes Hodianae de majori Pentateuchi prse 

ceteris libris vetustate sentemiae illa ex priori genere argumenta*,. 

ab eo fuse explicita atque amplificata. Sequitur nt de Vaicke*» 

paerio referamus» 

(0) Cf. ctiaw Reinhardus I. c, p* 7 J» ^- «^ * ^^ 
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^ H|c fginv ,(ia laudata Dhtribe pagr59) <iQM pme t^ 

titm decidendam relinqui voluic Ariscobulo^ yelttt omtiium UUs.cev» 
poi;i|p^s, pcoximo, missis Rabbfpis, nM^ iceiii) qMttivia praecer 
Illierot^ymun^ cunccis ipsi fave«Uby|8^:CbriiKiaiHai qufppe iiuUa aa« 
cig^jorum ce^imonia habencibu^, niaj^ ec nobisiin kac otussa sa- 
perscicum quacuor Graeciensium Judaeprum. fhilonem apc^ « con- 
cedic paulisper, de sola lege IVEoais inceUigendum -esse. Sed qoutn 
in libmi/^ vita.Mosis ed de .re verha feceric Fhilo, hic loeceres 
.librps^^ legc M^is sollicice distingui oportuisse> negac Valcke- 
.merius.., Et fl[uo4 Hodius neg^vexac, ance scriptores N*T. .cecer^s 
iibros sub Legis noqine esse cpmprehensos ; Valckenaerius notat^ 
tescimonia ejus rei ex ^^^hus cancum, Philone ec Josepho^ exci- 
tari ppt^isse^ ho^f autem) miqime cam solliciti curi dBscinxisae JLe« 
.£«^1 Prc|>jhec^,,et ij^gfographos — „ Isca racrone,! inq«ic^ per 
,lMregj?fn totuip !librf)rum Sawvum Pandeccen intdUgere pmuic Atis- 
. tejas." — *• Josephus aucem , eodem judice Valcken. p. 60 , Roma* 
nis lectoribus verba dare voluisse videcur narrando, aolara Legera 
. Mo?is Graece ex«care, -quo majorem ipse suo iibro singularis cu- 
jusdam pfaestaficiae opiniofQem commendationemque conciliaret. His 
ena^tl^^ quapus superesc Ariscobulus« Hic vero illud tenendmn 
^stVrHodium libri Arwtobulei ec universe camquam spurii aoccori- 
t^^em plsme n^asse, ec kicum de nostra versione Graeca ad so* 
. lum Pencaceuchum. retulisse: ui hac certe in parte anccor ]i»:e se« 
quendus i^odio viderecur, ideni, si germapus iideo Arisrobuli liber 
,essec,/sencentiam ^uam magis eciam confrmacurus. C:oncra Vakke^ 
tHa^riuse^ germanum judicavit flluih iiiisse tibrtsm ejus, cujhs fisr- 
tur, Aristobuli v^^f ^ ^st in Euseh» ct iiieronymo^ nrcA^^f 

Philometorem PtoUmaeum Explanationum in Moiysm CmmemM- 
Mi^ scripsit ( pag. ao ) ; et locum de nostra versione Graeca ad 
universum V. T* r^ic. Prjus p^ur|mis ex latissimo universa^ wAr- 
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ris Critka^ -^mbitir excitetis conti^a Hodium twoir argumeutis, .iode • 
a pagifii Diatribe^ 13 passim ^^m ad p. 58^- ^t nptat (^,^49 h^. 
f., et p^ 58)» ipsum Hodium vWeri pos(#a »itiji8 .dc .Arijstob^lo, 
seosisse: poajeriua ahsolvit fere: (pag» 47—5* ?t 6j— $43 sii%7 
plici HwWque wborum Ari^colpfuji , qttaje ipsa ab .Ehis?tbio ;Cicaite 
apponif p. 47 et 49 , interpretacione Gj^^nmaticl- Qwe sic fwe .§p 
Ittbet. Scripsit Aristobulus, jam ante Alaxandri M* tempora ex* 
stitisse librorinn HebDaepmm vertiouemiGfcaeicamj^unde ad div/itM^r 
mm humailarnmque Bcrum scientiam plurini.iim pirof^^rit, Placo; 
postea vera tocamversiottem eorum, q^Wfe .tege cwcinQrent^r, oipn- 
ttlum confectam esse adjuvante Philadejpho JR^ge j curaute Deme- 
trio Phalereo. Haecce in eam sententiam exponic Valckenaeritts , 
nt priorem veisionera solius P^ntateuchi fudsse seripseric Aristobut- 
lus, qnamvis istius de Platone commenti tu<endi gmtiS suo q>se 
ingenio hic istam versionem^ quae nunquam exstitic, exstitisse con* 
finxerit. Et solum Pentateuchum significari descriptione singulorum 
Kbrorum, Exodi» Levitici, cet., qui his verbis enumerentur, exi- 
stimat Valcken.: i^t^fiivpmrcu -^,j^ re wrk r^ J^oy^y^ t^i/ el; 
^Ajryiivrr^v ^ ^^pawyf t^iieri^p ii voKtrwy Koi if r&y^ ^yeyovQTfav 
MtiyTw cdfcSc iTUPca^eiaj xeti HfirnTte jijc x^f^^>' ^^ TVtf ^Ai^ 
\AoiMU(riac ivs^ny^ic* 9^ Clare satis, inquit p. 48, rcc JtaTa rifv 
i|«7«7^ cetk Librum Moysis "E^afoy designant: cetera libros 
seqq. Penaueuchi : certe rij; JfA>;c Hofioi. pj txei^. est AeurepQyo* 
jAioy* Sed libram Gen^saos non vid^ur Cflnisisse. -^ Videncur in^ 
tercidisse quaedan Aristobuli, fo^tasse hqrum similia: :^' « r^wut 
To5 kStiiov^ r& r$ Kuric r^e^oy. cet^" Tum huic antiquiori 
Pemateucho Graeco, in sequentibus verbis^ opponi Valckenaerio 
videtur ( p. 6a ) tou interpretatio iategri voluminis sacri fecta de« 
mum sub Philadelpho: quae quidem opposicio manifesto appareat 
maxime in verbis ?Aif et «^yrw. Aristobulus, Aiifpfi^i^Tcct^ in-^ 
^uit , TTfh riif *KKe^h^ov Kcci UefT&v irtKfctnio-ewc , rci re Kccrit riiv 
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Ifaywy^ cec# *H f &'Aif iffipyei» rm ^ik roti iiifiov Txvrcjy StI 
ToS TfOTafyopeu6irrof ^iXa^Xcpov fiaa^iXicac cec, In iis 1} ^ ^A^ if^ 
ftjfv. rdw #; r. N. t. supplendum monec iieamtivHTcu Cp»^^)" 
r^K ^f^ roS N^/xou significafe rk h r^ HSfia paolo rariore pniepo- 
sitionrs usu (p. 6a}: Lacine red(St : ^^ Tota vero %nterpre$ath 
omnium Hbrorum in Legtj ( sive Legum dlvinarum Pandecce ) » ela^ 
boratafui$ regnante Philadelpho.''* ~ „ Commoda fueric Cpag- 62) 
illa vecus nec ne ^ non definlc Ariscobulus ; neque hanc illd scribic 
meliorem esse: ne verbutn iquidem ea de re: sed parces aliquoc oKm. 
rersas: cocam vero versionem int^gri voluminis Sacri faccam demum; 
sub Philadelpho." — „ Ipsa monscrac oppositio , rh li6fiov , Le* 
gemy hic accipiendam latissimo sensu. Mecum sentic Is. Vossius*'* 
Denique reprehendic Hodium, qui p. 168 sic exposueric: „ exsti- 
dsse antiquitus — Graecam quamdam versionera Legis; illam vero 
snb Phihdelpho confectam totam fuissc novam majoreque cura ec 
studio elaboratam." „ Nihil horum (^^c pergic Valck. ) in Aris^ 
tobuleis: ne verbulum quidem, nisi totamin &'Ai;, ecsi diu quaesi* 
tum invenire potui.'' Cf. icem p. 63^ 64. 

In altero argumenco mulcam icem operam posuit Hodiusy (Lib. IF 
cap. 8» 9, 10}, uc ex ipsa ver^ionum in diversis Ubris dtversl* 
cace, ex iisdem nominibus, verbis^ atque dictionibus alio atque 
alio modo redditis^ ex citatione Philonis, ex unius alceriusque 
libri subscripcione , ex aliis item rationibus eam sententiam con- 
scabilirec, alid aecate ab aliis interpretibus non modo diversos li- 
bros, sed ejusdem quoque libri subinde diversas partes Graece 
esse redditas. Uni vocabulo ya^o-U integrum cribuic Capuc Occa- 
vuni, -uc, quum hoc nonnisi posc Gallorum in Graeciam ec Asiam 
irruptiones in Graecam linguam recepcum esse probassec, libri 
Josuae versioriem posc vetsionem Pencateudbi faccarti esse consca» 
rec. r— Ad haec aucem Valcfcent paucis cantum respoudit p* 62 Qt 
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C3, qulppe qui non de versione Graeca» sed de Ariscobulo ver- 
suum Orpheo aliisque suppositorum conditore Diatriben scripse- 
rit. Respondit autera sic, ut versionem V. T, a diversis quidem, 
quamquam perpaucis, interpretibus , eodem tamen tempore, fac- 
tam esse concederet; loca vero, quibus Hodius praecipue usus 
est, posterorura exstitisse diceret interpolationibus. Sed operae 
pretium est, haec, ut ipse ait, nunc digito tantum monstrata ipsis 
referre Valckenaerii verbis: ,, Dum, inquit, contrarium novis 
,, fuerit arguraentis demonstratum , probabile videbitur, tempore 
,^ Ptolemaei Philadelphi Legem Judaicam universam , sive . libros 
„ antiqui Foederis in Canonem receptos, omne^ Graece fursse 
,, conversos, non a LXXII^ sed perpaucis Interpretibus. Easdem 
,, versiones plerasque esse, quas nos legimus, non temere dixe- 
„ rim, Et supcrsunt in his rebus tam saepe jam rctractatis multx 
,, tamen ante peragenda , quam ad liquidum omnes dediici possinr. 
,, Nihil ad hanc disputationem facit^ ex docuraentis probabilibus 
,, aliis, et ex stylo, quera unusquisque semper habemus proprium , 
,9 definivisse, quot numero fuerint illi pauci, quibus Librorum 
„ Hebraeorum versiones nobis superstites debeantur ; quod arbitror 
,^ equldem fieri posse. Sed illud hinc non alienum esc dixisse^ 
^y versiones etiam istius quas habemus aevi superstites, omnes non 
„ vitiosissimas tantum, sed mirum in modum primum a Judaeis, 
^ dcinceps a Christianis correctoribus fuisse interpolatas. Hoc 
„ minime novum accidet in hac exercitatis palaestra; novis tamen 
,, documentis haud paucis a me posset demonstrari. Cui uni ora* 
\^ nium interpolationes istae debuerunt esse notissimae, Hodium 
„ demiror, ob unicam vocem yuiThg in libro Josuae repertam, 
,^ tam prolixam instituisse Disputationem L. II Cap. VIII, qu4 
,, iuam nobis in quibusvis scriptoribus legendis diligentiam demon- 
,, stravit, non quod se facturum receperat. L. II, Cap. IX ad- 
^, stipulatur Hodius Usserio, propter additamentum ad librum Es- 
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„ therae sospicato, versfonem istins librl factatn snb Ptolem. Phl* 
,, lometore. Ne hoc quidem argumentum arbitror sac firraura. Ad- 
„ ditamenta, quae <Jraecae fuerunt Estherae versioni inrerserta ^ illa 
„ debentur istius temporis Judaeo , eidem , ni fallor , qui nobi» 
y^ historiam scripsit superstitem sub nomine Libri III Maccabaeo* 
yj rum/' (Cf. item p. 33). ^, Circa eadem haec tempora pleraque 
yj condita sunt a Judaeis^ saepe nugatoribus, aliis etiam libris di« 
99 vinis vel addita vel interjecta, quae nunquam in scriptis fuere 
,, Hebraicis. Haec si ejicias ex libro Graeco Ezrae,^ qiii ponitur 
,, inter Apocryphos, quod remanebit erit Graeca versfo de Chal- 
^y daicis Ezrae facta, versione omnibus notd certe magis Graeca^ 
yy et meIior> nisi quod haec addiGunentis est Judaei recentioris de« 
„ formata" (Cf. item Valcken. ad Herodot. L. IV. Cap. 198. Se« 
gaar Animadverss. in Danielem secundum LXX. p. a , 3 ^. ,, Du*-^ 
plicem habemus Ezrae versionem; forsan fn diversis Codd. etiam 
duplicem libri Judicum, certe Cantici Habacuci III/' Vid. iteni 
p. 3- ct 38 , 39 , coll. p. 34 in finc. 

His relatis, eruditis lectoribus optionem relinquimus, utram sen^ 
tentiam sequi. malint.. Quodsi Valckenaerius id egisset,, ut poste- 
rius Hodii argumentum eddem, qua priu3, eruditionis copi^ atque 
enarrandi diHgentii confutaret, res aliquanto magis illl haud levi^ 
quam etiamnum habet, dubitatione careret. Etenim^ Josephum uc 
mittamus, Philonem tamen et Aristcam nemo negabit in Hodianam 
sententiam accipi posse. Et Hieronymus reapse verborum Aristeae 
liunc sensum fuisse putavit, quamquam judicio occupato, fateor^ 
a Josepho et Rabbinis. Porro quis probet , illa ab Hodio adhibita 
e ceteris libris loca a posteris omnia , ut vult Valcken. , esse coa* 
fictat Et quum verum omne sufl se simplicitate commendare so»^ 
leat, videri quoque possit alicui hic nimius forte cumulari argnmen* 
torum apparatus; nisi tamen in hac antiquitatis testimoniorum pe» 
fiurii omnino multis vanisque ea quaestio esset impUcita nodis, et 
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fctem miilco etiam magis in Hodiam drci possec, qui sn& illft copil 
effecic, uc adversarius paucis rem conficere omnino non potuissec» 
Neque vero haec ita ponimus, quasi nobis arbitrium arrogemus» 
aoc quasi paene religio non -sit dissentire a Valckenaerio , quem, 
quodcunque hac in caussa cum Aristobulo conjunctum esset, om« 
nina ad Irquidum perduxisse putamus , et quo nemo unquam fuic 
istarum rerura peritior judex : verum illud intelligi velim , caussam 
esse ejusmodi, quae ne ipsi quidem Valckenaerio pertractata vide* 
retur , unde ipse eam adhuc paulisper relinquere maluisset. Scripsic 
enim p. 58 in Hne : „ ubi video mihi dissentiendum ab hominibus 
eruditissimis , Usserto^ Salmasio, ceterisque ab Hodio laudatis L. 11« 
c. 7 , mallem equidem de sententi^ dicere Aristobuli , quam de re 
ips*; sed haec adeo secum invicem cohaerent, ut separart vix pos- 
sint." et pag. 62. ^, Dum itaque contrarium novis fiierit argumen^ 
tis demonstratum , probabile videbitur": dcnique paulo infra: „ Et 
supersunt in his rebus tam saepe jam recractatis multa tamen ante 
peragenda, quam ad liquidum omnes deduci possint." 

Verum ab hoc loco ,^ in quem nos longius abduxit summorum in- 
geniorum uberrimaeque doctrinae admiratio , jam discedamus , et 
ad Versionis quo demum cunque modo natae sequentem aetatem 
pergamus* 

Ceterum de vertendi genere his Interpretibus proprio non est, 
quod multa dicanijjs, quandoquidem plurimi viri docti dudum do- 
cnemnt, illud esse minime elegans, subinde vero in locis diffici- 
lioribus satis vagum , incercum , atque universe Versionem iilam 
nnrlto minus ob intemam praestantiam , quam ob excemas caussas 
canti, quanti nunc merito habetur, habendam esse momenti. Pen- 
tateuchi quidem, sive librorum Mosaicorum Versio praefertur ce- 
terts. De codicibus autem Hebraeis in Pentateucho Graeco expres- 
sis infra dicendi locus erit S 14. 

Hdjus V^rsionis pubKca privataqiie lectio inter Judaeos macure 

C a frc. 
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fireqiient^ri magis magisqne coepit. Deinde ezorti Christiani relli 
gione, ac pereunte lingud Hebrael, incer Judaeos sensim sensimque 
postluibita aliis magis etiam ad ipsorum ingenium apparatis, sola 
viguic; usu omnium Cbri^ianorum , Graecis quidem ipsd Graeci^ 
Latinis aliisque in suas quibusque linguas denuo conversi utentibus* 
In Latina Ecclesia inde a Saec,. V ineunte novae Versioni ex He- 
braeo factae locum cedere debuit^ multa tamen sui vestigia reliquit» 
Sed hanc vim habuit opera Criticorum , qui jam antea Graecae Ver* 
slonis sensira sensimque corruptae rcmedia ex Hebraeo Codice pe* 
tiissent. Nempe Saeculo HI invaluerant in his libris studia Artis, 
Criticae , quorum initia ec successionem porro explicabimus» 

5. 5. De Arte Critica in V. T. Graeco emendando usurpata 

inde ab Origtne usque ad Editores Complutenses » 

Saec. post Chr. III usque ad Saec XVL 

De his studiis ante Saeculum a Christo nata tertium illud unmn 
ponimus» exstitisse Saec. II, ac fbrte ineunte III, qui, sive quod 
multa vitiosa ferrencur hujus Versionis exempla, sive quod eam uni- 
verse minus probarent, novas ipsi conficerent Versiones, Aquilam,. 
T^eodotionem , Symmachum , alios. Qui vero ipsam Versionem ad 
Artis CriUcae normam tractaret, primus et praecipuus fuit Orige- 
nes, Saec. III,. Presbyter Alexandrinus., vir inpaucis magnus, idem-. 
que perperitus et universae Criticae> et linguae Hebraicae. Hic^^ 
cpllacis libris Hebraicis, et ceteris illis Versionibus Graecis, Alexani» 
d^inam,id est hanc vulgarem , Versionem recensuit,loca desiderata ac 
superflua certis signis nptavjt , Hebraica et ceteras Versio^es juxtai 
apposuit, omnia. Scholiis et . Praefationibus instruxit, summa reli- 
gione in hac caussa versatus ,. nil sine testibus novans : idemque ia 
Palaestina hanc recensionem consignavit opere sex columnis distinc-^ 
CQ^ cnl nomen inde fuic Uexaphc ( Plura notabimus infra $ 13 , 34 }«. 



Digitized by 



Google 



C «I > 

Ptoxime subsequenci aetate simile studiutn fah in nova Veteris No« 
yiqne sacri Codicis Graeci recensione paranda et Luciani Antiocheni , 
^t Hesychii Alexandrini. In simiii cauissa versari perobscnra est 
memoria (v^ Joannis cujusdam Josephi. At horum operis nihil , 
Origeniani parum ad nos pervenit. £t parum aberat» quin Origenis 
quoque tocum.illud aetemit^ce, dignum opus temporum iojurii et 
^ominum socordid penitus incercidisset , nisi ineunte Saec. IV egre* 
gium amicorum par Pamphilus et Eusebtus unam certe partem^ 
emendatam Versionem Alexandrinam ^ in lucem protraxissent , ac 
deinceps dcscribendam proposuissent , annotat^ subiode ceterarum 
Versionupi diversitate. Acque binc veteris Ecclesiae Doctores bujus 
interpretum diversitatis passim rationem habuerunt. Ipsum Hexaplo^» 
i:um opus Hieronymus quoque traccavit; ceteri satis habuisse: viden- 
cpr deleccu Eusebiano uti; nonnulli, in his Basilius Caesareensis , 
diligenter providerunt, ne Codices deessent, qui recensionem vet 
Origenis, vel Luciani aut Hesychii exacte repraesentarem» In hanc 
enim sententiam , non de peculiari Basilii edicione ; verba Georgii 
Syncelli acceperim. Cf. Hodius p. 315. Praeterea aliae deinceps 
lectiones in margine Codicum addicae sunt, ex Hieronymi Vefsione 
Hebraei Test^menci y ec aliunde repecitae. Hae eraac doctiorum 
curae. Nam quum postea librarii ^ uc 6t , omnia denuo percurbas« 
senc , non videncur novi incegrae scripcurae vindices prodiisse^ 
ingeniis auc semper mulcis nescio cujus rixosae ac sordidaer quaur 
elegancis accuracaeque Theoiogiae amancioribus , auc medio aevo 
cunccis omninm licerarum ignorancid exstinctis.. 

Neque aliarum linguarum Versionibus ex Graeca faccis Cririci prorsus* 
defuerunt, nonnnlii tamen subitide minus acuti, ain tantum popu* 
laribus usibus intenti. Aegypriacam utramque ^ id est Copcicam^ 

(cu>- 

(y) Cf. Hodiui p. pAp. te Long BibL Sacr« ed. Masch. P. IL Vol. H 
SXLVni pag. aCio,. 
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^cttjiH denuo Arabica yttsm exscat)^ erlSahtdicam n et HI Saecnlo 
jam ejfistidsse, ceasuit Woidtais ec Manterus^n/). Aechiopica facca 
est Sacc. IV C^}* Armemca Saeci V {y). Georgiaoa Saec^VI {z)i 
jSyriacae comphires: ea , 4|aae Figwatt vulgo dicicur, fiicta ese 
alJqQoc >post Chr. Saeculis;, a Jacobo • Edessena recensica ineunc^ 
Saec^VIII (a): aiia Psalmorum, et Jesaiae, auctore Philoxeno ec 
Polycarpo ineunte Saec. VI C*^* ^^* Mar— Abbae Saec. VI CO* 
aKa Psalmorum, auccore Sitneonc Abbate, incertac aecacis (^d)t 
alia denique Karkaphensls fuoFumdam Nestorianorum ( e )• Arabicao' 
kem plerorumque libronraft ex Graeca faccae sunt Versiones, qua« 
tum incerta est aetas (^f). Slavonica fiiGta est Saec. IX. Hujus 
quidem sencentiae auctor Kohlius citatur Eichhomio (g). De Alterf 
sencemia infra dicemus § 22. Anglosaxonica fbcta est Saec^ X {kj^ 
Veterem Latinam dubiun» qnando, cette non diu ance Saec. IIT, 
fcotam Hieronymus exeunte Saec. IV ad Origenis Hexapla confbr- 
mavit. Sed honc mox in perpetuum abrogavit nova Hieronymi ejp 
Hebraeo facta Versio {i). Saec. VII Paulus Telae Episcopus edi*- 
tionem Hexaplarem ex Graeco Syriace reddidit (*)• Hanc Syria- 
cUm denuo Arabice reddidit Saec. XV Hareth Ben Senin CO* 

Cecerum firequens aKfi&i^ obtinuit in Versione Syriaca simpli» 
ci {m)^ aliisquo ex ipso Hebraeo. ffectis ad Versionis Graecae habi* 

' ' tum 

(w) Cf. Eichhornn Ihtrod. $ 3«^» ^t $^301. b. 

ix) Mem S socr. (^> Id. $ jc^. 

(js) Id. S 318. b. (Tom^-lV Ed« Belg.)* In Edk. Geroiw %•. multa^ 

de bac Versione addita sunt. 
(«) Id S «^o, ct a68. atCf.itejn.Tom. IV p.43> 44 Ed. Belg,. (Iit 

Ed. Germ. s** Tom. t*p. 500 — 523 , et 554). 
(*) H. S 265. (Dfe Jesaia Ed. Germ. 3^.). ' (^) Id. S 267.' 

•Crf) W- S aZi* (^) Id. S 272. (/; Id. $ 295 sqq. 

(g) Id-S 3^18* (^) Id- S3i8- c,XTom. IV. Ed. Belg.) 

(O Id: S 32a, 348 > '3^9 1 330, 832VS34* (*) W* S ;^^3t 

(/) Id. S a94» c* («^) Id. S -5f> 283, alibi. 
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tiiai' ddrarqtiefidis. Vidssim VcrsioneB e 'OrdecQ iactae -saepios «IS» 
Httde mutatac s«m (n ). Atque «niversae Critictie emn fpsa tath> 
Wa^ temporibttiB adhuc Suctuaret ^ tum friktus magnain psrtem inftei^ 
cepti sunt interlcu Hexaplorum > insoleiitiaque Pseudo Criciccram. 
Undc rcfcentiori aetate Emendatio Versionis Graecae denuo tam 
Wseipienda fuit , et ommno valde difficilis evasit. Itaque porro 
vidcamus , a quibus initiis profecta reeemior Crisis quousque iam 
J)ervenerit. 



C A P. 1 

P J R S A L T E R A. 

Historia Nova. 

5. 6. Be conditlone ejusdem Artis inde ^ Bditione X^mph^ 
temi usqtie ad Grabium^ Saec. XVI et XViU 

J[nventa Typographidi, ac restitucis Saec^ maxime XVI bonarumf 
literarum studiis» coeperunt Versionis hujus Editiones novae fire^ 
quentari) atque ad easdem perficiendas identidem majores curae coiD» 
lerri» Psalmis jam antea editis^ totins Versionis tres hoc saeoulo^ 
pTodierum primariae Ediciones, e qiubus omnes magno numero re*- 
liqo^e ductae sunt ad initium usque Saeculi XVilL Primariae 
tucem Editiones ad hunc usque diem exstanc quinqne, Comjimet^ 
ate, Aldina, Vaticana, Grabianat inchoata llolmesiana. Prima fuie 
Complutensis. Nam quum Fn Ximenius^ Cardinalis^ Ao» 150^ 

Mcro» 

C») Id. S 308, 327 , alibit 
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sacros libros Hebraice, Gracce» ec Latiiie edendos decrevissec, muN 

ti viri docd Complud in Hispania copgrpgati per 15 fere annos 

banc Edidonem Ximpnii auspiciis elaboraverunt. Eodem circiter 

terapore utrumque Sacrum Codicem Graece Veneuis edidit Ald. 

ivianutius, operd usus Andr. Asulani. Tcrtiae parandae auccor fuU 

Sixtus V Pontifex, unde, Ant, Cara^, Cs^rdinale , per 8 annos 

editorum studia moderante, Editio Romae prodiit Ao. 1587. Sin- 

gularum Editores universe professi sunt, eas e plurimis et opdmis 

Codicibus Manuscriptis ductas esse (*): Romanam quidem maxi^ 

me e vetusdssimo Vaticano. — Ex. Complutensi Aldinave repedtis 

Edidonibus aliquid variae lectionis adjectum est hisce, Argentinensi 

Jo. Loniceri Ao. 1526, Basileensi 1545, Antverpiensi Polyglotto- 

rum 1569, Francofurtensi 1597. Singularis libri, Jesaiae, novum 

textum paijlp ante Parisiis edidit Jo*, Curterius e Codicc^ quem no- 

ta praefixa indicat esse Hexaplarcm C^)- ^^ ^^ V^^ postea Ao. 

1636 IV Hoseae Capita' ibidem edidit Jo. Philippaeus , Jesuita. 

Exeunte Saeculo item conquirendis Aquilae et ceterorum Interpre- 

tum Graecorum fragmentis operara huic etiam Versioni utilissinlara 

navarunt yiri docd , Petru3 Morinus Flaminiusque Nobilius Ro- 

mae, et princeps Jo. Drusius, Belga. Ao. autem 1574 per Andr. 

JVIasium famotescere coepit Recensionis Hexaplaris Versio Syria- 

ca. — Atque haec erant , in duabus publice , undprivatim, procu- 

ratis perbonis Editionibus , recendoris horum librorum Criseos ini* 

tia, rudiora quidem ac tenuiora, attamen, si cum primis multorum 

Veterum Auctorum Edidonibus comparentur, egregia et auspicata. 

Sed in reliquis auctoribus ampliorem campum nacca Cridca in dies 

majora multo incrementa cepic; in bis Ubris jam paulo tardius pro- 

ces- 

(*)VideSa3. 

(a) Una cum Procopii Gazaei Commentarlo in Jesaiam, Ao. igSoi Cf. 
Hodius p. 597 sq» 
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^e^sic^ sive Artiisipsius difficultate, sive liominuni in em iniquttate»' 
Quo pertinet id quod Claud. Sarravius in Epist. 189 scripsit de 
t^rontone Ducaeo, Jesuita Burdegalensi , Patribus tractandis nomes 
adepto. Is enim altero decennio Saeculi XVil novam Editionem d 
Cottoniano aliisque Codicibus Graecis paraturus a Bibliothecae Va^ 
dcanae Custodibus propositum deserere jussus est, ac Romam mit« 
tere, quaecunque jam sibi parata haberett cui mandaro parere de<- 
buit. Ca item Grabius Ep. ad Mill. p. §t. Fabricii Biblioth. Gr; 
Vol. 11. p. 328 , edit. novae Vol. III. p. 685 : et le Long Bibl. Sacr.. 
cdit. Masch. P; H. Vol. II. p. 304). Mo» simile consilium frus- 
tratum est Patricii Junii, Britanni. Nam quum Ao. i6a8 (p) 
novum egregiumque Criticae instrumentum contigisset, antiquissi* 
inus codex, qui vulgo dicitur Alexandrinus, a Patriarcha CPoli» 
tano Regi Angfiae dono missus , condnuo de integro isto Codic6 
^endo cogitarunt Britanni. Junii autem collationem hujus Codi- 
cis, Commentariumque in priores libros Versionis Graecae, media 
Saec. XVII ab Alex. Huisso repetitam edidit Waltonus in Opere 
Polyglotto. Jobum ex hoc Codice. ipse jam ediderat Junius Aa; 
1637 > ^" 5^ Post annis in Psalnris fecit , negligenter tamen , Th. 
Galeus. Mox integrum codicem edendum denuo commiserunt Fel- 
lus et Pearsonus Episcopi Thomae ^mitho. Sed res ititermissa esc 
usque ad Grabium. Cf. hujus Prolegom. Cap. li. $ 1. Interim 
Waltonus cum ex Junii , tum ex ipse sQo apparatu perroulta bis li* 
bris reformandis subsidia suppeditavic , edendis int)pere Polyglotto 
Variis lectionibus nonnullorum draecae Versionis , : ( in toto V. T., 
iRlcxandrini , in Octateucho Oxoniensis, in nonnullls PentateuchJ 
partibns Cottoniani, et Sarraviani, in ParalipomeaisCantabrigiensis, 
in Prophetis mhioribus Barberiniani y ia alirs libris aliorum jam an« 
tea collatorum), ac diiorwn Pentatencbi Hezaplaris Arabice red« 
* . . . . di- 

' Cp) Vid. Woidii Praefat. Scct. II $ 15. 

D 
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<3id Co^mn MSS , item repecendift e Jo^ Morlni- Opere Polygtot» 
%o paulo ance Parisiis Gon&cca Prophecarum ec pleroruniqae Ha?^ 
gii^raphoruni versioaibus Aratricis ex Graeca facds; Paulo ancei 
^w^ 1655 ; in eadem Britannia Jac, Usserius libri Cscberae edi- 
cioaem Origenicam ec vecerem Graecam aUeram ex. Arundellia n% > 
Bibliocbeca in lucem produxerac^ 

Icaque non parum e Codicibus profecesmc Edicores^ad hos libro^^ 
t^citpendos. Verum neque illa neglecca sunc ret^qua^ quae supn 
5 1. enpmeravimus > ^9iendandi Inscrumenca. Haec aucem qualit 
isCA aeuce suppecerenc , icem verbo indicandum esc. 

Locis similibus nunc inhaeiere non esc opus^ quum horum rec^ 
U scripcura ex ipsius edicionis bonicace penderec. Racionem eo* 
fum, praecer ipsos Edicores, ne de aliis dicam tud. Cappellus ha« 
liuit in Cric. Sacra Ub« I..Cap. 13 acque alibi. — * Codex aucem^ 
Hebraeus inde ab invenca Typographia erudicorum manibus cerebn- 
tur, e cujus Edicione Brixiensi, ec Bombergii Venecd reliquae fe- 
M omnes roanaveranc Norunc omnes, bujus libros MSS. quippe^ 
% Jtidaeis ad- Masorae normam. exaccos omni &re graviore leccionunr' 
wriecate^ car^re, Exscabanc camen Saec. XV Ediciones qualicuttT 
qne: vartecace nocabiles» Accedebac Saec XVII eximium variect^ 
11» Hebratae promcuiarium , Codex Pencaceuchi Samaricanus^ Sup«. 
pecehtnc denique ec. tpsa Misora^ ec versiones praecer Graecam 
aliae ex. ipso Hebraeo: duccae. Ec screnue urgebac in Hebraicis 
emendandis horum subsidiorum usum Ludov. inprimis Cappellus«. 
Vferum ec cunc ^ . ec diu poscea pr^evAluit Cridcee inimica super- 
ickio Judaica a Biixcorfii^ maxime, doccissimis cei^roquin hominibiif 
]|^opqgnaca« Ac eo roagis e recensione Hebraei Codicia vulgfiri ' 
Versionem GrajQcam mucandapi esse censebanc — Versionum e^ 
Gxaeca ftccarum parces cyptt edijme eranc ilta^. . Lacinae V^ieris 
SiBalmi Saec* ISNly lobus ec Fsalmi Uexaplares^ ec pauca aliau 

Saee». 
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Snec. XVn C^> AeAlopicae Psalmi «t Sdofflonls Cantlcnm 

JSaec. XVI ^ repecita Ao* 1701 com variis leccc; Libti DonnuUo^ 

tiuii mibviim Prophemtim^ Ruchae, «c 4 Geneseos Capiia, Saec 

JCVU ir). Armeoica^^ sed ad Romanam vulgatam reficta SaeCi 

XVII ( ^ )• Syriacae Hwaplaris J^ua cmtummodo Latine a Masio 

€ditu$ 5aec. XVI {4). Affabicae libri P,rophetarum et pleiique 

Hagiographi in Polyglocris Safic. XVII, Psalrai Saec* XVII ; Hexa- 

plaris e Syriacft Arabicae variecas Pcmaceuchi in Polygloccis Wal* 

tom Saec. XVII C«*)* Sbrcoaica Saec. XVI (v), Anglosaxo* 

tiicae ( nt ) Psalcerium ^ niia quaedam Saec^ XVIL Hae igicut 

erant sola Armenica ec Slavonica tptae, paucis inceUeccae^ cecera« 

xum cantammodo minores partes; Desiderajbatur pars major plera- 

vumque, desiderabaciir xuawpie Aegypri^a, Syrjacae pebe cvmo 

lae, Aiabicae oomplures, Gearpana oota; desiderabatur onuuimi 

«mendaca scriptura, ec accniata nociida.^^ Eccksifte PfKres plarique. 

«diti illi quidem eranc jam Saec. XVL Sed quum judicium de lec« 

tionibus Sacri Codicis a Pacribus citaiis et alias caucione^ habeac ^ 

M illam inprimis, ut viddamiis^ qna fide Edicores Patnnp u^ wi€ 

in citatis e &, Codice locis «dendis ( jr )> Iftcam ^ in gwere erro«» 

ik 

(f) Cf. nova edit. Fabric !• c.- p. 717^ nota n. Eichhotn. BitrodJ 

• (r) Eichh. Intrbd. 5 nu (O W. 5 368. 

(/) W. S 5^<4- («^) M. S ^95, »96^ a0, 194^ c. 

(v) W- S iJf^ i^ y Id i siiU c. CToiBO ly 3Bd. :Belg). 

(o:,) Gf. Ernesti Instit. Xnterp. P. IIL ClV S I2~iR, et alii, quos 
laydavit Jo. van Voorst Vir 01. in Orat* dt Scriptorunf yetcrum Chriula^ 
4iorum studio prudenter ac Hbcraliter excolendo Leidae habit^ Ao. 1799 
P* 3* V $?• AHdaiitur ScHeusn^ri Vlri Cl. ^OheryatP. dc Pd^K Gr. aucti^ 
ritatc'cHk^ imet ejua O^usc. CrUhu^ ai iirss^- iGr^ l{. T. p^rfhtcniiiH 
tj|»iac A. 1812 edita pag. i — 74» inprimis p« 26, 27% Cf. etiam Jod. 
Heringa V. Cl. in Disput* Hagan& dc usu ct abusu Criticac Sacrap 
p. 169— 175* . : '. . "•;.:'''. 1 ;.^^ 
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riBirs vfam apeniit pefversa ratia xnultorutn Editortim, qui haeir 
loca in Patribus ad Romanas Editiortes comrautarmu. — Conjecca- 
rae ut in rebraeo Codice magnam cautionem habent, si miQa Ver> 
sio suffragcrur; at Graeci alidve Versiooe suffragante saepius recte 
fieri possunt : ita in Graeca Versiome rcgi ec probari debent testimo* 
ttio Codfcis I'ebraei : msi forte geminis conjecturis- et Hebraei et 
Graeei Codicis gemina vitia emendentur^ quod cainen, si modo 
tmquam , perraro fieri posse , res ipsa loquicur*^ Conjecmras autem: 
de locis Graecae Versionis et alii feceruiu, et L^ Ciappellus in Cxit.^ 
S. L. IV. Cap. i3. — Denique quum Disciplina Critic^rum ei 
aetate universe, et in Novo quoque Test» fere solo usu, nuUi» 
praeceptis contineretur^ ratio illis in hac cractandd Versione pro- 
bflta maxime ex modo ipsarum. Edidonum cognoscenda esc, JEt 
quamvis saepe lis^ quae Hebraicam referrent, lectionibus nimis 
adhaerescerent, iir eoque rationem Origenianam pressius , quam suae* 
convenirec aetati, imitarentur, tamen plerumque ipsos MSS. Co- 
dices sequeiidbs esse ducebant. In aliquo autem Codice aestimando 
tttendetunt tum ad amiquitacera Codicis^ tum ad frequemem es 
Cum alti^ Codicibns, et cum Patribus con^nsum v quod Editores 
VkticaBi Codicis in Praef. sui satis diserce profcssi sunt. Ao. zu^ 
tem 1665. amglius quiddam spectabat Jo.. Pearsonus (^j), quum di* 
ceret, omnes Codices e^cutiendos, eosque non solum cum He^ 
braeo^ sed etiam cum Phiione ac Josepho^ vetustisi^misque Patri- 
ftus, et Lexicograpbis GriecSs comparandos esse. . Quaenam hac 
aetare de diversis Codicibus ia sua genera distribuendis sententia 
xavalueric, infra dicemus § 23. Ceterum quod diximus dt prae- 
ceptis adhue desideratis, ne quis perperam accipiat, id maxime per^ 
finet ad hanc Versiotiem, et ad certarum emendandi regularum or* 
iiitacam fraeceptionem., Naii^ vadarum kctionum ia Uebraeo^ qui« 

4e0a 

O) tn fine Ptaefafe. £dte. Qut^i^^ 



\ 
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*cm Ciyaicfe iilult^^ctiussas mdtgavic Cappcllus in Critfca Sacri 
l^assim , earum atitem, tjUis VeWiyGraeca expFessit/in Libro 'V. • 
- IHa eratitl^lJiis ifBri*^ c6dditi6 Artis Crlricae, hirec ' subsidia exi 
icabant ej^s porro exc^lertdae/ Vdrh autem pautatim , inprinlis 
Saec. XVII, momenca adcesserant ad haminuny studia erga eatfi 
angenda. Nam quum hoc Saeculo in Graecis Lacinisqiie scriptori» 
bus cractandis Scaligeri, Casauboni) Valcsir^ Gronovii, Heinsi^i 
alii) universani Critices raHoD^ anc^a kichoatanv feticissime exor^ 
fiassefit, fectum est', ut ejtisde* « ad> Sicrum ;Codicem «dhibendde 
ttagis magisquc stodiUm freqUentaretur (t)^etm eobene ^xercen^ 
dae ab iliis viris eXempIUm repeteretur* • Unde hoc 2>aecuio jamjam 
ad finem vergente, et his, etaliis (^) de caussis in Britahnia auc^ 
tor Fellus Jo. Millio exstitic ad laboriosam illam Novi Testartientf 
Cmn capessendam V cnjus ilide a JVnilio iiova aeeas fncepit»^ Et 
modo diximog de Schola Gappellana. Praecerea tocam hujus Versio^ 
ais^ caussam fdemidem viri docti ampliws tfactaverunt. Etenim ho<J 
demum Saeculo, Versionis Alexandriftae antpUsiiraurti iiv Iflterprej» 
«mdo Novo Testw usum futUriB Interprettbus cercissime persuasitr 
eorutn pHmartu» dux et magistet H^ Grdtius ^i). Tivm Ot Kir^ 
chcnri '<^o» taceam, d» wi^versa dictione Hebraeo Gracca^ opferosatf 
dtsputationes increbruerunt ( c ). Ipsa origo, ec omnino andquior- 
kistoria hujus Versibnis insigniter illustrata est, quo in genere iopri-^ 
pis* exceUuk is^ de quo j^m pluia diximus^ Uumfr. Ho4ius. ^ Porro» 

( z ) Vid^ Cappellr in uRimo Capfte Criiica^ ^* . . ^ 

(a) Cf. Erncsti Insiil. Int P. III c Vl § 83 (edit, 4)^« 

(*; Cf. Erntst*. 1. c* P. lil c. 7 S 4 et c. 9 S 3^ <ed. 4).. Mbrua m 

Acroas. U. 66 ei 2518, Car. SjBf^aar Orat. d^ H. Gro(h — Intcrpret&' 

Tial. ad Rh. 178S p 4^, 44. Jo.^van Voorst Orat- dc J. A^ Erncitiof 

L. H. 1804 p. 85 ,a^ 
C^) Factum ia tst mprimis per Ikes hoc Saec» agitaXaa^. de, Heiienistiii^ 

Ibigua^ Uellemstica^ et de stilg M. T. 
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aussa airerskatis Versiouis Graecae ab m^nt^ Co£c« m^s, ]« 
libris certe Mosaicis, inteUigi ^it nptua^ n\x\^m Peptateuchi 
Craeci cum reperto aujiier SuparHavo coavcQiamit. Qm»in Ja. aotpm 
^Jprinus aliique praesenin; ia Gallia viri docU (^) hujus Iectioie« 
l^soreUMcis praeferendw 4iQtifai«nt, non p^teranc non mafjus itea 
ivetium statuere Versioni Graecae. imo Is. Vossias et ipfem Versio. 
«em contcndit ex intamiaa^ fodicIbjM Hebraeis factam esse, <iuaai 
9^© 4hiftituf inspiratam appMtir^ n^n dmffiref (^ ZV^w- 
l^t. I-XX Intpp, Cap, 55 ), et «eriycucam ejus.Ijodieque tam prop^ 
int^gfsm «»pere8se, ut v*t e «Ka ant^uitwe scripcor ullus hoa 
fiomine cum iHa comparari poflsit. ( Dissertt, ^*» L,XX />»//»/> p. »94 
«oIL p, J7> At ei aetate cui sic scribwe lujbwet, debicA vitupera- 
^»90«} carere non^potuit. 

2 Itaque res eo pervenerat, ut qui dftta opera hanc Vecsionero deavo 
«meadondam suscipcret , ab omnibH» veliementer exioptaretur ( * )« 
%x quum eorum, quos pauio aate ( p. 25 ; nomintvimus , coasUia 
irrjfi» cecidissenc, Jo. Pearsonus (/; In line hicalentae Praefationi» 
Cad edit. Cawabr.), in <iua magnos bujus Versionis ia ^Theoiogij» 
«su^ejiiplicuit, publiceopcaverat, ut Is. Vossius spe», ^uam &««, 
fat^nova* Editioois-explerct (^). Veruia A«m Ecliipr afivi 

■.■•■-•-.. dfr» 

<<?) Cf. Carpzou, Crit S. p. 608. • - ,.;,- . 

'(*) Magno hujus ref^esiderio priore jam StetuH parte tcnri>kthrCaw- 
reJlils Crir. S. L IV Cap. 18 S 7. L.^I Cap. 10 $ 8, 9, 

(/) Qui Bingularem hujus erudltissrmr"TlieoIogi praestantiam eleganti 
trevitate declaratam videre cupjt', legat. Vir! Cl. J. O. Te Water 6ratio. 
nem Ae Tieologo Erudito Leidae habitam 1790 pag. 61. 

(5") ScripsJt Fabric. VoJ H' p. 329, Colomesium quoquc e Codd. et 
Patr. novam editionem parare Voluisse, Sed e Coioinesii verbis non appal 
ret, eum allis- «ubsidiU quW locis paralWis utl vbluiSse. tn supplementd 
npc novae ediiiotu (III 686), addito Fabricius nbtavit, pri<eterea olhii 
touffl et alterUni de VersToiie' cfenuoedcnda cbgitasse'. ''. 
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damim inhfd Sacfcttlc id BrkaQik ini^ iCBdni :ibr6misiimi i 
taeicitic Joa Era. Grabitifi. . . : . 



'.^ ■ . usgue ad Hqljn^iua^j 

Sae^ubf xynit;.; 



n " I). 



Hic enim ih antrquibris aetatis Christian^ scriptoribus versatissi^ 
inu^ vir, gente Borussus, postquam reiictd pa^riS Ecclesift a<J Angli- 
canam se contulerat (A), Annae Reginae, Procerum, atque Epi- 
acoporum raunificentia ec patrocinio sustentatus (i) novam Versio» 
nis Graecae molitus est Recensiohem, ductam inprimis e Codice^ 
quem Britanni dudum edi voluerant , .Alexandrino. Primo edidic 
Epistolam ad Jo. Millium Oxonii A. 1705 , qu4 et alia huc perti* 
nentia, et illud inprimis disseruit, ipsorum Interpretum versionem: 
libri Judicum in Cod. Alex. servatam esse , eundem vero librunii 
ih Cod. Vaticano recensionis esse Hesychianae. Tum Ao^ 1707^^^ 
Tomum^I opcris suiedidit, Occateuchum, sive libros JVfosis, Jo* 
suae, Judicum, et Ruthae. Huic praemisi^ s^tis ampla Prolego* 
^ena de Codiee Alex. ,. de Editione sua, de superioribus Edidoni^ 
bus,, scriptisque Codicibus Oceateuchi, de locis pcr conjecturaipi 
cmendandis». Nempe sibi proposirerat recensionem ejusmodi,. quae^. 
quoad ejus fieri* posset, repraesencaret Origenianai);! : quod ita se 
optime efiecturumputabat, si fundamenti loco poneret scripturaiti^ 
Codicis Aiex. , eamque , ubi opus^ esset , corrigeret , tran^poneretV 
suppleret, mutationesque certis quasque signis indicaret , earum^f 
Cftussas atque fontes fusius declaraturus in peculiari Annotationum- 
libro post absolutum opus edendo. In mucationibus multam ratio^ 
Aem habuic ^o^icis H^braei^ prae^ipuam vero Pbilonis^vac P^ 

(A^ Vid. Ji G. de Chattfrpirfin Novo Dictiotiafro Historico TomoH;^ 
(i) Vid. ipse GraU in Pwleg. ad Octac, Cap. 11 S i et Cap. IV ^44. 
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tttam^ ecMram-^i^i «oe Origenem , et 4^1 post hnhc Aientfit, 
wro Codicum MSS., ex quibus horum^in Octaceacbo ^oUaami 
«cripcuram habuic, Editiomim superioram cum aliaram , tura crium 
illaram priacipum^ praecerei Codicis ex WaltenKopire jam cog- 
iiici f Sarraviani 9 sed denuo collati ; item nondum antea collati 
Colbercini , qui pars olim fuic Sarraviani ; porro Codicum , ex 
Willtono cogtutorum , sed denuo collacoruni, Co.ttoniani» et Oxo» 
niensis, et ambpi^ura Peataceuchi Arabicorum : denique hbndUm 
ccllatoram quacuor Parisienslum , et Lectionarii Bodleiani. Duo* 
bus post annis.( 1709), intereadum Historicorum ec Prophetarum 
plures.etiam Cpdice^exspeirtabat, cdidit psalmos, Jobum, tres Salo» 
^onis libros^ Sequenti anno C*7'o) Dispucationem edidit de variis 
'vitiis LXX Intpp. yersioni antc B* Origenis aevum illafis , et 
remediis ab ipso Hexaplari ejusdem versionis Editione adhibitis ^ 
tieque hujus Edit. reliquiis tath MSS. quam prelo excusis. Edl- 
tioni intcrmorcuus esc Ao. 1711, unde Annotaciones ineditae man* 
ficrunt, quod co magis dolendum, quoniam passim plura mutaverat, 
de' quibqs in ipsa Editione nil monuerac. Annotationes ex sche- 
dis cjus erutas ad Caput Geneseos XLIX Ao. 1779 Brunsius edi- 
*dit in Repertorio Eichhorniano Tomo IV. p. i-— 40. Reliquam 
^ersionis parcem e Codice Alex. duobus Tomis Ao. 17 19 et 1720 
'edidit Franciscus Lee, et iccm alius, cujus nomch ighofatur. Tn 
Tlditione sua Grabius curanda nimium forcasse tribuit cum incegri- 
caci Codicis, qualis nunc esc, Hebraei, tum Codicibus iis, quos 
'signis Origenianis inscruccos Origenis reccnsionem adhiic servare 
putabat. Quippe et his magna cum caucione ad'reperieiidam receil- 
sionem illam ucendum est , et ex praesenti scripturi Codicis Hq- 
braei minime concludere Iicet, eandem fuisse in libris Hebraeis 
*brigenismis. l/tcunqiie sit, mulcum novae lucis pe^r Grabii Ed!- 
Hionem apparuit; quae tamen multo plenior apparuisset , si ipse 
.t)oamr f^ditionenpi absolvcre potuissct.: Sed imraacorqs Grabir obi- 
•v ...:.--/.- - - ..... . . . .tus 



Digitized by 



Google 



taas spem valde desideratae Editionis^ e certis cognitisque fontibut 
duct^> magn^ parteni' frustn(yitk 

Licet.nobis de ^iecun^^iis^^ editrpnibus (|issere^e |non sit proposi* 
i;u|n, (dnae^. t^m^n ex hac.aetate VQrbo meinorandae su^t, quarum 
afeerutra plerique yulgo utumur. AJtera est Qraec^ dpqtissimi vi-, 
%i Lamberti Bo^i Franequerana Anni 1709 ducta ex Edit. Roma-. 
na, quod tamen fortasse de exemplo ejus Polyglotto accipiendum- 
cst; instruQt^ Jprojegomenis, ^t insigni lectionum vatietate e^ ofi- 
n\ s^peri^rumi ^ E^itionpra a^amtu x^petitA.. ^ltgra est Jo. Jac^ 
hxpiaj}%efi:Tligfi^ 1730^ s^q» 4 !tpims J^rabiawm r^^ 

nonnihii mutatam , xum ^nnci^ata varietate, Editionis Romanae*- 
IdanAo. 1748 Epist^lam edidit. td^ Turicensi Psalmorum.^Codi- 

ce,Gra6(?9, ;_.,..- • ■ , ;.i ^ / ..:(■. -r: _ ,. .,.i.u ■ . • 
^ Se4 praeQtpuum momentum Gtaecae V^efsiopi crJiticc, mcfjind^e 
a^didit B^rpardus de Montfaucon.MQnacl^us B^Q^iifctinus^^/e^endo 
Parisiis Ao. 1713 a voluminibus Hexaplai^i OrigeniB opere e ^o^d, 
ac Patribus quoad eju^iieiri posset iostaurWQ : ciijus,negpti.\,^}jft ^\^pra^ 
Cp* ^^4) e^ixini^ > P^? fuadament^ j^rant Ediwres ^ Rpjpani ^ et 
Jo- Drusius. . Idem Au 1715 .4escriptionem\ ?t nqmiqj^aip, iectio-.! 
nis varietatem edidit quorumdam Codicum Versionis Grae^^ae 5r^^^^ 
linianarum, de -qoibus. inf^» s^njo erit.^ ?5^ ^JVJi^^tfaviconia^o , 
quamvis^ minipi? ^mnjbus numeris perfecto., at labpriosissimo tame^. 
ct utilissimo Qr^genisque memorii digno operl raeriti^simas laudea 
wbiiit ^orus .in Acroaa. II 1.3?; <^U0 magis vicu^erandus e^ 
Bahrdtius^rq^i iUud postea temejre mutilaye.m. Eteni^n in intrpitu^ 
operis totam Hexaplorum caussam egregie ac fuse Ulus^r^vjt:, tuHjj 
qiootquot reperijri poterant ceterprum Injceiprewm fragmenta $uis 
quaeque locis. ordinatim disposuit: dehique in Annotacione singu- 
lis capitibus subjecta cujusque lectionis sedem acque caussam accu- 
rate et petspictte dedaravit. Codicerf^ Witem eos rtiiWiSi-iebibpeh# 
^i caussa notamu^,-*'qnibus iti Teticatcmehd nsui ik!'^ Nato, ^fe ie 
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^atribtts dicam , praeter alfa notata MSS. , in 6eitesi fiienlrtt 5: 
Codices Regii Pari^enses, Codex Colbertinus, Coislihiantiii, fHtrtin» 
Code* BasUli "Romantrs: In Eiodo^ CoAf,- ^R^. Vtfii. pofiim 
iidemy partim alii, qninqne^ Codex Ba^HenSi/'d6a Gt^rtini; 
Coislittianns. Ifa Le^itic^o tresRegii Paris., fesiliensbi Cfolbtfrri- 
Aas, Coisliniatius. Toridem , iidem plerique, in Numeris. In 
Deiiteron. 3. Reg. Paris., Coislihiahus. 

' Ul redeamus ad ipsam Versionem Cr., novas deinceps muus al-^ 
teriusqtie iibri Edltiones protfalit haec aetas. Qnariim pfima fuit 
Jbs. Biandhthii, qui Rdmaie 'A. 1740 Psalterimn edidit e Codfce 
Veroiien^ Ao. 1767 sq. Levfticum et Nnmeros, Exodi et JDcu- 
teroirtmil ^pirdcnhm e Codice' Lipsiensi edidit Jo. Fred. Fische* 
rus. Denique , quum Danielis liber adhuc ex unius versibne Theo-' 
rfbtionis Craece legcrettir', Ao. 1772 Romae prodiit Daniel stcun^ 
JUftt 1;XX ex TeirOplh Origenis itune ptiinum edhur^ Vetusrissl-' 
mo ^odice Chlsiano, quem librura, et alia inedita ccfmplexum^^ 
cdidit Shnon de Magistris. Er faoc Kbro versi<mehr Danletisi 
Alexandrinam brevi post recudi jusserunt Viri Clarissimi , in Ger«^ 
ihania Michaelis, ib Belgio suis animadver^ionibus auttam Car6w 
lus &egaar. 

' Versionls Copricafe Pentatelichunr Ao. 1751 Londifii edidic Dd-^ 
tides Wilkinsius ^jt^. De Veteris versionis Latinae fragmenris de* 
eem circiter post annis bene mcriri sunt Blanchinius et Sabarie- 
fius CO» Versio Georgiana Ao: 1743 Moscoviae 'tjrpis editaf 
c*st (»»> ' Arabicum Pialterium Liondini A. 17^5, et alibi postea 
edittml est^C»)* ^ . 

l^ovae item Scriptorum qu(>rumdam EccleriasticcMnm prodienmc 

-, ,. .;:■.: .' v ^:/ :'•■ ' -. ^^. ^ - - , - . ; , 

^m) Id. Tom.4y p.54 ^d. Bdg.; •^.Tom.I p,6yi sqq. Ed. Geim. $• 
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Editlones, e quo genere nunc saris est meraorare Catenam LI Com^ 
tnentatorum in Octateuchum et tibros Regum Lipsiae A* 1772^-* 
iam, operft Nicejphori Monachi (^). / 

Necjne hic' bmittimus , qiii locorum similium comparandorUm zd^ 
jumenta fabricari sunt, Abr. Trommium, et J. C. Bielium, uter^ 
que ante medium Saeculum, quamquam hujit^ opus postea demurif 
editum est, a Schleu^nero alilsque locupletatum. 

Verum inprimis inde a medio circicer Saeculo XVlII maxitna 
incrementa cepit universa Ars Critica Skcra. ' Qdorum' cailssde <iui#^ 
dbm enumerari pos^uht miiltae ac varlae: in hls eiiiam illdd perpe-* 
tuum studium excolendae Criricae in quibusque Graecis ac Larinis" 
scriptoribus : quo nomine inprimis mclaruerunt Bentleius, Burman- 
nus , Hemsterhusius , Ernestus , hbrumque discipuli ; viri immor-^ 
tales. Sed praecipuam caussam fuisse dixerim illam humani ing^nit 
eondirionem , omniumqiie communem artium vicKssitudinem , ' quai 
factum esse constat, ut, artium doctrinarumque studiis vigenribust 
AuUa quidem prorsus neglecta jaceret, alia tamen aliis sUbinde mul;- 
tb veliementiuS adamaretur y i)Iuriumque sfibiti ingenlosoriim homi^ 
ritim siUdia naricisceretur, quibus intra l)reve fcempus laete efflores- 
ceret, it^o maturitatem quamdam nacta uberrimos fructiis ederet, 
ac pluribus etiam in^eniis exardescentibus , auctisque perpetuo stu- 
diis, longe lateque celebraretur et propagaretur. Idemque huic 
aetati comigit, quum ih Interpretatiorie Codlcis Hebraici novas^ 
irielioresque Vias patefacerent ac munirerit erudirisshni viri Albertus 
Schultensius, et Robertus Lowthus, superstirione Judaicd istd, 
quae tamdiu Criricam proscripseratt uterque spretil ac pejrdomhS 
nobilitatus; ille tamen unius adhuc de lecrionum Codicis Hebraei 
imegritate opinidnis tenaci(lr; hic quamvis alii« 



, (•) df.fem, et Mich. H. cUt. a SchaWenb. tid^Fabric. Bi G: VoK III 

p. 68:. . .' , j 
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S4:hnlccmLo infepior^ - Cpucae etmm hac in parte. exercendae viiu 
^ex^ i4enig^e.^ad htnp ,adjuYandam sqscepti labofibsissiini. o^eriSj 
Kennicoto gravis auctor atqup ho«atof^ Quamqjuam ^nim- paula 
amceq.,. variafum V^^RS Novj^ue Testjaipenti lectionun^ edijores IC^n- 
mcotp praeiverant J0. Henr», MichaeUs, et Houbigantus, Miljlium- 
que subsecuti erant Kusterus, Beng^lius^ Wetscenius; tamen simul 
atque hujus viri consillun; innocuerat^ admirabili quodam Sacram. 
Cniticam in cota Europa certatim docti homines prosecuti sunt sni- 
dio, imo, R^ges Principesque^ yiri^ inprimis Britanni , patrocinior 
ac favpre.. Tum vcjfo h^c aetate sensim obtinere coepit quae^am 
unlversae disciplinae S^crae emendatio atque jnstauratiQ, certe mu^ 
tatio atque innovatio ; de qua quum multa in utramque partem dis- 
putari possint, nqnc ^illud.unum notare satis est, eam valde efficar 
cem fuisse ad uicrementa Artis Criticae Sacrae* Et yero hanc iiv- 
prjtais frequeptaudi desiderio moyebantur Gerraaniae doctores iUi> 
qui haud scia an qmnium maxime ex hac aetate celebrandi sint dis* 
ciplinae Sacrae ampIiiScandae Triumviri, Jo. Aug. Ernescus, Jo.. 
{5al. Semlerus, Jo. Dav. Michaelis. {p). Qugrum et Kennicoti. 
exemplo alii cercacipij, De Rossius ihprimis ac Griesbachius , ad. 
hanc Afcem, perficiendam se contulerunc. ,,Omi;iino cujusdant 
novicacis gratia tantum hac. aetace, commendacionis huic Arti ac-^ 
cessisse, scita esc ^bservacio Schroederr, qui pariter a vindicata 
ipagis magisqqe libere ^entiendi facultace celerrimbs hujus aetatis in, 
Sacra Critica prpgressus repeti voluii: (ioco mox iRudando p. 44p sqj.. 

(^) Latiis patct de Borum virorutn in emditam Theologiam meritis' 
(£cendi campus : et multi passim ea attigerunt. Sed conferantur de Ernesto^ 
Qlarisahni Diiumviri J^ G^ Te Water, et Jo, yap Voorst:. illiua brevioB 
hudatio, in Orat. de Thcol. Erud. p. 69, 70 : hujus tota Oratio dc 
^. A. Ernestio Leidae habita A. 1804. De Semlero et Michaele conferrf 
potest, praetei» alio», Eichbornius^ ifl £ibliqth^ Universali Vol. V p. 33^ 
54. 44—57* 86, 87. et VoU III p. 858— 86o, 868 — 880. 
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Etemm hisce temporibus pliues plurcsque deinceps innotescere- Co*-- 
^dices, sive prorsus oovi, sive antea cogniti, scd denuo collad: 
omnes, accurate dijudicari: iionnulli integri typorum formis ipsas 
"vetustas raapus exprimentibus repraesemari , et ad oninem posterir 
mtva propagari: Codex Hebraeus undecunque -cmendari: Versio- 
,^m Patrumque historiae, reliquiae, et indoles diligentius excuti: 
multae conjeaurae afferri: plures deinceps certae rcgulae praescri- 
bi: totius Artis caussa dilucide explicari et commendari: deniq^? 
in conformandd libBorum N. Foederis scripturi prope nava Disci- 
j^lina condi Criseos exercendae moderatrix. Itaque faocum est, uc 
haec multis nov^ ars videretur* Quum vero novitas, .praesertjlnj 
ea quae vetera de possessione depellit, multis^ neque id immerito 
projrsus, semper formidabile quiddam habere vidcatur, atque hac 
sive veteri sive apva arxe djscipJimaque sacra alii revera abuterea* 
tur, etiam ia usus populi Christiani de his rebus nonnuUa populari 
^rmone. exponi voluerunt viri doctissimi, Societafi§ Haganae Mo- 
deratores, quorum proposito respondit Jodocus Heringa V. Gl. scri- 
benda Disp^tatione ^^ usu e( abusu Crisicac Sacrae.y in Sqci^cati« 
Op^ribus. edif4 Ae# i^j^s-- 

H^c vero partem utiiverse ac leviter delibaviwus, siquidem sin- 
gula universae hujus, de qua proxime narravimus,. recentioris Criti- 
cae Sacrae momenta complures jam explicuerunt Scriptores,. plenV 
flpe satis nori^. Unum tamen ex his silentio praetermittere non pos- 
sum omnium-.grayissmium auctorem Nic. Gul. Scbfoederum , qui 
caugsas Critijcae iiji Codice Hebraeo excultae ipse sun^mus Criticus 
concinno doctoque sermone perqpam accurate et subtiliter exposuit [q^ 

l^ac 

({) Hanc Viri syi]:i.mi di.sputaitipnem Ey. Scheidius ab inter^tu vindica- ^ 
vit edendo in Opusculis deKatione studii l^. B. 1752 VoK III p. 454—462, 
liicredibilem Schroe|leri ^tque dmni laude maiorem de . Cpdice Hcbr. bene 
nerendi facultatemet ipse scribendo doceiidoque peiiiissuno cuique arbitro 

E 3 ab- 
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Hac rerum conditione Critici j qnamvis magnam partem aliqttam- 
^iu Codteis Hebraici Novique Testamenti scriptnrft persequendi oc- 
cupati , identidem denuo respexerunt Versionem Alexandrinam. De 
Codicis Lipsiensis et Chisiani Editionibus supra diximus (p. 34}. 
Sed de totius Versionis perfectiori omnibusnumerisEditioneelaboran* 
di serib cogitari coepit, sensimque materia ejus congeri ,' partiumque 
descriptio informari : tandem etiam ipsa hujus propositi effectlo in- 
choari coepit. Haec vero paucis sigilhitim indicatida sunt. 

Opportuna congerendae qualicunque materiae horrea construxehiht 
J* D. Micha6lis, et Jo. Godofir. EichhomiUs, uterque Professor 
Goettingensis , edendo opera menstrua , ut in ea ; quas Philologorum 
quisque posset, ad Sacrae Criticae materiam conferret symbolas: quf- 
bus tamen ad faanc quidem ceterasque versiones Graecas, certe ad 
ineditas earum lectiones, locupletius est Eichhomianunu 

Itaque in hujus Repertorio Literarum Sacrarum et Orientatium 
Vol.Vp.94— 134> VIII p. 177 — ao5, XI p. 45 — 7^» Ao* 1779 
%qq., Fred. Andr. Stroth Indicem reposuit plerorumque, qul in 
Europa adsunt^ Versionls Graecae Codicum MSS, staguUs, quoad 
«jus fieri poterat, aliqua descriptione addlti. Cf. item Birchll nota 
ibidem Vbl.XlV p. &03 «q. — Idett attigit Kennic. InDiss. gcner. 
5 173 — 175: nec non, quod ad Parisiensia Psalteria Jo. Aug» 
Starckius in Prologo.ad Davldis Carmina Vol. I p. 163 — 167. 

Ao* 1777 sq. c Vetustissimo Codice Coislinianb , a Montfaucond 
jam celebrato ( vid. supra p. 33 ) , excerptas plures etiam lectiones 
teposuit Criesbachius in eodem Eichhornii Repertortb Vol. 1 p. 
83 — 141 ctll p. 194 — 240. 

Ao« 

abunde probavit, et (tatitae virtuti debito c6plosa6 oratioaJs praeconio 

txornavit . eradiilssimus «uaVissilhuSqaft iPraecepior . nOStct jb. Wnimetui 

in Kini.'de retinerida antiqua Baiav. in Lit. 00. gloria Amstclod. 
cditi X8^J p* 42 — 48* • . ^ 
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: ^o. i^yS Codicis item aliquoties supw mcmorat! Cottoaianl 
itbri Geneseos coUatioQem Grabianam Henr. Qwenus Londim edi* 
dit. Nonnullas ejusdem Codicis lecti(mQs Masorethicas , et singula^ 
«a notavit Brutwus in Elchh. Repert. XIV p. 30— '39* 
. • A6. 1783 idem Brunrius in Repert. Vol XIII.pw 1^8 §q, edidit 
nonnulias lectiones e Codice Psalmorura Oxoniensi. 

Atf. 1785 Cantici Salomon6i variac Uctt* e Codice Cbristiani 
Fred. Matthaei edicae aunt tji JHieperc. Vol XVI.p* ^49 aq. 

Ao. 1785 G. L# Spohn Etclesiastae varias lectc e duobus Co^d. 
t£dit ad calcem versiQnis Germaivca^ hu|us libri« 

Ao. 1785 et 17&9 Proverbiorura Salomonis varias lectt. e Cod^ 
Bodl. edidit Bruosius in Annal. Helmstad. (r). 

Aq. 1795 Hoseae variae lecti;. e & Codd« MoscueM. e^m suck 
jn. Bibl. Eichb. VI 776 ~ 792^ 

Eodem modo in conquirendis Hexaplorum fragmemis bac aetate 
viri.docti operam posuerum; Nomiaabimus eos» qui ex Codicibus 
ea protulenuit. 

Ao. 1769 ipsum Montiauconi opus C^ F. Bahrdtius cum siogiv 
lari negligentia denuo edidit. Adjecit CodicSs Lipsiensis lectiones^ 
j^uaaque notas» sed ita Momfaucomanis intermixtas, uc^um usun» 
permolestum redderet. 

. E. Codioe Noribergensi, ct exeditis libris fragmenta Interpretuf» 
lU>ri Judicum ^ et Vaticiniorum ac Threnorum Jeremiae collcgit 
J. C. Docderleinius^ edita in Repertorio Vol#L 217 — 256 et VI 
f95 — 007, Ao. 1777 et 1780. 

Ao. 1779 c Codice Moscuensi lectiones Hexaplares Geneseos 
et particulae Exodi edidit C. F. Matthaeus in Repertor. VoL IV 

Ao# 
(r) Hoc me docuit Harkaiu* in Suppton. ad Introd. in Hjst. Ling. 
Cr. editis Ao. 1806 Tomo II p. ^(S. 
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Ao. ij^S^ ibidem Vol. XIII 177 — 197 e Codice Bodleiano; ct 
Cregorii Abulpharagii Commencario Syriaco lecciones Hexaplarei 
Psahnorum Brunsius edidiu 

Ao. 1784 e quod&m Psaln^orum Codice Vatican<^ lecdonti 
Hexaplares J. C. C. Adlenis ^dit in Reperc. Vol. KIV p# 
183—203. 

Ao. 1785 tales icem lectt. Cantlcl Canticorum e Codice C. F. 
Matthaei editae sunt in Repert. XVL »49 — 257. 

Pefgimus ad versiones ex Graeca faccas his cemporibos edi«is« 

AEgyptiacae versionis al^erius, CoJ^cicae, fragroencum Jeremiaa 
c^dic Miflgarellius Bononiae Ao, 1785. Specimen versionum Da- 
tiielis Copticarum , Capuc IX Memphitice ec Sahidice edidic Fi4 
Miincerus Rom^e 1786. Ali^ fragmencanuper, credo, Fred. Bngel- 
jbrechus , Danu&^ edidic. Ao. 1795 idem Relacionem de CodcL 
MSS, Copcicis Borgiae Cardinalis addiderac Novo Diario Theolo- 
gico Ammonis, Haenleinii, ec Pauli Vol. VI p. 834 — 844. '- 
' Yiguratae, quae dicitur, Syriacae vestigia^aedanrsibi reperissc 
visus est Eichhomius in Introd, § a6p coll. Tomo IV p. 43 sqi 
Edit. Bdg. (Ed. -Germ. 3 Tomo I p. 501 sq. 513 sq.) <i Biblioth. 
Universili Vol II p. 270 sqq. — Syriacae Hexaplarls per Masium 
cogriitae (Cf. supra p. 24) notitiam Ao. 17^3 e Codice Mediola-^ 
tiensi instauravit Biomstahlius (Cf. Repertor. III 166 — 172 collato 
Eichhomio ibid. VII 225 — 250): paucula Jesaiae, Danielis, Psal- 
morum ec aiia fragmenca edidic Bransius in Reperc. III 173— 187 
Ao. 1778: Psalraum I De Rossius Parmae 1778. Cf. Repert. Itl 
1^7 — 212. — Ibidem Vol. VIII 85 — 112, IX 187-— 196^, X 
58 — '95 Ao. 1781 sq. Curas Hexaplares in librumlV Regum edi- 
iir P. J. Brunsius , usus Parisiensi Codice Syriaco Hexaplari. — 
Ap. 1782 J. G. Hassius ex eodem Paris. Cod. Specimerilibtf IV 
Kegum Syro-Heptaplaris edidlc Jenae. — Ex eodem Codice Medio- 
■Janefisi Jercmiara et Ezechidem edjdit Nprbergius Londinl Gotha. 

^ rura 
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fnni At). 1787- ('Cf. Michaelis Nova Or. BiW. IH 157 scpii, V 89 
sqq., et Eichhomii Bibiioth. I. 837 — 876 >• Dani^lem Tetrapla- 
rein ex eodem Codice Dugatiis Mediohni Ao. 1788 CCf. Mkh. W. 
Or- Bi VI 177—199 et EJichh. Biblioth. II 1159 — 276). Iteni 
ftalmo^ edidisse , saltefti proxime edittlrus fUisfe videtur Bugatus , 
fortasse etiam Prophetas. 

HexaplariseSyriaca Arabicae, Polyglottis jam adhibitae , particula» 
tiuasdani e Codd. Bodleianis ediderunt Whhhis Oxonii 'Al 1779*^ e« 
H. E. G. Paulus Jeiiae 1789: . • ,j 

' Novain' c!t praetiputrin his versionibtts op^m date sibi pr6posue- 
rant eruditi Monachi in Gallia Capucini Ao. circiter 17711, de qiii- 
bus retulit Michaelis Or. B. II 104 sqq. Scd de horum laboribu» 
nJi^postea innotuisse Videtur. ' - . :, 

' Alitca ignoratam prorsus >ers}oncm Graecam, cxHebraico ftctaia 
intra Saec. VI et X, Villoisonus e Biblioth. VendtS^ ederC' co6f)it 
A. 1784. Totam edidit C. F. Ammoti V. Cl. Ao. 1790 sq. 

Ex Patribus hac aetate melius editis potis^imum memorandus est 
Th^dopetus. — Sed quum superiori -aetate Scriptores Graecos 
Alexandrina Versione usos uhiverse contulissent riri docti , coepe* 
Yum hac aetate', magis data opera, e nonnullis sigHktim fexcutere lec^ 
tionum genera et £6rmas, quas suae sihguli aetat! proprias scripto* 
rt^ flli potissimum secuti tutt.' ' Dejosepho adteiri et antea ab 
nHis , et denuo ab Ernesto , Scharfetobergk) , ceteris , disceptat^ 
quaestio est,' usUflie praec?ii>ue int Hac Ver^che,' an Codice He- 
braeo: qua dfc quaestione cf. EicWtaedt-l,^ c. II 186 sqq. Holme- 
^ius quidem hihil ex co enotavit. ^ PHil6ni?m interpolatism cete* 
Torura Interpretum -fragmentis- jflfr4>. -Wesselingtus aliique depre^ 
henderant (Cf Eichh. Imrod. § 173^ Vol.t 1^/287 sq. edit Belg. — 
Tp. 368 Ed. Germ: ^ ) :^t Ao^; 1775 sq<|^edfCls tribus HbeHW C F. 
•tiomeH^ianntis y Danus, scrfptiirara Versiottlif^Gra#6ae ah ^ expres- 
saiti demof^trtodi ooepit. -^ Eo^m^C^osil!ov|UAiiy^^}Vbrryrem^ 

F alios- 
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$lipsq}ie PAtrct, inprijfiij Ch*7^gt«owHm>.excui9it.E. A* Scroth^ 
^jusque ftudii f^-pc^s publicavit in Reperu Eichh.^Vol U..65 sqcjj, 
II^- ai,3 .W; VI. IH s<qq- XHI. 158 sqq. A^o. i;^78^,?783. — 
^mplurcs itejD. itt JPttribns Hexapjorum ft^gpicnta, ^ndagtr^nt, ,, , 
^ Conjciccuras et .aniroa^ve^rsionc^rouhimult^ attuleruntf e qup gene» 
re nunc sufficit, ne in infinitum divagemur, nominare Eichhomianas 
|n Jeremiam, Repertorii Vol. I p. 41 sqq. et in Introd. Vol. 111; 
f ( i^ KK^m Ver^oaem Scl^l^siierisu^s ah ao. 1782 dei^^ep^ vulgs^r^ 
coeptas, ao. autem 1812 Lipsiae uno volumine conjui^ctini edit^Sb 
. PF^ere^ viriJpctii passjipiia Versiouis Graecae Codicum jam pogl 
Ditorum rationem mutuam inqqisiverunt : Hex^pla ex editis quoque 
Jibjris auxerunt ; totius Versionis caussaur in partem quamlibet versa- 
verunt: versiones ex ea factas magis indies celebraru^e , , ac seciKn 
iftvic^em et ciun;CQdd. Graepis compararunt, earum auctores, con- 
«liuq, aepitem , ^vicis^itudines diligentius mdagarunt ; ex Criticae 
Hebraei Novique Testamenti copiis auxilia huic attulerunt : denique 
his subsidiis quomodo ad restituendam Versionem utendum essjet^ 
quae ctutipnes adhibendae, quibus quasi passibus npyo cuique 4em* 
<eps gditori senTsim ac lento proijedeudum ^sset^ zqvne etsolerie^ 
deacripserunt. S^4 hic denua unum alterqqiqtte nunc su^ciat pona* 
nare, Semlerum tc Whitium. 

Itaque quum temporum rauones novam. Editionem dfitsid^rareat^ 
Brunsius J?remiae et Ezecluel^, a ^orbergio Syfiafie edkorumt 
Aovam Editjonem^Graecam sibi proposuit^ di^ cqjus <:onsi|iq ^ quod 
.potfteaevanuisse videtur, cf. Eichhora. Biblioth. ynivjer&.^ p*iq46w 

Q. L. Spohnium quoque novae Editionis cur^ tenuit , ed|torum 
iubsidiorum ope.elaborandae. Itaque Ao. J.794 fLipsiae edidic Jere^ 
iniae XXIV priora Capita emendata y no^cisque criticis iilustrata^ 
^e4 mors praeven^ ejus la^^ore», Yersioni Qraecae^ quoad «x hoc 
Speciraiu^ et aliund^ intelligiere licet, valde^ prcrfapiros^ C£ Eichr 
barn. Bibjiotik Unlv< VI, z^i m- :Ekhstte4c 1. u p% 116 sq. 

Ve. 
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/Veram ame oiiinia Universus^ quoad ejus fieri poss^^ edieonuK 
iaedicorumqae Gonquirendiis erac sabsidioram appmtus* Ao, 1784 
fam coeperant calia xipens raciones quaedam iftiiia Goe^ingenjlibtta^ 
ica quidem^ uc prlmo Prophecae minores; ex 40 C6dct MoscUen^ 
edendi essenc. Cf/Eichh. Bibi. Univ* VI ^^76 Siq. Sed omninii 
dttbittt erac bu}us'Cobs(iii In Gennania eadcna.* At> ea^ tgicur^ qiia« 
aaepins ancea Sacnie Gricicae saiucem aktulerat» .Bricannorumimttnit 
ficenCia cnme^mi^lis opus denuo exi^ccandam eni£. Jam qtiid ac^ 
cum sit, oeree quid il^obis innonleric, porq^ refimaqu6« 

« §. 8. Di HUmesil instituto tt iabmbus^ > > ^un.. . 
extufitc Saec^ XVHL ^ . . » , 

• Anho '^ttit 1 Jr88' Rsobercus' Hobnesiy iProfcaos Oitoftiensi^» edictt 
Programnmte , omnfes bonaruin literaruni fauixnre^^puiiUce' jnvicayic^^ 
uc, quibus quisque posset, studiis ac subsidiis adjiivaret universa^ 
fem collationem comparationemque variarum Versidnis hiijus lec<« 
tlon^m e Codd. MSS.^ Editlonibusi, Vcratooibbsy Pacrum sctip^ 
cis coHigendarum ; qua' facca ipse (aboreny ln ke' susdiperet honc 
apparacum digerendi ec 6d novae Ediciohis fprmdhi coQscpnendi. Cii 
Eichbomii Biblioch. I. p. 91^— 921. Optacus proposito mox conw 
cigit in Academia Oxoniensi reliquaque Britannia^ ec percocam fe*' 
re Europatny inisignis favbr labores^Ue assidui praoscancium aucco« 
ritace doccrinaque virorum. lcaque de o^ris ptogreisu «His, sin- 
gulis singulas edidic relationes; de «iHaiiorie inde ftb Aoi^i7*9 usi 
que ad Anni certe 1803; alias de editiOBe inde ab A. 1801 uscpie 
ad A. certe I805: quas, qudnlatfi pratsclu^Ao ttosttls temporiiHi6 om* 
tli librorum cotmherti6, pirinde dtqtfeftlidS exterorutn hi^$ argnti 
toeiici^ libros, niancisci noU jtotui , sileiitio praetctmitWretdebebJ 
Nunc sero demuni unaift aiceramque nictus sum. PrifiAde Wladonisi 
^rgumenturt ixMbuit Eichhoml*^-In' BIMl'' UnJv. II ^35-^P^* 
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Scoinilzt Idem Iir^tf sq.'~ Ao^ 1795 duplc5c'Editioiiis specinfeit 
edidic y fnsoripmni Vir6 admodutn- Reyerenda .EarringtoDO y rEpjiiCQp(} 
Duneltnensi , Episcolmi^» ^m^ Episfiohe appmdifiein'^ dei:qtii]fits:ice«i 
reiulit ElcWLL-b.' yH> 908^9^19. ; ti < , 

^ AOw 1798 prodiit initiura operii Pentateuchnis. Titulus libri hii* esto 
^tpm TestamemmftGraecum cumitariis Uaknibus. Edidit Roheriu^ 
Hblmts S.T. P. R. S. S. Aedis Christi CaMmcus. Tomus Primus^ 
Oetoniip Typ^n^oClarefuioniaMMQCCXCVlll^ fQrmi maxin]^^ 

Universutn.opuMnficriptum ,est FautoribU^ hujus iqstituti , nornv^ 
natim Barringtono, Episcopo Dunehnensi. Sequuntur nomina Fau- 
torum, quonim.et auctoritate . et Isubsiiliis pecimiariis,baec collado 
promovetur, 157 Bricanfiorumt et Episcopi Bejensis in Lusicania,. 
Mox eorum nomina sequuncur, quibus favencibus ipsa collacionum 
Editk) promisvetuk'^ 159, Bptannorum. Honim igicui: favore sus« 
lencatus Eiiitor «d annum usque 1798 Jam impendere potuit ulcra 
aeptem millia I|brarum Sterlingicarum» Praecipui item memoran» 
tor cx doctis hominibus adjutores, sociique laborum: ex Germanift 
SGbnnrrerusi, Mattfaac^s^ Alcerus, Byruibsius, Bredenc^mpius , Herc^ 
xoginsy Bqlla: e- Dania Moldenbawerqs:, e Lusicaaia Ferriera: ex^ 
IcaKa Bfanoi^ de PeregPi JoacJbu Pk, Zel^da Cardinali^, Bal^i^s^ 
Calabresins^r Spallettius, Baldius filius^ Stephanopolius^ Schowius 
et Zoega, uterque sub auspiciis Borgiae CardinaLis, denique Ga-^ 
bardus et Tirabo3cius: Parisiis Coirayussiex Anglia Owenus^ Woi^ 
dius, Hvperusr Fprdiwi, Morresii^, FowJius, Dixius: cx tota 
Ein-Qpa alii multi ttpn nominati» . ; 

Haecce ^b Editore praedicaita equidem ideo lubens repetii^, cumi 

i|nia cum huju^ Qperis Editione conjuncta suntr ^um vero maxi^* 

me^ quiia et officiirj^t et humaniFatis illa bepe facta gratoanimo ce«^ 

IdbrdfQ^ j/^uoe hone/Hissimi Uteraromf v^Qri% ac patrocinii, v^tsit^ , 

qtier ec.lad postetos dui:acnrae laudis sigaificacionem, babenc^ 

. Holmesiu;» in fiBe Prae&t. moau|( ^ omnes^ illas collationes re- 
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poskas esse in Biblioth, Bodleiana, atqde vd ab ipso si vlverec a:c 
ralcpet^ vel, si aliter accideret, ab alio qaodam Editore sub au«pf- 
dis Typographei Clarendbniani Curatorum emissum iri. — Qutd 
porro actum sit, equidem diu ignoravi, et plerique extra Britarr- 
niam ignprarnnt. Video in Relatione Anni 1801, Operis quatuor 
fore Tomos; et in Relatione- Anni 1805^ Editorem proxime pergere 
voluisse ad edendos Prophetas et Psalmos. Verum obiit Vir praestair. 
tissimus eodem anno. Nunc demum per Voorstium et Wilhnetum 
Viros Cl. rescivi, editumesse Ao. 1801 Tomill Parteml et II Josti* 
ftm, Judices, et Rutham; Ao. 1805 Danielem jwsrit rhp eed^. kc^ 
xcLThLToifs O'; Ao. 18 13 Tomi II Partem III primum librum Regum: 
Opus continuatum iri a Jacobo Persons, A* M. — De origine et pro^ 
gressu operis, ephemeridumque scriptoribus , qui de eo sive retule- 
runt, sive judicarum, conferri potest Harlesius ivt Introd. ia Hlst. L^ 
Gr- Edit. adae T,II. P.II. p.ga — 34 et ro Supplem. ad hanc Introd, 
T. II. p. 73 — 75 (*)? Addatur Eichh. Bibl. Univ. IX 141 — 143, 
et Eichstaedius ad Mori Acreases Vol. II. p. 118 — 120. 

S. 9. De Operis Holmesiani materia ac descriptiont. 

Fortasse supervacaneum est de materia ac descriptioHe Operis am^ 
plius referre , quum id jam egisse videantur et ipse Holmesius in Aik 
nuis Relationibus^ et Scriptores Ephemeridum ab Harlesio citati. \n 
Biblioth. Eichhom. inprimis conferri raeretur relatio de duabus Epis- 
tolis Holm^sianis Vol. VII. p. 908— 919* (iUteram censuram Qoti^ 

tin* 

(♦) Inter libros ab eo citatos cst quoque E. F. C. Rosemnrilleri Frof» 
Lips. Handbuch fucr dic LiUraiur dtr Bibl. Kritik und Excgcsc Goett* 
^98 ToxD. JI: quem librum nunc demum, dum hacc lypis mandantur^ 
nacius legcre non potui: quatenu» autem inspexi, addiderim «criptoribtts 
supra nomiuatis p. 6. — Similem librum Harlesius citat p. 77, j. O. Thiftssii 
Llpsiensem Anni 1795 et 1798 , cujus ne inspiciendl quidem tempus superest^ 
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tingensem non vidi )• Censoris Jenensis (^All^emeine Literatur Zei^ 

tung A. 1800 No. 186) fuic icem pro isca brevicace sacis acciuraca ^ 

de solo camen Geneseos XW^o^ relacio. (AUeram ceniaram Jene«« 

sem Anni 1 803 um vidi). Iccm plura referc , sed de solo Geneseos librot 

relacio in Gableri Noyo Diario Theologico Ao. i8od p. 156— 170. 

Sed quodiam bi cancmm de iis, quae adGenesin percinenc , reculerunct 

malim hoc loco nonaulla, quae ipse cractando libro cognovi, referre., 

Posc domina Faucorum primum locum occupac Prae&cio ad Ge- 

nesin 5 pa^narum 9 cujus hoc esc iAicium r ,, Imprimicur per hunc 

librum ec p^r alios omnes imprimecur Texcus Graecus secundom 

£dic. Vacicanam^ in fplio, 1587, absque ulla consujco facca.sive 

vocis sive licerae macacione , nisi in manifescis Typocfaecarum erro^ 

ribusy quonun plerosque ec ipsi Edicores Vacicani calamo suo cor# 

jrexerunc^ ec ad imas paginas admonecur de mutationibus hac dc 

^aussa inductis/' Sequuncur Excerpca quaedam ex iis, quae Va^ 

ticani Editorcs de Codice Editioneque sua praefati sunr. § II rao- 

net Editor, Codices Uncialibus, quas vocant, literis scriptos signifi* 

cari per tiumerorum signa Romana I , II , cet. ; Codices literis li« 

gatis scripcos per signa Arabica 1,2, cct* ; porro de singulis Ge- 

neseos Codicibus monet, quaenam Capita auc versiculi in unoquo- 

que desinc. Complures ialiqua parte sunc mucill. Sunc autem Codd. 

in Genesi coUftci 55. J III enumerac Ediciones principes. § IV enu- 

merat Editiones Scriptorum Graecorum, e quibus variae Itctt. nb^ 

tantur. $ V enumerat ex Graeca fectas versiones eas , quarum lec* 

tiones in hoc libro notatae sunr. Pro vago Veteris Latinae nomine 

recte ipsi Patres Latini nominatim citantur. Sed de Codd. Editt. 

Verss. nos phira dicemus infra 5 aa sqq. — Denique signa decla- 

rat, quibus cpmpendii caussa usus esc ad addiciones, omissiones, cec* 

indicahdas. ISos aucem, 4ic leccorum commodo coDsukremus, eanl 

rationem deseruimus, inagno operi Holiiiesiano recte adhibitam. 

Nescio an blbltdpegi opert factum sic, uc, interjectis aliorum 
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Faacoriim nottiinibus, Ulam Geneseos Praefiitionera alcm sequtnir 
JPraefacio ad Tomum I, id esc ad cocum Penuc^uchum. Hic cer- 
te. estoirdo exempli Bibliochecae Publicaei quo nos i;ic;imur. Bc 
videntiir Scriptores , qui de Opere reculerunt , b^nc Praef. nondum 
vidisse. Ex ea infra § 22 sqq. aliqirid delibabimus* Nunc argu- 
mencum ejus universe referemus, Est paginarum 40. JHpbet qua- 
mor Capica: prirao Capice dissericur de mucaiionibus in Versione 
Graeca &ctis Saec. post Chr. III,' ejusque sunc XI Secciones^ al- 
tero concinecur Codictm Graccorum in charactetc Unciali^ qw^ 
rum Variantcs huic Tomo mandantur^ Enuincratio: tercio Codicum 
in charactcrc ligato: quarto exponicur dc Editionibusy Patribus^ 
. Vcrsionibus , cx quibus yariac lcctt. pcr Pcntatcuchum affhrcntur^ . 

Tum pars longe major pociorque libri cominet quinqUe libros 

I^osaicos Graecos secundum Editicmem Vaticanam: cuivis pagin^e 

subjecci duabus colunmis iectionum varietate e Cocficibus, Edict^^ 

Pacrib., Venjs. Interdum eciam variecacis in spiritibus et accen* 

tibus raiio habica esc. Esc quoque, sed perraro, ubi variae lec- 

tionis» causss et origo veybo attingatur.i Singulae paginae conti- 

nent 10 fere aut 12 versus^ cum eonim Icciionibus. . Unicuique 

Pentatetiichi libro attexta cse Appendix fragmencorum et schoIiQ- 

rum Hexaplarium, paucis paginis. Ut Genesi, ita ceteris librif 

' praemittunt» Pracfationes , quiBus mbnetur, quaenam Capica ac 

* Versus in upoquoque Codice desint Deniquc in fine cocius libri 

- locancur Addcnda^t Emendanda in Tmo I, undecim paginis* . 

In extemis libri dotibus esc chartae altor^ cyporum splendorji 
ttendMum magna paadcas» r 

5. la JD* 6pcrls cjusdem ad Graecae Vcrsionis 
ratiomm Criticam momento. 

^ttpeffst» Qt quak quaocumque ait Utodi qtnd ntio Critica Ver- 
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Bionls Graecae pet Holmesianum opus pfofecerit , verbo aitingamas; 
Ipse igicur Holmesius effecit, ut, conjunctis multorum laborp" 
busy plurimorum ex omni aeeate Codicum, Editionum, Versio^ 
num, Patrum lectiones e suis quaeque latebris excussae jam ad 
communes usus expositae patescant. Itaque una cum clarissimis 
Operis Patronis ac Sociis exantlato labore aerumnosissimo soli- 
dissimum posuit omnis Criticae emendatricis fundainentum , ec 
hoc nomine illam Britanniae in promovenda Cridca Sacra gloriam 
ab Usserio et Waltono fundatam, a Fello, Millio, Grabio, Ken- 
nicoto, Woidio, aliis^ sptendide evectam et amplificatam , insigniter 
auxit, illustravit, cumulavit. Quo magis speramus, totius Versio* 
nis Editionem eadem cum diligentia tum munificentia absolutum iri. 
Haud sclo an sint quibus nimia haec laudatio esse videatur, am* 
pliorem desiderantibus , et bonarum novarumque lectionUm copiam, 

' et Codicum aliornmque lectionis testium censuram. At primo nQn 
sempcr requirimus tantum lectionum sylvam , saepiusque juvat scrip- 
turam diu probatam intueri nulia cujusquam dissensione sollicitatam ; 
spectare juyat^etiamnum in omnibus Codicibus summatim eandem 
servatam esse amiquissimaimv. historiam, Mosaicarumque religionum 
normam; icaque tamquam hhtorico argumento confirmari Sacrocum 
librorum. integricatem ac fidem: novmtqae accepimtis documentuqi, 
adhibendd Theologiae Crittcd religionis caussam don debilitari, sed 
adjuvari ct corroborari* At, tnquit, quid igitur opus erat tanta 
mok laborum ? Quasi vero , non collatis et prolatis omnibifs Uc^ 

; rionibus, tamen totailla caiissa dijudicari poiset: qua^ique, licec 
ipsa librorum summa maneat, reapse in siiigularibujs locis non mul* 
tum sit notabiliorum quoque lcctionum diversitatis. Praeterea, ut , 
vidimui, et nbutur icem )iri GableriDiario *1. c* p. Jt6i .sq., minime 
neglecca est per haec^.daoitriaye.saecula iungularium, praesertim 
antiquiorum, Codicum quorumdam collatio; unde necesse est in 

• hoc bpcrd oiuJtta jwcufterg jato Mtea jDpgnita; QoiSfYefp id^acci- 
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clis$e reprefa/n^&c,' q«od^p«c ip^;n rei pacuram alicer.fieri ton po^ 
terac? praesercim qu|um, illa sinc ^unl cum plurimis illis recens pro* 
lacis jam commodius acque ordinacim In cei^um suamque sedem re- 
posica. Denique ill^d animadverci merecur, ih quibusque reliquit 
V- T. libris Emendacricis Cricicae mulco plura, qiiam in Mosai- 
cis^ ec officia requiri ipsius, ec e variis leccionibus exspeccanila esse 
adjumenca ac subsidia. Quod ne quis mihi dicenci cemere credac». 
peridoheum arbicrum consulac J. D. Micbaclem ih Orienc. Bjbl/ 

Voi. I. p.j7o~i7i>- ;, ^ ^ . ' 'l^' 

!^n diversorum cf^scium aecate , indole, usuque declarando onmlho 
versacus esc Ediior, raonuitque nonnulla ex hoc genere passim in 
Praefatione. Quod verd hon plura eciam disseruic, ucique non se- 
mel profcssus esc» se cescis, non judicis,.personam sumsisse.. Qi^od 
sane praeclarae dpcumencura esc mo^estiae, atiimique a prohuhcian- 
di cemericacp abhorrentis.. Quis vero cam dunis alienae dperae 
e^ctoT haberi velic^ uc ab eo, qui tkm mulca dedic, semperplu- 
ta eciam importune posculec? 

•£sc igicur hoc posicum fundamencum , cui aedificii 9 uc ica dicam 9 
splendidiorcis reljquae parces^orro rice superscruancurl 

,Ecepim ec nemo. igoorac, et ex mbdo diccis omhes sacis incelli« 
gunc, cancum abesse, uc nihil porro supersic operae, uc potms 
nunc demum felicicer adminiscrandae hujus Cricicae aecas adyeneric. 

Ne dicam» rcliquas libri parces adhuc edendas esse, quod ta* 
men ;i.,Pric^nnis perfeccum iri conndimus, nemo^ modo ipse aliquan- 
dp MSS.Cpdices jjusca cum cura ec i;eli^ione craccaveric, nemoi 
inquam, negabic, eciam in accurace collacis Codicilihs mulca saepd 
supcresse sive per longi.operis caedium, sive per difficilioris scrip* 
turae molestiam praecermissa , auc non sacis incellecca: uc omnino 
pperAc.preci^m sic.,ilIos Codices subind^, nonnullis/cerce in locf^, 
^enug , confer^e : acque^ haud scio i an opcjmdum* sic. Cncicis^ ut 
unus ec alcer Hujus cjuoque Versiohis antiquior acpwe^cancw 
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Itt cadcm mione, qua iri ilomltlllis N/T. Cbdd; a Woicfeo allii- 
qne faccum esc^ ab omni iriceritu m 'perpecuam vindicetun Imo hod 
ipsurn a Vooistio V. Cl. accepi' Dritamios fam perfecisse* Ih Cod, 
Ale!x.,"parte e^, duae Psalraos continet: et mox,'^b'HenrV Hfervefo^ 
Baber jn Museo Brft. Biblipthecae Praelecto, eddem ratibne ejiisdeni 
Cod. Aiex. Pentateuchqm repraesentatum iri; Dolendum vero' tst^^ 
filojs[9uensiuip Codicum non plures ab Hoimesio lectiones impetrarf 
pocuisse. Ec saejHUs experientia jam doctiit, Blbliotbecamm chesauroi^ 
diu ne^lecco»^ candem flammb periisse, liceraruiii jaccufi Irrcpdrabili^ 

'Praecerea cum fnedrcis vcrsionibysin lucem protrahendis , cum edi- 
tarum ec Patrum leccionibus castigandis multiplex adhu<; opera navandl 
f sc , publicis icem sumcibus ec junccis mUlcorum studiis sustetuanda:. 

Sed ipsnm, cujus jamMnchoata edicio est, Holmesii opus in om* 
»em partem versanduin erit. Editor professus est, se ,/edefe r^^ 
k^/y^c exemplar orimi, guo posset, rentm ad defiriiendiim rofy ^ cex- 
tum apparacu instruccum/* Icaque porro eruendae sunt lectioRes: 
Origeiiime i c.um variae , quae fuerunc ance Origenem t diversae 
ieccionum quasi familiae ec'coIoniae indagandae: Incerprecum He- 
xaplarium sua cuique eciam. ex ^is Versionis lectionibus rescicuen-^ 
da: haec omBia ad Codicem Hebr^icum a^uvandum^ Veliquumqne* 
Versionls usum mulciplicem conftrenda: verba, illud cuntndum csc^ 
uc mukorum studio exculta Crftica paratis sulisidiis recte utatur.* ^ 

Enimvero opiis eric' eadem, ac majore etiam,* quam supferiori 
Saecula per 40 fcre apnos fuit, mgenii doctnnaeque contentione 
^d hoe' studiuin eadfnf' afacrita^^^ Ingcntes inteC 

rim fiierunt populorum , ac rerum omnium convertiones , .qtiae quid 
^niverse ad mansuetiorum' literarum^ 'studia augetfda aiit minuehda 
valuerint, dies do(cebit. 

Faxit Deusf, O. Ivi., ut ^ pojit' ipauditas antea Europae mije- 



rias, 

amplificati 

^ et amoris incipiat nova ec melior aetas. 

CAPirr 



\y et restitutae pacis^ virtutls V religionfs , ac prosper^tatlsi' et 
plificati litefarum^ iSacrarum^ omniumque ingeriuarum artirinl^sai* 
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niverse descripco Holmesii libro^ reliqua nobis Dispatacio eo 
pertinebic, uc de peculiaribus loocf referamys, videamusque) qualis 
sic libri usus cum in ipsa {^) Versione Graeca, cum excra eam, deni« 
que ad perspicSendaV. indplenkl vaftie vaiSis i& CckliciUls scripcurae. 
Zn quo camea pauds speQiouAibus defu^gemur, ea spe fore^ uc hanc 



per- 



(*) Ipsum voca1»ulum versio non invenitur in iis, qui hodieque su- 
persunt , Rottiaoruw flbrid, <ttli<J f&Was^fc' ekcipto^ Riliiand; h2 N. Vlir 
33 9 dubiae leccionis loco): sed nomina inveniuncur idem significancla , ^ 
tkf}^mHo, TrkitshHo\ ^ir^W>«yir/i>/-'^ei'Wfe 
^ypdbtLxiX^ inurppaai^i^ Wdniftrrc^ ridieu^^^^l CSltaeCi^allhtt^^-^liid 
v^^xa^ nos^ri i^qiiius parens verbiitn Vtf/^r^,'€r coiVfMitfliK^r^wx^^/I^rE/^^» 
«igjiificatione eftdem ^ quam volnrnus^^ scribendi lingul patrid ali4ye piyibu^ 
nW libri , qui plane respondeat libro peregrini» linguA scripto. \ jam Jm- 
propria 1iaec significatio minime aliena esc a v^r/^/i//i* verbo: quareigitur a 
dudo inde 4ioin(ine'? ^^ '-Praeterea tu^ a ctmipbsitb^ io'ti^cyteri\^^c9^}tcri 
t*t. nonMira ».ofDanl mt&xSit^ton^cfsiii^^ Shr^io^ imt»h <^i.\ f^Hfil 

ffctariq fece . imel|igicuf a^pllojc : fuf iqyq^ iyerbtMm|n rfl,at «eiHmc^r^^ 
ut alio, quan^ bbc^^sens^i ubique.nunc ^isurp^ sati^ perspicuc, nequeat^ 
Transldiio ab ipsis Uomanis saepius positu^i est de figurt Artis Rhetpiira^^ 
■^uam de libro ex alreW llngiia ti^ferjfm convertendo^ il/^5^^^ 
ctita'«^tidyeiii> Mfim^^^'P¥ha:''^'^m^ i^m ttfirfe^ jfigSae 
vtaabec,!a^echniis hieeipOFh^bfid^tlt^^ ^mmtttQ 

x^w p€f^eriti^i)t5|9n ilMSf iittmdii»):)it,iri4ra cufhinryipBaiinMi: smdinml 
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pertemiem juvenis opellam Philologi gravioribus deinceps obruant 
operibos justi ingenii docbinaeq^ue copid perfecds. .. . 

Noscra. quidem..ope^a. JI;iQc mpdo c,o;(rccatur , ut d^ l^cdonun» 
varietace non judicemus , sed referamus , annocato ubique i si quid 
force Hebraica bisibenc variac scripcurae; subfnde etiam, si quid onus* 
ec alcer » quod ad rem percinear, dispucaveric. Codices aucem^ 
quos Holmesius sigilbcim enumerac^ [derumque brevicacis cauasiuno 
lumero complecceidun ^ ^ 



c A i^. n 

^ A R S ? fi l M jt 

/De usii operis Holmesiani in ipsa t^ersioju^ 

iiraeca,. 

%• II» Lo^a ak ipsis Imerpr^Hhus male reddi$0. 

l3^acis.con3^c^ nonnuUis in locis Cpdicis.Hebraei lajcerprecacionett 
Gffiecam esae ica oiamfe^cp ialsamy. oc verae interprecacioiii dedicti 
opera stibitiioi Minquanf pocuerin Hinc xecce effecerom viri docd^ 
fpsos Incerpret^s kaec loca sive in suo Codice Hebraeo malb legisse^ 
sive perperam imellexfssc. Icaque fieri possec, ut Incerprecacfo Grae* 
Ca tot^tam diversis ac repeticis, quam supra § 5 indicavimus^ pos-w 
teearnm curi^ craccata ^bis^in Ipcis^ sub|nde emendaca essec^ cuju^ 
emeodttdodis nonnuUi Codices hodieque vesc%ia< referrenc. Ac vero> 
dmn hATK Syllo^ Holmesianam perluscravimns , ejusmodt loca » 
poscer is emendata cssfe, nulliS^ mjgnopere variarnm' Ifecdonum vescigii* 
deprehendimus^ ^peciminis locp sequemia afferamua» 
^ Ctfi. LV. 7. Gi^aeci bic se^i^un plane cuibarunt , quod Hassenk. ift 
Q^ttirfk^%. dfi l^m^iemho p^ 6i «^63 expHoare cupit e similitudinr 
littramm Samaricanarunw Etiam confierri potcst Homem. p. \\T 

et 



Digitized by 



Google 



C 53 ) 

HW 148 Speeim. II ex Phllone^ ec E. Scheidius in Notis ad Genesitr pr 
78-96. AcHolmesiiCodd. omneslocum^ucerac, turbacumreddidemnr» 

V. sp. InterpiK Gp» reddiderunt itoevUTceiTe^ Tii^£^y ^uvLsi legis» 
Mnc Urry , pro eo quod Codex. Hebr. habec ,. ec Codex Samarfi 
tan. ac varsiones omhes exprimnnc ^ IIDHJ^ Cf. Dachius ki Annocat. 
ad h. L ~ NuUam vero ab hac ieccicnfe hwax. ini. disrersam 
feccionem Holmesius ex ullo Codice acculic : nisi quod 4 Codd. ec 
Chrysosc» ^^ hctfTAi^ei habenc. 

XV. 15. Non adeo Interprecam, sed pumi eorUm descripcoris 
manifescum vitium nocarunc viri docci in lectione rpoKPih , pro de*- 
perdici, sed unice veri , T«(pe/f. C£ Cappelli Cric. S. IV. 18. §. i. 
Eichhom. Incrod. Vol. I $ 167.. At nullus Coder reposuic rA^peiu 
Igicur Complucensls etiam Editio videcur hanc sine Codice Graeco 
reposuiase , Alexandrina aucem Editio ex Complucenst. 

XXIV 55. TlteV Mk D^D^ Locusdifficilior, unde aliquid variecaic 
cis apud Kennic. — Samaric. Vhm 1H £3?Q^ Gr. i^ijUfw ««) Hkcu 
Cf. Dathius. Nulia apud Holmes. cst variecas^ "^ 

XXVI. 33. Pro njD2^, ifKOi^ A^rtlae ec Symmachi versio, Hie^ 
ronymi auccoricace ec aliorum cescimomo sufiulca^ haec esc: ^Aiyo- 
/Mvif 9 quae respondet voci Hebr. nyiiSf. Cf. Moocf. in Hexapl. Jam 
Holmes. in Append. ad Gem ad voces cextiis (p^ia^ %fKOD haec nocac: 
„ Twcr/Lwyjf C*i^) CodexX. Leg* t)(htiiou^\ Hic i^cur .Codex 
hanc lecdonem aliunde in versionenr r&f 6 inculic. , Leccionem 
nt^ probarunc J. D. Mich. Bibl. Or.IX. 196, ec Dachius ud h. L 

XXXIII. 18.. Chft^ perperam, quasi essec nomen urbis, reddi.de- 
mK *«/c Za^iiti r cujus leccipnis momencum indrcavic Miohaelis U 
c* XXII. pag. 19J> sq^ Nullus vero Codex veram leccionem reposui^ 

XLVI* 28* ovva^riiffM avr^. Hmc incerpretationi vericatem non 
abjudicac Micfaaelis I. c. IX 3089 paulo aUcer Dacbius ad h. 1. Nobis 
indicare sufficiac , nullam ab Holmesia leccionis variecacem nocarfw' 

L. 19« To9 yccf &eou ii/i) hy^ Hujus incerprecacionis iocercarft 
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cum Hebrad Codicid lectiene cdmpmtioflem sofavit Dathius $i 
t. 1. NuUam Graeci Codtces Tarieticem oSetunt: nisi: qubd Cq4 
Vatic. transponit roi ykp &€ou ^ey&lifu. iiovem alii; &eo\ij,ykf Hiii 
Sfyd. At vero Arab. t^ • htbem: ego enim sumexiUi^^ qHlDtsum 
timent f in qud accedinf fld.lectionem DatUo probatami Nom 
xamen , lectionem Ufam JHIIKI essi uiiius tamum Codici& Sainarf tsfaii 
^b Hbubiganto collati^ qui Codex etiam servat ^3. Aliud ittil 
Cod. habet nftnfT. Nam rcliqui, uc text. Hetir.> habent.JlWTrU 
ted omitnint »3. Cf* inraeterea de iectione nTTnr? Michaelii' Or* 
Bibk JJXI. l8i sq. ■ r. 

. Ex. Vir. 15; inH^V n!BtJ> kx) Uif ijvvoe^r&v. Magis ad Irte» 
ram est lectio xa> (rrvitnjl cvfmrCiy , quam habet Codex VII , et 3* 
Codices mliioribM llteris conscripti , tum Editio ConlplutM ict AH^ 
xand. ; praeterea Catena Niceph. et Phiio I, 409 et aUhi^ ttis amj 
iem Slav. Oscrog. De Philone cf* Eichhonu Imrod. ^167. 

5. in. Loca ab^sh Intarpp. ad3Ua ^ detnta ^ transpisifi. 

• Similis fere ratio esc locorum^ in: qtribus Inepp. . nonnulla nel 
luididerunt orationiiMosaica%, vel.ei: ki omiscTune^ vel dentque 
verba e}us transposuerunt. Ex: qiH> genere itiem sequeiAia notarAus. 
Gen. L 6 m fineaddunt.jMd 'e^iucro^olirm. Virgulam^ omissionis 
iiotam^ his verbis praeraittit Ed. Alexandr. icein Codet Arabi i; 
qul de lectionis varietate jaitl aliquia.ihofauit Eichhornitis: iii ilBr? 
sura Epistolae Holmesianae , edita • in BiHioth. Univers. Lftefat. 
Sacrae Vol VII p. 919. Eadem bmisisse Holn>esius aoiat Editio^ 
iiem Compluf. , et Basilium I, 15. Praeterea Montlauc. in Hexaplis 
VoL I pag. ft et 3 docec , haec omitti ab Aquila, SymmachOiy lac 
^heodotione. Videatur aiitem fortasse baeb poiius eaie cfanspidsitibK 
\4uam addltamentum, siquidem in flne v^sus 7 Codex Hebr. habci 
pbtpPTt ubi desunt iii Graeco, ad^untur tamoo ii^ sp dBcite^rCoBd. 
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Ckkbx t2f 4kAm kk ttxm litt>et mb t^eiisco cirm hac i&ott mw 
giois r Mm KiiTa^ ^a^BfirKOf y wfircu /Jtiv iv t0 ^&fymK^ 9 ^ <p4f€r^ 
h ^mpic r9U O'. ^ Ev. Sichddiui in: Liir<f Geoescos , in aQCi^ 
p. 14 Oraaoi^ iectionem praefefc» 

^ 6. Vi(A ilhv i e^^ %ri Kttkiv. £sc ad^cfifC&menoim soitus versiOi* 
ife Graecae, <ie quo vid. Dathius. Scheid» 1. L -assenticur Houbi^ 
gaoca addicameocvm probanci. Holmesius hac^c ^tac: ,, sub virgula 
kabec Alexandn [nempe Edicio], icem Cod. Acab. i» lisobefum 
praemisic Origenes ipso fatence jn Elp. ad Aft^ic/* De hujus iceii 
loci vapiecttce |am monulc Eichhomius I; ^ 

VII. 3. Vprsio Graeca habec glossam kU^ &it^ rivrciv cet. 4# 
quit cL Dachius. Complures Codd. nnum alcerumve vocabulum 
linic glossae vel ^ddunc^ vel demunt. Ac universe oani omnct 
Codd. habeiit. Solot Gomplut. £d. omiccic. 
. IX; Cb6. ^TiS^. Gt. w^ JkKkns^ ^cO^ bmictunt Ambros.^ Slavon*- 
cae Edicio Oscrogiensis, Armen. Codex x , Armen. Ed. -*-« clKiriit 
Miiccunc 35 Codd, Ed. Ald. Alex. , Cacena Nic. 9 Jiist* M., Chry« 
!|psc., Cyr. AI.5 Tbeodorec ,, Augusc 9 Versio Copc^ ArabicaeCo* 
4tt 19^: Tpr o n-aU ViK. Phiio faabec ^uXoc^ Apud MoHcf. Aquila 
7oSAd« ^A«y. ^— Forte i^cicum esc e versu as ^bi tH^^tUr "tXf 
fodcficuc waSfs 9lKirn9^ Vacic. ibi prave inceipungic XMoiky reac* 
•\Kirii9 "tarai cec; Haec ibi Hohnesiust ^, licec post r^ii^ cum Codd. 
:plerisqne9 ec Ald», ec Aim i ir Acm. Ed. discinguat Philo , ec Cliry^ 
•sdsce ; camen pqsc X^^, non post itOlo discmgiiunCr 9 Codd.; Bd. 
CompL Akx.9 Cac. Nic^ Just. M, Cyx Al;, Glapb p. 4l,.Am^ 
-bro8.9 Copc, Ahibv 3. ToOt ibi omiccit Codex 59 et Sia^ Ostrog..: 
oix/rjf^ ibi omittunt Cod. I ot j^J^ -^ C£» Schaijfeoix Animadv. ad 
Frjtgm. Ve?ras..Gr. ptg tL .. .i 

XVIII 17. Addimt ro5 waM^ fJM JH nuilo Codioe omiislQttl. 
££ Horneoiaaoi jS#«r«jf . ppkr in VUi t^ Fhilom ^ij^^ti 
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iriri stispicatnr , Philoneti raS ^«Aoy /julv iegissc ; probante Michftll* 
B. Or. IV 167 sqq. 

XXL ;r. pnXD TOi^WTcu Adddnt fierk *lTakit roi vioS edtr^. 
Forcasse ob literarum convenientiam ex Hebraeo post DfnCD exci4ic 
prnPTlK quod suam in versionem Dathius recepit. Poscrema roS 
vloi ceuTijc C^t Holm. iil Add. monet) omittic Codex 54^ sed statim 
•ubjungic oijTOg ^ ^lo-f^, ^ iyiwiro r^ ^Afipax/A. (ex margine). 

XXXV. 22. Posc illa roS Turfhc aitToZ versio Gr. addic louaifip 
Hoc vero omiccuiu Co<L I ec IV, praeterea 16 Codd. minoribiif 
liceris conscripti , Edic Aid. cc Alex. Cat. Nic. etChrysosc. Copc; 
Arab. 3.9 Slav. Oscrog.^ Arm. i., Arm. Ed.^ Georgiana. 

In fine versio Gr. addic za) rpyjypby h(p£pti hmfriov mroXi , de quo 
c£ Mich. B. O. Vol.IX. p. soo— *2oa. Kennic. notac» hic amplum 
spaciumesse ia ^dCodd. Hebr. — Holmes. oocat: ,9 haec habenc sub 
4firgula Codex IV et Ed. Alex.'' Pro Wr/py Cod. IV ec 5 alii, 
item Ed. Compl. ec Cyrill. Al. habent ^iy^rm. 

XLIV. 5. Imerpretamentum , dequo cf. Dathius, omnes Codd. 
-recinuerunt. . , . 

Levic. XI. 40. Gr. ^ddic xa> TioJ^rercLi u^aTu De Rossi .^,, Cfl^ 
'aex meus %6i pri^io addicura habulc Dnal pHTl. Ita eciam LXX. 
Sed desunc in Ed. CompL Ald. ec MS. Sarravii., uc monet Ji»- 
Aius.'* — Holmes. ,, Godex 108 hcbet xiasi Xoticrofxeu t6 o-cifAa ii/- 
ToS O^aru Omitcunt xa) Aovff^sTM viari God.. IV sive Sarrayii^^ et 
J3 aJii Codd., Oat. Nic, Arab. 3, Slav. Oscrog., Arak i mlii* 
-que, Arm^ Ed. — Cod. Alex. ea habet, sed .Grabius ea uncis in- 
sclusit.*' Item pauio ante una cum Cod. 74 et Arab. 3 ea addide* 
arat, Itcefibi quoque a Grabio-uncis inclusa. • ,,,..;. 

Deut. XXXIIL 6. Michael. in Nova Or. BiM. V. »45 putj^t, in 
JHebr. addeodum' c&ii £iwteon.:\ Uac /tutem addi aic in Gr., quam- 
u/iis^-auspicetiuc^ iUud ,e^sa.a' po«triari5iantt^tquum.:Philo iUud hofc 
^taco non lejgeriu Non sacis incelligo, quomodo Michaelis haec 
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%ripserit. N^m in cexm Gn omitcimr Simecn: imo L. Bosiui 
complura afferc loca Pacrum , qui hunc omissam esse nocaranc.. 
Ecce vero apud Holmesium ^v/iehy addunc 8 Codd. , Ed. Coibpl. 
Ald. Alex., Cac. Nic, Slavon., uncis inclusum Georg.^ margo 
Arm. Ed. — Cf. eclam Dachii nota. -» 

Gen. IV. aa Graeci omiserunt vocabula J^ ec tD, de quo cf. 
Dathius. NuUus CodeX ea addidit. In Kennic. Codice i8 omis- 
^m esc 70. 

XVIL 15. rfi& ^3. Gr. lippa. — «Mi Si/J/a habenc 35 Codd./ 
Ed. Compl, Ald. Akx., Cat. Nic^ Philo, Chrysosc, Cyf. Alex,^ 
August., Versio Slav., Arm, i, Arm. Ed, Georg. 

23. Dn^y IVyi nn. Kenn. Codex 2 ^liSD habet supra rasu- 
txvn. Gr. rli^ ccKpo^vcslu^ aw&y. Codd. 11, Cac. Nic, Copc. ha- 
benc T^ &Kfo^(^tu». Plene habenc r^ ^ifnu rfjg oiKfg^^iuq 11 
Codd.^ Cyr. Al., Slav., Arm» i, Arm« Ed. Grabios pucabac, ver<« 
ba r^ rifKOL riji sub ascerisco ab Origene adjecca esse , qoam sen<» 
centiam ipse suo ascerisco significac. . 

XXXI. 53. tDTI^a» ^n'?*» Gr. omiserunc— Samar. tamikinil^ 
sive vicio scribarum^ ut vulc Dachius, sive uc de vero Deo sermo- 
esset^ cf. Mich. Or. B. XXL 193. Sic camen etiam nonnulii in 
Hebr. ; cf. De Rossi. — Nonnulli in Hebr. n3^3i* cf. De Ros-^ 
si. — Eadem in Hebr. 2 Codd. Kenn. omiccunc, de quo cf. denuo 
De Rossi. — Apud Holmes. omissa verba cum nonnulli varietace 
addunt 5 Codd. et una dteraque versio. Sed Arab. 1 ia margitie 
nocac, hoc esse additamenfcum. Codex IV^ habec VJfc fiiatv , ij/MiSp 
Ku) oLin&f Kct) uiio<r$» cec Sbd addicis aiijrii^ ka) pneiiglc asqer 
frscum», 

Exod. VIII. I. Tquod in Gr. vers..«c comma 5. Texcus Hebr^* 
verba habec DnVD P")k> W omissa.in versione Graecfl. Ac veto- 
^ddunc 'gTi T^ yv' 'AiyiJsfrfli; Codex-15, 58, ^4^7«, 83 ec Bd^: 
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A14to<: Mbec fadem nnD!g(>:aniiqalnumu VII. Addunt it^ Arm«. 
1,, a aliique, Aim, Ed. 

.3pf. jp. JH^^ nSW». Saraarit. Wfefjn laS^DK^. Gi;aeca yer- 
sia haec j:iro)r$ii3* omittic Ac Hebr^icara lcctionera addunc kcu cckov-^ 
^S/ieia Codex i^ ec 72 , Arra..j aliique, Arm. Ed» Supra$cr|psii; 
alia mamis in Cod. 130; ut audiamus Arab. 1,2. 

XXXI. 8 ^. p^ — Gr. vers. 8 inlcio addunc ku) rU ^va^idqviftot wxU 
lo Codice. auc versione omiccence. Mox omiccunc, quae sunc iiK 
Hebr.: sed. noftnulU Codd» ea supplenc. Holmesius: 5, margo Co* 
4icis 85 xA rh ^wiag^pioy rov ^fii^/iaTOc^ Ka) rl ^va-ie^pio^ rijc 
cXoKovrcia-ecof 9 xa> Tavrci rcc a-Kevii a£fr^c* ec sic cum nonnulU va« 
jjecate CodexTt, Arab; i^ %j Codd; Armeni^Amu £d.: Codex i 
Armem cum aicerisco.^* — £x alio Incerprece haec sumca esse vuk 
]VIoncfauc.9.qui Cod» 85, i. e« Basiliensem ^ jam conculerac. 
, .Deqc XXXIIL 3. Jwi rivrec ol vryuuriJLiyoi ixV rkg x^^^ ^^* 
Po$t ^iaa-/(v omiserttnc ^s^u, quod difficultacem habec,, ob quam 
iOichaelis in Nova Or. B. V. .1141 sq. suspicacur» aurov^ si veL 
nmxime fberic in Graecis, camen poscea a iibrariis omissum . esse. 
Ac vero 7 Codd. etianmum habent ain-oi. Sequeas a-«8 ia ^pj^. 
siucarum ioCodd«, ecpraecerea Theodorec, Copc.,.Arab»3, Slav» 
Osccogiensis» 

Ex. VIII. ip. in Gr. 23. nfil nt«1 tVtV erii signum hoc. Gr*. 
"vta% rovro $t) rijc y^f. Omissum rWH habent ri afjfi^op rovTO 
35 Codd., Ed. Gompl. Ald. Alex., Cac Nic,.Copc, Arab. 1,2., 
Slav., Geprg., Arm. i,.a aliique, Arm. Ed. — Addiu W) rft 
y^ omiccuiic 9^4 Codd., Cac Nic , Arab.. i ^ . o. 

Gen. XXXIII. 4. inpB^^I vox superne punccisnotacur, de quibus 
c£ Moncf. in noca, ec Eichh. Incrod. $ 118. Gr. versio ko) ko^ 
w(^Aj}0-£y avrip. Hoc verbum^ vel simpiexl^/Ava*^ 9 sive cum pro^ 
notnine odr^y^ sive sbie eo, ame saperioe& ^ rforir. M rb 
T>i>:» cAr^v posuerunt 38 Codd.» CodexiiS |ji AddeQdisnocacuSf. 
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iEa* Compl. AW. Alex.f Cau Nic, Chrysost, Verss. Slav. Oscrog,^ 
Georg, CopCy Arab i. 2. ^. Obelum verbis '^())iAj/» x^ praemi- 
^sit CodexIV, indeque Grab. in Ed. Alex. — Codex 25 ea prorsus 
omiccic. Loco vulgari sub iinem versiis ea eciam habenc Codex IV 
*tt 4 aliiy Arab i. 2, quanquam ea paulo ance transposnorani^ 

S« 13* D^ scriptura nominum proprhrum. 

Variae propriorum nominum scripcurae liaec sunc specimint. . 

Gen. II 8« 10. *£j>/x omnes Codd. recinenc pro *£#/y, ^ ^V- i5» 
iinus Codex 135 habec ^^^. Cf. Schleusn. Opusc. |>. &j8. 

X ;aa et 114 ec XI 12 » 13 in Gr> Versione addicur Cainan , filiuf 

'Arpfatxtdi^ sequente Luct in Buang^ lil, 36 ( apud, q^em ui;;uap 

cancum Codice Bezae omiccicur ) : in Hebraeo omiccicur. Holiiu|§|i 

variecas haec esc: „ Cap. X. aa. xa> lSMi»&v erasa in Codice 55 > 

^missa in Cod. 53 ec 8t^ Alex., Hieron.^ Arab. 2^ Arm. i^ Arm, 

Ed. -*- Versu 24 addicamencum de Cainane omictunc Codd« 15, St» 

*35, Theoph,^ H|eron«« Copt.,\Arab* 3, Af^* Ei* ,-f-fCap^.XI 

la, 13 iMs) eyivy. rh ¥mv&9 usque ad xa) ly^v^ rh SoA^ opiictk 

Codex 829 Arm. i, Arm. Ed. De obelo iis praemis^ fidem fkcvr 

Procop.; pro secundo lityi<rev Kcuy&v CodexSt, Amu i, Arni. Ed, 

.^abenc 'i^^cey 'Ap^u^&^.^' Praeterea nocacur in Addendis: Versu 13 

:pto rh Kuiy&¥9 htfi rerfwdq-tcL legicur riv EoA^ Irviuy iti Cod. 53% 

Jdem Codex omictit jui} Ti^ntre Kcciu&v iKctfhv ku) rfi&K. et cetera in 

«ommate sequentia.*^ — (Cf. Hodius p. a68 sqq). 

XLI. 45. Nomen AEgyptiacum, de quo cf. Jablonsk. Opusco]» 

a Viro Cl. Te Watero editorum Tomo I p. ao/. Codd. Holmesii 

.'^mnes satis conveniunt in scriptura ^o^iofi^oaiiij^^ vel il/ofiGo/icpa^ 

XLVl. ao. Notissima est hujus locl 'compairatiO' cufli Ltkcah^p 
ki Actis YII 14* Nempe Mahassae et Ephraimi jppstcri quinque 
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in vers. Gr. memorantnr, quarura nulla memio est in Hebraicii. 
ketinuerunt ea nomina Codd. Holm. , nisi ^<juod corus locus inde 
ab ey^yo)/rB usque ad ^Eih/i (sive ^Eiifi ut multi Codd* habedc) 
obelo notatur in Codice X y quod jam notaverat Montfauc* in Ap- 
pendi ad Hex. p. 671. 

21. Hebr. addit D^am ef Qhuppim. Versionis Editio Romana 
hoc nomine carec. Sed 37 Codd. addunc,* licet singuli fere peculia- 
rem scripcuram habeant juk) '0<J)i/A)/tA , x«i ^t/ie)/!, cet. : praeteretb 
Ed. Compl. Ald. Alcx. , Cat. Nic, Verss. Arm. i, Armv Ed. » 
Arab. !• a, Skvon, Georg., ec Codex 52 nocatus in Addemlis^ 

Exod. I. II. nei6aj nomen urbis, de qua cfc Te Water Vir Ci. 
in Auctario ad Jablonsk. 1. 1. p. 447 vQce Pkhooi. 30 circicer Codd» 
iti fine liceram addunc sive f& sive (p sive $^ Eodem modo versiop 

$. 14. De PentateucHo SatnariiaM. ''^ ^ 

Quum Pentacenchi Hebraict dnplex hodleqiie sit ex Anciquftate 
snperstes recensio , Masorethica et Samaritana , dudum omnes faceri 
debuerunt, Versionem Graecam passhn magis oorivenire cum Penca- 
tencho Samaritano, quam cum Masorechico sive Hebraeo. Cu<- 
jns rei caussam fuere qui quaererenc Buxcorfius in Ancicricica, 
}• G. Carpzov. (^in Cric. S. p. 503), in Graecae Versionis muta- 
tionibus ac correccionibus mde ab Origene factis; pecce autem no- 
lavic Hassenkampius (in libello Germanico p. 216^ jam in Philone 
aliisque ante Origenem Scripcoribus loca cicaca ex Versione Graeci 
cum Sttmarir. Codicemagis conveaire. Gontra et alii ab- eo cica^i ( s }^ 

tt 

^ (/) Postcllus, de Diea^ Seldenus Whistonum addit Carpxovius, — 
Postellus autem tantummodo contendit, litens Samaricanas Hebraicis anti« 
^aiores esse^ et iiiter alia argumenta hoc habet, nomen divinum m nonnul* 
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et ipse J. H. Hottingerus (in Thesauro Philal. p. ap^^scd) 
suspicati sunt , Versionem Pentateuchi Graecam continuo factam 
•esse cx Codice Samaritano: at superiores leviter htijus opinionis 
quasi semina sparseram, et ipsr Hottingero multum de ejus veritate 
dubitationis supererat. Whistonus autem parura novae lucis attulisse 
videtur (/). kaque res ea inr medio relicta est, donec eandem 
sememiam Ao. 1765 («) dedita opera tuendam suseepk juvenis ad- 
Euc Jo. Matth. Hassenkampius , is qui postca aliis scriptis iHclaruit^ 
ct Ao. 1797» tcste Viro Cl. Wyttenbachio in Vita Ruhnk. p. 147, 
cum haud mediocri cruditioris Theologiae detrimente in Academia 
Rintelensi Profcssor diem obitt. Atque hujus disputationCm proba?- 
Yit Eichhornius ia Introd. § 387, 388, Vol. II. (p. 165 Edit. 
Belg.). Alios, qui postea assensum praebUerunt, indicai auctu 
iluper Bibliotheca Fabriciana (Vol. III 669), et Eichstaedius ad 
Mori Acroases Vol. II p. 57. 
Saae certis argumemis^ comprobarunt Viri docti^ inprimis Has^ 

lis t3v i Codd. doabus jotis scribi, itaque fieri etiam apud Samarit. ; de 
quo cf. Hassenk. Comment. p. 10 in nota. trgo putavit, Versionem 
Graecam esse factam ex Codice literis Samaritanis scripto: hoc autem aliud 
csty quam si dicas, eam factam esse ex textu, Qualis bodieque fertur, 
Samaritano. — De Dieu, ae Seldenus verbo tantum notarunt, saepios 
consentlre tc\H i et Samsrif. — Ab Hassenkampio item Jo. BuxtorQus 
"^Filius pro hac opinione advocatur. Sed is quoque in transitu hoc attigit. 

it)ln libro Anglice scripto Tcniamine resiituendi cet. — Nova edftro 
Bibl. Gr. Fabric. III 668 memorat J. G. Abichtium , qui in Praefetione 
quadam Ao. 17I0 edita item Hottingerum secutus esse videtur, 

(tf) In Commentatione de Pcntateucho LXX Intpp, Graceo non cx Hc^ 
traco scd Samarit. tcxtu conyerso Marpurgi. 1765 in 4^- ^t in libello Ger- 
manico sine nomine edito Mindae 1775 '^ ^ >"^°- ^^ f^^J^^rta ycra origins^ 
antiquarum ITcrsionum Sacrarum QDer cntdeckic i0jihrc Ursfrung dtr 
§ltcn BiMucbcnctxungcri). 
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«etikampius^ Versienem Gn potius e SamaricanO) qoam e Masore- 
chico auc hujus similiore Pencaceucbo duccam esse. Accamen faceor^ 
illam sententiam, qua Versio Gr. unice e Samaricano ducitur, mihi. 
minirae probari; neque idoneis racionibus hanc sublacam esse ejus* 
^ero reprehensionem, plurima loca Versionis Graecae vel maxime 
contra Samaritanum cum Codice Hebraeo consencire 9 quae vim argu« 
jnenti e contrariis locis petici valde imminuanc. Scio equidem^ 
/Hassenlcampium hanc difficultatem expedivisse arguendd corrupct 
scriptura Codlcis Samaricani (j^) pariter ac Graeci (^w^^ quae 
jnodo Criticae Artis praesidiis ad primae scripturae veritatem revo-^ 
xetur , ^omne propemodum discrimen inter utrumque sublatum iru 
^c vi^o ipse olibi (^) recce animadvertit, in Samaricano ob majo« 
jrem^^cripcorum exemplorum paucitatem non adeo magnum locum (jf ) 
!tam vehementer miitandis lectionibus fuisse. Et quamvis major 
depravatio in Graecae Versionis exemplis obtinuerit^ quamvis Ulud 
-l^ffp -COOcedanfus , quod Hassenk. in. libello Germanico inde a 
^pag. a35 usque ad 246 satis probavit, in versionem Gr. inde ab 
Origene per multa Saecula magis magisque deinceps lcctionum Maso- 
rethicarum permagnam vim illatam essei tamen et nimia est difFe- 
jrentia utriusque in minutis atque ia gravioribus rebus^ in singulis 
vocjbus^ integris dictionibus ac sententiis ^ earundem transpositioni- 
lius^ in longioribus etiam vel omissionibus vel additionibus, in 
/omni genere maioris minorisve momenci variarum lectionum («)j 
«ec insignis adeo manec numerus locorum, quibus ex coc cam diver^ 

«a- 

(y) Commenc. p. 17: in Hbello p, 235 sqq. 

<w) Commenc. J a6: in Ubello p. ^35 sqq. : sequente Eichhornio la- 
trod. Vol. II p. 171 sq. 

(x) In libello German. p. 453 — 255; 

<jr) Cf. tamen lilicTia51is Introd. in V; T. J 1S(S pag. ^8d— 5S9 cdii. 

Ijs) Cf. Michailii Introd. i* V. T. S « pag, €52, €53 ed. Bclj. 
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Mmm aeeacttm 9 quoc imnc adhibicae sunt^Arcis Cricicae copiis zf 
collendam diiFerenciam nihil auxilii undeciinque affercur ; uc dissen* 
sus ille omnino ex alid qualibec^ pocius quam ex soilus corrupcae' 
scripcurae caussd nobis repecendus* esse videacur; 

Icaque Versionem . Graecam nos ex^ neucrius recensionis exemplo* 
sumtam esse pucamus^ sed ex ejusmodi libro, qui reccnsioiiem habe-^ 
rec incer ucramque quasi incermediam^ uc modo hanc poscea Maso^ 
rechis probacam scripturam referrec , modo Samaricanam y modo 
discedencem ab ucraque. Ec Eichhomius quam Introd.- Vol* II 
S 388 (p. 168 Edic. Belg,) ex Samaricano Codice Graecam Penca* 
teuchi Versionem duxisser, posiea in Addendis VoU IV p.aS (Jii- 
Ed» Germ. 3. VoL I p. 142) nobis reccius^ scripsisse videcur, Imer- 
preces ejusmodi exemplo usos esse, cui cum Codice hodiequc Sama^ 
ricanis usurpaco arcca cognatio essec. Alibi quoque (Vph II p* 173. 
itt Boca) verum V^rsionis foncem adhuc lacere declarac. Eichscae» 
dius icem (ad Mori Acroas. II 57) referc, „ Pencaceuchum vel ex 
Samar. Godice, vel ex Hebraico cerce, qui prbxime accederet ad 
Samaricanum figurasque licerarum Samaricanas , Graece conversum* 
csse.**^ Similia suspicatus esc MichaeJis Incrod. in V* T. §66 pag% 
1553 Edic. Belg. De Rdssius quidem in Prolegom. Vol. I Sacrorum 
Codicum Hebraeorum etiam satis diu posc Esdram dnplex genus 
feisse exiscimavic , alcerum recerisionis Esdrinae C S VII ) ^ alcerunr^ 
quod anciquis Codicibus conscarec; idque confirmac (§ VIII) auc- 
toricace scriptoris Rabbini, ab aliisquoque cicaci (Carpzev. p. 503. 
Hassenk. Commenc. $ IX). Hos vero anciquiores tcem in quatuor 
gencra descrlpsit (J VIII), Guthaeum vel Samaricanum; Israelici* 
cum et Assyriacum, idquecum Samaritano consentiens, quippe 
hujus parens ; AEgyptium, unde force Graeca sumca sit Versio, 
quae cum Samaric. ec Israelic^ Codd» congruit, et ab Esdrinis valde 
recedit ; denique Babylonium Judaeorum ^ qui reversf non sunt. 

Iti, sic pergic pag. IX, ,> ica.duplex-«?Mic Codicum genuB, q^o^ 

hodie^ 
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frodieque perdarac, Israeliticum alcerum» antiesdrtnum^ ifiemenda* 
cum» ad quod speccac Codex Samaricicus, ec LXX Incpp. versio; 
idcerum Judaicum , Palaescinum » Esdrinum , reformacum , quod sis« 
cunc Codd. Hebraici/' Acque in eandm sencenciam scripsic $ 
XXVIII: uc, quum aliquam cerce diversicacem incer Aegypcios ec 
Samaric* Codd. De Rossius reltnquac, erudicissimum virum ipse 
meae auccorem adeo babere^ mitii videar seacenciae ; dummodo Ae- 
gypcius ille, sive Graeci parens Pencaceuchus diquanco magis z 
Samaritano diversus fuisse exiscimecur. 

Quod aucem Eichhom. Incrod. Vol. II $ 388 in noc4 conjecic , 
Pencaceuchum non a Judaeis , sed a Samaricanis , Graece reddicum 
esse ; eandemque conjeccuram aliqua veri specie omavic paulo pose 
annis aiiacus A1)U *1 Facachus (cf. Eichh. Biblioch. III 315 Incrod. 
Ed. Germ. 3. Vol. I. p. 337^ itera Hassenk* de Pemat. $ XXX); 
perexigua sane esc auccoricas in hac caussa scripcoris ec recencissimi 
ec Samaricani. 

Praecerea inde ab aetace Origenian4 in Codd. Versionis Graecae 
pectdiare notari coepic leccionura genus roS Hafic^femKou : mani- 
fesco indicio diffcrenciae incer recensionem Versionis Graecae ec Sa- 
tnaricanam. 5ed hoc non urgebimus, quoniam tov Za/iapemKoti hu- 
jus Graeca Vecsio valde dubiae esc auccoritacis. Cf. Moncfauc. 
Praelimin. in Hex. Cap. I. -$ VIII, IX. Eichh. Incrod. I § 208. 
Nova Edicio fabric. HI. 660, 696 j 697, 718* Neque vero re- 
<encior, sed primaeva Versionis Graecae scripcura nunc in quaes- 
tione veirsacun 

Quandoquidem vero cum alii , rum Hassenkampius cam mulcus 
-ac prope vnimius fuic in arguendd Versionis Graecae per omnem 
^aetatem sedulo insticucft ad Masoram conformacione , ac sollicice id 
cgit, fLC ab omnibus^ quocquot ipsi a^essenc^ . auccoribus cescim^- 
<iiia scripturae Graeooriim Incerprecum Samaricanae: impercirentuc, 
.idflwqw. crebro.s^ duWfW/jeegavic, q^itt in pos^rom i^ures ecif m 
* V 1 por- 
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isrodirenc a Masorae contagione integri priscarom lectionum testes ; 
operae pretium facturi videbamur conferendis compluribus ex hoc 
<genere locis. Quo facto illud intelleximus , haud plane fallacem 
hanc spem fuisse, siquidem multis in locis> non modo quae lectio- 
nem Samaritanam habebant, Codices eam ad unum omnes fideliter 
servarunt; sed etiam quae in Editionibus ab ed discedebant^ tes- 
tes bonitate, ^ntiquitate» ac numero spectabiles obliteracam Sama* 
riranam in lucem revocarunt: at vero eiiam Masorethica non modo 
saepius secure rescdit, verum subinde quoque Samaritanam e sede, 
quam adhuc tcnebat, expulic; quod el in his locis quamvls non-' 
nunquam Judaizantium ac Pseudocriticoruin ope coutigerit , tamen 
scmper contigisse, nisi ipse Samaritanus, non facile, opinor, toc 
jara excussis Codd., Verss., Patrum scriptis, qulsquam amplius 
affirmaverit. 

Jam vero quo magis id , quod posuimus , certis argumentis confir- 
metur, de variis locis ipsos testes ex omni aetate ab Holme^iocx* 
^itatos audiamus« 

^, 15. ImerpretuM Oraecorum lectienes \ 

Samaritanae non conversae a posteris 
in Masorethicasm 

Oen. L 14 Dixit Deus: sint tumina in]spat$o coelorum \ad dis^ 
cer;$endum diem et noctem |^i V^^anV. D^DlSlri cet. ~ Textus, 
Samaric hisce inierpolacar V^^n?! I^IWM 19 THTlV XJPtX^TK cet. 
Paricer Versio Gr, reH oifsafoH iU ^mv^nf M rije yin roi f(»x^pK^^ 
cet. — Aquila, uc texcus Hebr», habec tpS e&fmQii t^ ^iaxt^fi^Mi 
ctu Reliqui Jncpp. Hexaplares hoc loco perierunc. — In texti' 

Hebr. V^anVl cum 1 habec Kennic. Codex 157. De Rossius haec 

cotat: „ jnwl Vjr Ti»nV CyOB^n Cod. nieus 75^. Qoi cairfen 

* '' I ■ punc-' 
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punctis vocalibus todicem instruxitr vlx iis prforcs concrovcrso^ 
rum verbonrai literas tfmavic, reliquas praetennisk. Occurrunc 
haec v^rba versu proximt sequemi/* Codicem illum ^^^ De Ros- 
sius in clavi Codicum pag. CX!XIII notat ,^ esse' Saec. XIV, non 
Masorethicum**^ Quod autem ad omissa puncta attinet, tenendura 
est, quod monot Eichhom. Introd. § io6, punctatorem 'saepe di- 
versnm fuisse a scriba.^ Itaque punctator hujus Codicis fuit Maso* 
rethicus. — Holmes. notac, Jx> in compluribus omitci. Porra 
y^ vocibus hg (pavciv cec. obelum praemicdc Alexandh^ sed sine 
signo finali, quod oscendat, quousque pertingac vis signi praemissi. 
Habec sub obelo Arab. i.'* Hinc perperam reculic Eichhora, BibL 
Univcr^ VII 918, in Codice Alex. haec verba obela nocan\ Ac 
&Ilicur. Nam obelos Grabius addidic ; ipse Codex bis nocis diacri* 
ticis carec. — Pergic Holmes. „ vocibus eU cp. It) rijc y. sub- 
jungic Code}^ I jc^} ^oLfyj^rwoa r^^ ^/t/f «^ iwj) t^c vuxtW ex rccen- 
ciore manu^ sed , uc videtur^ super vescigia liceramm primaruim 
Alicer fubjuncca habenc x^ 2^%w t^^ inUfaQ x^) f^; vDwrb^ Codi* 
ces X^ ^^^ 75, II19* eadem Severianus. Paulo alicer Achan. ec 
Viccorin.*' Porro pro tpS hoLy^. legicur jms) i/«;g. in 12 Codd.^ 
Edic AJex., Theoph. in MS. Bodl., Achan.i Arm. a, Arab. i^ 
% j 4. Fdrcasse ucraque leccio jungenda esc xo) roS iiaxfiofi^av. — 
Omnino melior esc leccio Hebr^ea , ( quamquam secus videcnr Schei- 
dio I. c. p» 17 sq.). Sed leccionem Versionis Graecae Samaricanam 
Origenes'non pocuit cxsrirpare e posterioris aevi Codrcibus Graecis. 
.11. ^ l^Ioas^inm differenda est imer BcmMeuchum Jfebxt^im » 
qoi tra^r ^^ sepHm Dteunr opus suum absolvisae, aic JSftniiric^r 
aum» qui xina eum versfMe Graeoa habetr die scxte. Incej:pre» 
tum recenctorum, velud Cappelli CriCf St III so^ii/ Jecciont 
Samaritanae favepci^, et Hoctingeri 1. c. p. ^49 ac^ Mi^cliMl^ BibL 
Or« XXL ^90 e^dem repudia^i^ senc^cias.mincjiQQ.adeo quae* 
rimus» quas fase exp9nit Carpsov* Cric S. pag. 817V ^^ Scheidius 

L 
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I. c. p. as sq., verbo indicftt Montfauc iii ilexaplis; idemque iik 
Append. p. 658 notac e» margine Codicis Coislm. ,• ceteros , rjiraeif 
ter ToiJc ^, Intpp. Graecos habuisse dU septimo. Apud Kesnnic.iti 
Hebr. textu TOIM1 omitrant Codex 325 et 474. ^ ^upra wu*^ 
«m est in Codice 478. Hoinu Codicem nuUum; pro lectione t^ 
i^iiliiji memorat, tantumtnodo 4 Patres, qui partim et ipsi lectio- 
nem t? ?xT|f sequuntut De Philone vid^ Homemanni Spefihn. II.) 

P. 8j sqqt 

19. Sjirair. tt Gr. interponunt 4idhuc. Nullus omittit, prae^r 

Euseb. et Arab. 3. — Voculam probat Soheidius 1. c. p. 39. 

IV. 8. Sii^iu/isv eii rh viiiw. Est addimentum Samar. et ver* 
stonis Gr. » de quo testimonionmi sQntentiarumque diversitatem ^uw 
menmt Carpzov. Crit. S* pag. 819 et Michaelis 1. c apud ,Dac|ii..^ 
um* Ampla icem De Rossii est annotatio; ut et Scheidii 1. c^ 
p. loi— f04. Cum Scholiis Montfaqconianis conferenda, quae 
Holm. in App. ex Codice 1^7 enotavit: rc&rst-ix r^^ar^Kffi^mf 
foKii vri Tw i sl^ncpieu. Jf%e/f ^ Csic) mrh r^b La/iafmiKiu^h 
ykf rS ^EfipcuK^ ^ ytyfcarrM^ adh h rdk rtf^ rlf rfjM^kay-' 
Ceterum haec habot: antecedemibus Kst^ $lre praemittunt virgulas 
Arab. i et a. Sed neuter habet sigmun final^. Referenda vidcrur 
utriusque sigm vis ad vocabula Jsr/Ad. gU rh x. Virgulam praemit- 
tit Grabius. Codd. 16 ^ addum hiiA. ^ e\q t^ 'icei. 

VI! 0« SaBiarit.ec ^t* discedunt ab Hebr., cum in repetito iuo^ 
tum in «f<riF kA WAw^ df q^o cf. Hassepk. dt ?tmat. LXX Intfp. 
-Graeco. pag* ao* At auUma prorsus Holmesius affert lectionis 
valrietatem» 

3« Addunt purit 9 suspecmm Dadiio , repudiatum Michaeii O. 
B. XXIIL lojr. Manet tamen in versione Gr. Nam quod sola 
Coroplut. omittit, nil nos moratur. . - . 

XVm. 3. Dtthius not<it, Masoretha« yoctm^J^W.^-voluisse 
0xxx^ Kametz, ut sit nomen Dei, atquc inde quosdam Codd. Kenn. 

I a ct 
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fc Onkelosum habere mn^ : Samaricaimm aotem legi volaiss^ cutn 
Pacacb) uc sic nomen plurale, cujus rei caussam enarrac; MichaeL 
Or. B. XXI. 192: fpsi ancom legendum vided cum Chir^k Domifts 
miy quod eciam vuk Miclk Or. B. IX. 188.;-*- Quamvis aucem 
Gr.y qui nCpie habec^ hic non cum Samajic. faciac, sacis camen 
apparet^ eum non unice Masorechicae leccioni favere. -f- Apud 
Holmes. Fulgencius habeci Damnat$r domincj quod respondec 

lecctoni, quam 2 Codd. Kenn. habeiK, n^n?» mn*. Ac hoc noil 
moramur. Sahid. habec idmiw. C^pc. ec SaRid. addunc mei: hi igicur, 
uc Samaric. — Graecus versu 17 habec Kvpt^v fiov , ubi monec Dc 
Rossius , eum igicur non^ pecuisse legere jtin^ , quamvis pomplures 
Masorech. Codd. ibi id habeanc^ Obstac camen, quod Codek Coc«* 
ton. , Vatic , Alex. , Coislin. , et aa minoribus literis conscriptr, 
£d. Compl. , et versiones nonnullae ibi /lou omictunc. Contnr 
versu 31 illud addunt i^Codd., quamvis rursu* nonnuIK Codd. 
Masoreth. legant m?T: 

XIX. 18. Hic item DatB. aliquid notavrc, et Kenn, Cod- 108» 
habet >a*l» ITin^ Gr^ KCpis. Concra apud Holm. „ Kupto$ in C01- 
dice 7a ec Arm. Ed. — mi addunt Copc, Arm. Ed." 

XXIII 2. Addunt: quae cit in-yalte^ Haec obclo aut kmnisco 
signat Codex X. 

XXIV. 15. Addunt: in menfe sua. Holm. „ Omittit Chrysost.r 
praemhtit virgulam AJex-^ [Editio nempe}, ut et Catenae MSS, 
a Montfauc. citatae. rb S^^ h r^ hc^tiij^^ dffiifao-Tatj cJ^ iJi^HSijAi'^ 
y§y h r^ ^E^oiiKV Procop.'* Nulla cemuntur obeli vestigia. 

XXXVI. 24. NuIIus Codex restituit particulam antc nomen Aja. 
De re ipsa vid. Mich. O. K XXIII. 120.. 

XLI. 16. Particulam negantem iiullus Codex oraisit. — ^ CC 
Scharfenb. Animadvv. ad Fragmt verss. Cr. Specim. .1 p. 40 sq. 

43* pnn. Samar. fnsi et sic icem in Hebr. nonnuUi Codd. apud 

Kesa. 
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Kcnn. ct De Ross. Hinc Dathius, et De Ross. efficiunty a Graece 
Jectionem Samarit. expressam esse« . Nullus certc apud Holmesium 
.Codex Masorethicam restituit. 

XLIIL a/. Additamemum xo^ elrey^ iuXoy. cee. nullus Codcx 
emisit» 

Exod. XIII. 5. Uterque addit : Pheresaeos et Gergesaeos. Nul« 
lo in Codice omictuntur. 

XX. 10. Uterque addit: m eo sciL dle : milla varietate. 

17. Addunt: nec agrura ejus. Obelum praeponit Grab. in Edic- 
Alex. Omittunt Arab. i, 2. Paucos Hebr. Codd. et locum paralL 
citat De Rossiu». 

XXIL 5. . ccTorirei cet. Satrs amplum additamentum 9 nulla 
/rarietate, praeter hanc: ,> margo.'* in quibusdam exemplaribus 
deprehendi etiam haec : tenetur pro eo , et mulctabitur , eritqut 
agef Qtt. haec redundant in Hebraeo. „ Sjc Annotator, Arab. iJ!*^ 

XXV» 9» Additamentum in montc nxAhLS omittit.. 

5. id. Lectiones Samaritanae . conyersa& 
in Masorethicas. 

Gen^ XXIX. 34. Hebr. Hip. Samar. fWlp. unus tanjeq CoA 
Kenn. Klp. Gr. lx«A£«. MS. Akx. iiO^^vi. Hinc JVMchaeL Or. 
-B. IX.. 198 efficere cupit, lectionem e^itrt respondejpe Saraarita- 
nae, 2jeAj^0v Hebraeae. Quidquid sit, nullus Codex praetec Alex^ 
habet 2xA^0)^. 

Ex. IIL 16. Hebr. liXiO^ ♦Jpt n». Saraarit. addit ^31. Gr..T^ 
yiffiVTicof vlCd¥ Vp. — Teste Holmesio , r&y vlw omittit Just.* M. 
et 5 Cpdd.: suprascriptum in Codice 18 a secunda manu radf rpsa-^ 
^vrifovs. Aquilae est , cujus nomen praeponit Codex ($4. CL 
Montfauc. Tom. I. p. 674. 

yi. a7. Hebr. Dn^D. Samar. D>TO p»D. Gr. U yiirhL- 

I 3 yfiT- 
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yCrrov. 9 veUio Cedd^An Hebn icem legnnCt at Samlii Ct aofci 
De Rossii. MontSsLVLc^AXkoc • • • • U *AiyiTT^^ Apnd Holme^ 
$i'AtyvTT0v 34 Codd.> Ed. CompL Ald. AXcx.f Czx. Ific^ Artb, 
I9 a, Arm. & aliique, Arm. Ed. 

Num. XXI. 21. Praeeunce Samaricano , Graeca Versio addic 
^Syoic iifiiyiKo7g. Omisic ea Codex^S, Ed. Compl. 9 Arabt 3* 
Obelum praemiccunc Arab. 1,2, indeque Grah. in £d* Alcx. 

$• 17. Lufiones Masorethicae non conyersae in 
Samaritanas. 

Gen. XXX. %6. Addicamencum habec Samaric. de Angelo lo- 
quemce cum Jacobo« Graeca Versio id non babec Neque uilos 
Codex id addidic« 

XLII. I. Hebr. Ijnnn (unus Kenn. Codex habec 1inn> 
Samaric 1»Tnn. Apud Kennic. Codex i4 habec, uc Texc HebrM 
IHTnn. — Graeca Versio habec pei6vfAetTe. — De quft Graecum 
incer, et Samaricanum^ differenrift vid* Michael. Or- B. ;XXII aoi. — 
Holmes. nil praecer haec habet : ^ jtAviielTcu Codex I ec 75. 
fa9vfinTe 18 ec 131^' ec in Addendis: ^ ah/ietTe Codex ii8:'' 
quae lectiones exstirisse videncur per omissam ^ initio vocis» ec 
vocaies pronunciandi diversicatem» 

XLV. 19. Hebr. nnnv nn*W. Gr. trd h IbneiXm Te&ttu Sam»- 
ric; Tm tmw. Cf. Michael. Or. B. XXIf. aoa. — At aihil ha* 
bec Uolmes. de prima persona loco secundae. 

dii« Hebr. m&TTT. Gr. ^io^ig qo\£g. Michaelis L c. mavulc 

«Ingularem, eumque elicere studec ex Samarit. nST/rt , ec ex 3 Codd. 
Ilebr. qui habent sine 1. Imo habenc 9 Codd« sine 1. Ac vci6 
quam Incerta haec sit ratio, &pt)aret e sex Codd., (^ui hi textu 
Samarit. 1 addunt. — Quod autem ad Graecum alJhet, nullam 
fiolm^habec varietatetn. 

Ex. 
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Ex. VT. 9. Samaric. addit responsum contumaciara Israelitamm; 
At nulliis Cbdex*id Graecae versioni addidit. Tanturamodo id ia 
textu haber Arab. a r in margine Arab. i» 

VII. 18. Additam. Samar. nullus Codex Gr. addidit. Arab. a 
id habet in textu : Arab, i in margine, 

19, (in Cr. VIII 4). Holmes. „ Arab. a addit in textu: ct 
fecit ( vitiose pro: mgressus est ) Moses et Aaron ad Pharaonem. — ^ 
Arab. i margo habet locum integrum , qui est in Samarit.'* 

VIII. I. Denuo verborum praccedencium repetitionem Mosi tribfl^l 
Samar. — Ac neminem, quieam praeterea habeat, memorat Holmesi 

15^ In Samar. est versus a^. item in Gr. — Samarit. hic habet 
additamentum , quo carent Graeci Codd. omnes. Holmes. auten> 
versu 26 ad vetba ee^ ^fioh notatr „ ad hunc locum refert marga 
ca, quae in Samarit. post comma 23 subsequuntur , Arab. i.*' 

IX» 6« Bolmes. notat: „ huic commati praemittit eadem, quae 
habet ip h. 1. textua Samarft., Arab. i." 

19. Holm. „ habet hic margo eadem, quae sequuntur in textu 
Samarit) Arab. i/^ 

XVIIL 24. 15. Habet Samarit. additamentum* Holmes. notac 
conun. 24: 99 Ad finem hujus comnu Arab. a habet aliqua in cex- 
tu f quibus monetur , nonnulla esse ad h. 1. in textu Samaric. , quae 
camen haud sint in cextu Hebr. : habet margo Arab. i consimilcm 
annocationem." 

• XX. 17. Holmes. ,, margo monec ca, 'quae hic sunc in Sama- 
ric, alibi in Hebr. haberi Arab. I, ».*' ' ' ' 

tg. Holmes. ,» margo commemorac hic discrepanciam exempla« 
ris Samaric ec Hebr., Arab. i.'* 

ai> 2%. Incer haec duo commaca addicamencum habec Samaric; 
Nnilum vero cuJQsqttam aut Codicis auc Vcrsioais addicamencum 
Colmesius memwtc ' 

' XXXIV; ap. rtth-^V^ in maim Mosis. — Bmiiiu m in 

ma* 
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mann ejus.*— Gr. Jt) t& ;c^/^ Mwfl-J. — Hassenk. in libcUo 
Gerraan. p.245 notat Chrysost. et Augustin. (♦) non h^ihere Mosis^ 
sed ejus. At nimis ^rupide videtur haec Joca arripulsse. Holm. nil 
habet praeter <hoc : Vv roSi X^t^^^ aCfroZ. Chrysost. 

Levit. VII. ai. in Gr. est vers. 11. y^ abominatio. Ixz etiam 
Qr. — Veram Jectionem, quae est in Samarit. intS^ reptiUy ha- 
bent etiam nonnulli Codd. Hebr. Cf. nota De Rossii. — At Gr. 
Codd. omnes falsam lectionem Masorethicam retinuerunt. 

Num. III. 39 Text. Hebr, habct |lVliM punctis supernis nota- 
lum, de quibus cf. Eichh. Introd. i p. ao2. $.118. — Caret hac 
voce Samarit. : item 8 Codd. Kennic. , et 3 vel 4 apud De Ros- 
Mum , qui et nonnulla annotavit* — At nuUus Holraesii tescis eara 
omittit 9 praeter Arab. 1,2.« 

XII. i(S# HaberSamar. additamentum. Nectamen quid habetHoIm. 

XX. 13» 14. Quae inter haec duo commata Samaritanus inter- 
ponit, nusquam in libris MSS. Holmesianis apparent. 

XXI. ao ct fti. in Gr. 19 et 20. Nullus Holm. Codex aut Ver- 
sio habet Samarit. additamentum. 

XXII. s*. Hebr. habet yosf populi ejus. Ita etUm Gr. AmS iJ. 
Tcu. At Samarit. habet pW jfmmonis. et sic 10 circiter Codd. 
Hebr. apud Kennic et De Ross.» cujus annotatio cf. ad h. 1. ^ 
Nil vero memoratu dignum in variis lectt. habet Holmesius. 

Deut. XXXI. 7. nnn. — Samar. l»>an quod habent item Cd- 
dex 4 et 150 Kennic — ti Codd. Kenn. habent H3ff1. — Cf* no- 

ca De Rossii ad h. 1., et Micliaelis in Nova Or. B. V. aig 

HoUn. wtcm nullam rarietatem habet. Itaque manet ^iwAftf^j con- 
yenienter textui Hebraea 

. $• 18. 

<»^ HasseRk. citattjuaest. in Eiod. 166; Quem loenm ut inspiceree 
f oganri mihi Voorstius V. CI. haec rcspondit : ^ Legitur ibi in mapp 
^uu jflaec vero nQH.ad XXXIV. ap apectujt, $cd ad XXXIL 15. ubi 
taipen in Hebr. Mosis non fit mcntio.** ' * ' ' ' . r. •!> . 
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• $.18« Lecthfies Mssorethlcoi -mnrtMa 

\in Samaritofias. 

Hflssenkampius in Commentat. ^ PemateaeJ» $ a6,>c !n Iibeno 
Gmnanico dt reperta yera crigif$e ve^rum ^ersicffum Biblicarum 
p. 24O attulic ^cimina ▼ariaram lectionum Versionis Gk^aecae^ 
qnae propius, qnam Editto Vacic«) accederent ad Texnim Sama- 
Htinum. Sumsic aucem has varits Itect. ez 3 Codd. ^ Cotconiano^ 
Oxoni^si, et Alexandr.^ qtionsm lectiones cognoverac tx Opere 
t^olyglbtto Londinensi, ac Grabii Editione. Est autm Coctonia^ 
nus Holmesio Codexi, Oxonicnsis Holmesio Codex 75. Jam no^ 
trum est referre, quatenus iioram Codicum lecciones Samaritknafe 
jbtiam atiorum Codicum testimbirio confirmetitur. / 

Gen. XII. ao. Hassenk. 1. c. ,» Hebr. et Gr. : et onmia^ ^^ 
mnt illi. Samar. et iVIS. Alex. tddunt; ef Lofho carit ilh. Ita 
et Augusrin. in Locutionib. de Genesi.** •— it Holmesio ippwt^^ 
tadem verba, in uno alterove ^nlulum mutaoa, inTenta esse iHii^ 
aliis t!odicibus, praeterea hi Edit. Complcrt; et Ald., et Cat. NiCt 
te versione Copt., Slav., Arttu i, Arta. Ed. a Chryso*. IV, $t% 
habet otV^ . xa> rlp Ajut fier* Mfrov. Et sic habent in Accttsac td 
riv AloTf vel sine Arti^ulo AwrV oiQ^^s tllitk>dd. 

XXIV. 45. Hassenk. ,, Heb. et Gr. da mihl bibere. Sttnar. com 
Cod. Cotcon. addunt: parum aquae^^ Apud Holmes. ^uc^ ^9^^ 
tddunt 9 Codd. et Ed. CompL «— In his vero Holm. non memontt 
Codic^ih 1 sive Cottonianum. 

' Exod. VI. flo. Hass. ,, Anifi ^ae HdmrMiii 137. Saiiiar, rt 
Alei 13^" fiolmesw autem in textu Vattcano habet 132: affeit 
tntem- 137 anms ex aSCodd.» ex Ed. dompl. et Ald., ex Cat 
Hic. , tunrex versione^ Coi^t. , * Arab. i > a , 3 , Sl*r. ^Oscro^. , Arnn 
f i i ^llftque, Arm- Ylii. — 136 aimi habent praecer Altt.' 9 aKl 
Codd. et Dttnetr/kifcdEusfcb. '— , f' -- <>3 .^- ^ -'^ 

' K XIIL 
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XIII. 19. LHaisciik. oM Samarit. et Alex. add^nt Jpseph:' Hdi 
mes. ,i *la;fl^0 ^ddunt 30 Ca4d.> Edit, Compl AIA Alex., Cat. 
Nic, Arab, i, a, 3, Slav. Ostrog., Georg. — Suprascriptum 
*Iftw^ in Cpd. ir%' id.esc ii| yatieaflo» 

• XIV. 10. HasseqK. ), £x ecce. Samar. et Alex. et vidcrtmt 
ec ecce.'' Hic primo nomadum est^ Hassenk. h. L. a vero abe^* • 
rasse. Sic refeit, quasi Texrus yat|c.,omisisset ^/ W/ferawf/; addi* 
disset et ecce^ Jmo C09cja^$e,rfs^b^al>ec. Texc^ Vaxic^ una cum. ce^f 
teris Codd. addte ^wfu Oxq^v^ et ^pfe. Juvat igitur .coilatio.Coi 
iUcum non ad restitueuflum vii^runi^^ quod Hassenk. volebat, ^d 
ad resdtuendum eteccey quooi yatic.omisit, quamquam in Hebr. 
{>ariter atque Samarit. addatujr TMTXU Jam^ illud restituunc, et pro 
jMs> oi babeae^joe) 2^«^ oi 10 Codd., Compl., Copc.,. Slav. — Vev 
dgia hujus lectionis habent etiam pauci alii Codd* 

XyiII« as. Hasaenk* „ Samfr. et Alex- addunt: et 9criba$2^ 
Apud Holmes. ,, addunt jub) yfe^jJLiJMroMarytayuq a8 Codd., £d« 
CompL Ald., Alex , C^^^.NlCrj .Pop.U Slay. Mosq.. Arab. 3, 
^Ceoirg. — ko^ yfXfiiA. tai^tum Codex 13^^ Slav. Ostrog. — Fuisse 
jrero.hoQadditamjmuipJn.CJgidd, Grae^is suo cempore, testatur Au# 

XXI. 31. Hassenk.; ,9 Si filium* coc^ui percusseric, aut filiam 
f^rnuperjfifsserit. ^Samar^ cum Alex. ?i ^filium, cornu^percusserit, 
^ut^fi]]am.'\ Noi^ satis accurate haec retulit Hassenk. N^m itt 
jretulit, qiiasi Vacicanus bds^ habereft ^fffcridj^ ^^evci^v yatic* ct 
Alex. untum differunt in cransposicione ,hujus, v^etbi, e qua vii? 
aliqvi^ cpncljadi pocest ad leccionem , quam Incpp. Gr Ifabuerinc, in 
«10 exemp^o Hebraea — Texc. Hebr. habet rn^ ni TH TlSi^ ji 1H. 
Text. Samarit. babet m 1» ny p 1i». Text . Vatic. haheV hh^ fk 
vlhv ti fiyyurifa ,H§faTi(r^. Alex. ec ap alii Codd»» £d. CompL^.cc 
Gat» Nic. habent i)t¥ ils vtbv ufarifrifi^ fiJuyoerifoi. . Itaque , ec Vatic. » 
«t Alex. conveniuQt magis cum Samarit. qnaok Qeb^aea 

■ xxn. 
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£SIL 19. Hattnlu „ Qui sacrificanc Dhs. Samar«r ec MSL 
Alex. addunt: aliis.** Holmes. ^, irifOif addunc 8 Codd., Ed. 
CpmpL^ Origen., Damasc, Copt. — Idem addic Ed. Alex., sed 
uncia. inplusum.'^ ^iempe a .Grabio. • 

XZV. 99. IQass. „ calamos et cyathos ejus. Samar. ec Cod. 
Oxon. cyacho? ^c cal^mos ejus." — Holm. ,, j^ ol Kfarfjfe^ xa> 
ol KoXct/iiTKoi Codex 85 ec 131.*^ Tacec igicur de Oxoniensi. 

XXIX. 2. . Hass. „ lagnna azyma mc4a oko. Samar. ec MS. 
Alex. omitcunc: uncta joUoJ'^ Idem ccstatur Holmes. de MS. Alex.» 
a;que eadem verba omitti in Versione Oeqrg. — ^pud Montfauc.^ 
Aquila habec KoX}iVfas a^viiov^ avofieii^idJmc i¥ eAo/oi. Theodo^ 
tion ivwTeToimiivovQ. 

514. Hass. „ Samar. ec Alex. addunt pronomen ea*''' — - Holmes . . 
,; cbutI^ addunc Alex. ^ Arab. 1^2» Georg/' — Apud Moncfauc 
"AAAoc • oeuToiq • 

Levic IV. 6. Hass. ^ Samaric. cum MS. Qxon. addunc digito.^^ 
Apud Holmes. hoc addunc 36 Codd., Edic. Compl. Ald. Lipsien* 
sift^, Cac Nip.9 Slav., Arm. i aliique^ Anb. £d., Arab. i» df 
a^'" — Apud Keniuc. unus Cod. Samaric omiccic ItDlTM^: unus , 
Cod. Hebr. paulo supra la lioc versu pro WXii^ habac IJ^^Sija. 
. Num. XXVI. 58. Hass. rursus cestacur conveaienciam Samaric 
€C Alex.>-p- Texc, Hebr. habec^ familia Hebxonicarum , fam^ia Mach-^ 
laeorum, familia Musaeorum^ familia Koraeorum. — - Texc Samaric 
£c familia Hebronicarum , ec familia Machlaeorum » ec familia Ko- 
nteorum, ec familia Musaeonim. — T^xt. VadC. familia tiebronica-' 
rum, familia Koraeprum, ec familia Musaeorum. -r- Conjunctionem 
tt in JEIebraeo Textn Codd. nonnulli apud Kennic* hic illic adjici- 
unt : in Textu Graeco item complures Codd , Editt. , Verss. — - 
Familiam Machlaeorum non habet Textus Vatlc. : se habenc 
4Codd, versio Geoi^g., Arab. i ec 2 cum ascerisco. — Denique 
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28 mcctr Gtn^ compliires apud^ Holmesifim teste^ Miidaeos Ro« 
racis praeponunt* 

XXVm, 21. Textiw Hebr. et Versio Gft adric/»«ri^/. Utsiettfc.' 
testacur , Saraarit. cum Cod*- Oxon. omictere haac vocem. — Ar 
Holmes. tmihim Cod. afi^, qoi eam omictit; -— E>e Rossi nocacr 
99 nfan^ deesc In . Kemtic. Codice 146 y in meo 503 » Samtr. f 
.Vulg., Arabe.** 

Deut. III. ai. Hebr. &yr»W ct Gr. 6 eeic lifi^w. Hfeee^ 
indictote Hassenk. , Samar..-et Oxon. omiccunc. — Apud Kennic^ 
CbVl^l* ofliitcit Codex 190. — Holmer, '^S e. i/z. omiccit Arab. 3: 
pra yiiioiv habet i/^ Cod. Alex. et Versio Georg.: iuus Armenf 
Codd. cancum non omnes,. Arm; Ed. — tuus suprascripcum prima» 
manu Arm. 1.** 

VI. «23. Hassenk. ' ^ Saraan et Alex. addunt Jehora^'" — Apud 
Kennic. Codex 345 addit Jehova. — Holmes. ,; Kvpio^ S eeb^ 
ifiSy addunt 15 Codd., Ed. Corapl. ec Ald., versio SIiv. et Georg*. 
Addk eadem uncis (a Grabio) mclusa Alex."* 

' XI. icv Haisenk. „ Hebp. et Gr. ingressun» es* Sam. et Alex. 
ingressuri estis.** — Hebr. habet »!J rftMt Kemiic. „ ttWQ tDT»» 
Codex 193. TVtV» omitcic Codex 190. iWi Codot 185." — Gr^* 
MTTOfevif. Pluraltra habenr Holmesii Codd. 31 > item nomrallae 
Editc. ac Vers§. — In hoc aucem versn proxime seqnitur cjusdem^ 
verbi numerus% pluralis ^ in sequenci singulkris, quam numerorunt 
permucationem scribae nonnulli forcasse corrigere voluerunc 

Xn. II. Hass?. „ Sam., AIex.ec Oxon. inrerpomincr et munert 
s]|>oncanea' vescra.*^' — Apud Holm. haec addont ja Codd., Cat. 
Nic. , Codex Lac. , Copc. , Arab. 3. fiadem in h. L agnoscic Theo- 
doret. in Cat. Nic. ad h. t. Eadem obelo signaca Codex IV ( sivfr 
Sarravianus ) y ec hinc Grab. in Alex. , icem Arab. i. Alii Codd. 
jalia eciam addunc. — Cf. Scharfenb. Animadw- p. U9. 

XVL 6^ Hass. ^, Sam* et Oxon. bis habent fW/* — Apui 

Holnv 
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Mb/m. iin bi» habent l8 Codd,, ec nonriuUi testes cx Edd. « 
Verss. 

XXIV. 22. Has». ** Sam. et Oxon. Offlfmmr: u/ factas** — 
A|Rid'Holines. C«dex ille 75 sive Oxon. qoq omittic, sed transpo» 
Bic verbum viiii/. Omittitur io Codice 57. 

XXVItf.. 15. No»sMi»accurate Hassenk. — Textus Hebr. habet 

m!» Vd nu miwV TDB^':». — Apud Kennic. rntW^T habenr 
5 Codd. , primo illud habueruot 3 etiam alii Codd. — Samarit.. 
omittit 73 r^ mfefST?. — Vatic, (Pvk^rerUi T&rat retf hrofMt 
avTev. Multi Codd. Holm. habent (pvAdTo-eiv. Tum iidem, suot 
autem 31 , cum nonnullis Edd, ac Verss. addunt Ka) roi^v. Soius 
Codex 44 , qui habet <pi/A<b-«/> , noa tamen addit jc«> Toielv. Co- 
dex 106 in margine habet (pvXArret» xai voietv. ir&Tat omittunc 
Codd. 44, 53^ 75. AiiTov 0fflittunt44 et 75. Post hroXac alii» 
alia addont. — Ergo non magnopere augetur h. L coiive«ieiiti» 
Samar. ec Gr.. . 

62. Hass. „ Sam. et Afex. habeat pluralem."' Apud Holnu pr<> 
^r^Kovrof plurarem habent 35 Codd., nonmrilae Edd. ac Verss. 

XXX. 9. Hass. monec, Jn Sam^ ?t Oxon. verba cransponi. -^ 
Est autera locus hnjusmodi. Textus Hebr. sic habet r •'pJninf 

»1831 ipara ney\ ^jtsa nsa yv niwD hyi ynh» mn» 

rOxh •^nDlWr Samarit. habet y^>. pro *]nDn3 habet inDm 
l«o *]Mp'|H habet *^nDn!l. In Hebraeo 25 Codd. Kennic. habeat 
*^. De Rossius „ *|n* Codd. mei circiter viginti, d Editt^ 
SamaTi, LXX, Syrus, Vulg., Arabs, Onkelos ,Jonathaa." — Eilt^ 
Vatic. sic habet: Ko) «/^«7^« « K^fwt 6 &e6t <rov h vaini l^: 
•tm x^f^^rw, h roSt iwyi^oit r^ xcMmt <roy, lUiih nftt hi^yifut' 
rS» nfnpt&if «wv >tai h rott ym^atrt r^t yijt aw , Jfr* stirrfi^ti 
cet. — Varietas Holmesiana.IiaecreiJt: pro «/A#y^<r« habem iriavttr' 

^ 3 f^w 
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pjttrii 39 Codd.9 item nptmullae verss. «^ Illa Kdi h r. iny. ^rA 
Krnv&^ a-ov ponunc post rijc yijf cov Codex II sive Vatic. , Codex 
Oxoa sive 75 9 ec 8 alii Codd. , Arm. i aliique , Arm. £d. , uncit 

includit Georg. — rHE)/, quod Vacic. omittic, addunc hc kycAlv 
6 Codd, praecerea eadem eum ascerisco praemisso sine signo finalt- 
habet Codex IV, quod imicactis esc Grab. ja Edic. Alex. — Deni- 
que ha6c prodic Moncfauc. „ Tl^n?m. Aquila wtpiffnCcu «. 
Symmach. aC^^a-si are. Ex Basiliano. *'AAAo^, iro^vtafiiTU «• Sic. 
mulca excmplaria. Escque baud dubie varia incerprecacio , force 
Theodocionis." 

Haec sunc loca ab Hassenk. allaca in Commenc^ ec repetica in 
libello Germanico. In boc praecerea sequencia addidic pag. 243, * 

Num. XXI. ^i. Hassenk. nocac convenientiam Samar. ec Oxon. — 

Samar. addic \iXCm pD^ HD» vh ^l ifTDTl "ptt quac suomit 
cx Deucer. II a6. — Vacic. addic r§ o3^ TOpeva^Sfieia^ ovk ^jcjcAi- 
vovfi&^ o\jT$ iU &ypo¥ cec. Igicur posc ixxA. deseric Samaricanum. •* 
Verba rg 0^^ wofivtr. omiccit CodexsS, Ed. Compl., Anonym. 
ap. Ambros. Obelum iis praemisic Grabius , quod fecerunc Arab.^ 
i^ 1. et pracmiccunc Arab. 1 , a , 3. — Verba omissa nec dextror^ 
ium net^sinistrorsum addunc laCodd.^ iicet cum aiiqua in voce 
unistrorsum variecace ; addunc item Copt. , et Arab. 3. — Holm6s.- 
autem ad Deuc. II 13 nocavic, in Arab i in margine, ec Arab..a 
in cexcu similem locum addi, ec, referri- ad . regem Moabitarum, 
cc conferri jubec cexcum Samaric. Ac vero Deuc II 13 nil differt^ 
Samar. ab Hebr. Sed addic Samaric. illa Deuc. II 7 , Graeca versio 
non icem. — - In sequenci aucem versu Num. XXL aa Codex 15 
locum incegnun inseruic, qui esc in Samaricano, nisi quod pro 
y^ babet TM^aXa^ et pro ^V ^ opuvfjz fortasse Cod. Samar. ha- 
bcbat nn. Utituf autem aliis verbis quam Gr. versio Deut.II a8. — ' 
<^ae autem Samar. versu S3 addit, nullus Cod. GraccUs habet. ^ 

XXII. 
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— XXII. 38. Hqss. notat convenientiam Samar. ec Complut.>— 

Hebr. W» injilf 'hoc froloquar. Saraar. wV IDK^» IH» hot 
tayebo proloqui. — Vatic. rouro XaXvi^rta. At Samaritani«n sequun- 
tur jo fere Codd. , et Edd. Compl Alex. ac Lips. — In margine 
Codicis X sive Coisltnlani src legi , Montfauc jttm antea notaverat 
in Append ad HexapL Tom. !• , . 

XXIX. 13. Hass. ^, Sam. et Ald. addunt vobis.''^ — Hanc vo- 
cem addunt Codex 32, Ed. Ald., et, versio Georgiana. 
r Postquam in his locis Hassenk. Codicum sibi cognitorum consen* 
8um cum Samaritaoio indicavit, pergit Ci^^Iil^^Ho de reperta yera 
origine Versionum Biblicarum pag. 245) ad.alia loca^ quibus huoc 
rconsensum ex Patribus et Versionibus vindicare studet. In quibus 
locis quid Holmesius afferat , sequicur , uc nos nunc referamus. 
: Gcn* XL 13. Hebr. habet 403 annos, — Gr. 400. — Samar, 

• 303. — Hassenk. „ cum Samar. facit Augustin. et Vulgata.'* — 
«Holm. 430 habent Cod. ij^ et 107» £d. Compl. et Alex.: 330 ha« 
' benc 3aCodd., Cat. Nic, Ed. Ald.» Verss. Copc, Arab. i^ Slav», 

< Georg. ^ Kennic. Cod. 9 in fine rocis S^TtS^ habec literae rasu* 
^ram. ^^ 

• 'XXIX. 7- Hass. „ Sam., Arabs, ec Compi. addum i7//V." — 

Apud KeMic. Csh/ addic Codex 95, pro jn quod proxime sequ!« 
tur habec p? Codex 75. — Holm. ,, ccltToXQ ad^nt Codex i;^ 
cc 108, Ed. CompL'* V !1 

XXXIV. 18. Hass» yj Hebr. et Gr. Hemoris. San;., Vulg.^ 

At. ejus.*^ — Holm* „ «j5to3 babent Codex 75 , 8a , 106,^ Arahiqae 

Codex 3, Slavonicae Editio Ostrogiensis.'* 

XLVIJ. 9. Hass. Samar. et Vulg. omittunt annorum.'^ — Holm» 

^ ^ omittunc Cod«7ft9 Cat. Nic» etCpd. 59.'* — In Samarit. apud 

Keniiic. addunt tamen 5^Codd., in Hebraeo omittit Codex 84^ 

EMd. XXXIV. 29. De hoc diximus S 179 P^« 71* 

Uvit. 
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LarIc.IV«7. Hais. ^Snm^ Vulg.t Anb. QMkHBC/gyMd.^^ 
Apad Kennic. JQ Hebr. 3 Codd omiccttnt^ ^olii voci Ol pne» 
fvccunc n , quae omiccitnr sequence Geiicivo* 

Num. XXIV. 4. Uc Hebr. , dc Gr. ^v^ iM$6m hiytcc Jr;^;u^8* 
Ifoctc Hassenk., haec omicci « Samai; tc Pliilose: cam vocem Wxf^ 
fhg pro 7M magis convenire TheodocioBi» qui sic reddidaric JoU 
XL. 14. ec XXXIV. 24. — Holmes» ,, «miccuac ea 8 Codd. , Ar* 
meni Codd. aliqui , Arm. Ed. » Asceriscum praemitamc Arab. i » t^ 
£indeque Grab. in Edtc Alex.} Pro hr^^i Inbenc Of oC CodexII 
id esc Vacican. 9 ecpalii, cum Ed. CompL — &i^ ^f^C^^t (acd 
€^08 uncis a Grabio inclusuni) Alez« ^ 

Deuc. X. 6. Hass. ^^ Samar. quodammodo discrepac. Gnecati 
aucem faujus loci versionem ex ali« versione illacam esse, apparet tx 
Numer. XXXIIL 30, 31 , uM Hebr. mmn a LXX Incpp. noa, uc 
hiCy MiroLSsA^ sed lAcuroyfvbtj et ^pB^ ^Sy non ul^ ^Ijdu^ t S|e|d 
^aviKm redditur. •* — Apud Kennic. b. 1. Codex 107 pro 1 printo 
fcabuic % Cf. inpnmis annocacio IM Rgssti. -i*- Ih muicipliqi apdd 
Hoimeflu ad h. 1. lectioiiis varietaje nifWa est^ qaal^ v^ikJHw^fc., 
nisi quod Cod. 106 ec 44 nonnuUa fubjungunt, ita ut ASronepx ia 
Monte Hor obiisfe signifii^c — In loco autem Numerprom Ed. 
Vatic. habet ^xvctia^ cum multiplici tamen scripturae huju&nomiait 
diversitate. Margo Cod. X. et 85, et prima manus Cod. 130. ibl 
habet h vioU 'toxAi^* 

^xod. XVIIL 95. De hoc jam supra diximus, p* 71. 

Num. XXI Inter li fet i8'Samar. rionnulla interponlr. Apud 
Holmes. Codex 85 eadem addit^ ^t notat Holmes. eadeffl feite ]eg| 
Peut. IL 9, 

. IbicU inter la et ^3 Saniar. nonnulla interponit. Ead6m In mar- 
gine h?ibet idgra Cpdex 85 , tum sub|ungrt: kcA toiro iiiiiv^rcti^tih 
a-^f h ^wrifovojii^^ jfe ip /livf Tw Zai/ifitfuric¥ f(ffoufy. 'Esiboc 
•. •, ■ ■ ■ ^ - -•• • ^SebO' 
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Schcdion Ori^epis* Ucrumque addicamentum Montfauc« icem habec, 

cujus noca conferacur. ' - 

Acque haec noscro propdsico specimina spfficiunV leccionum Sama« 



' 'leccionum 5ama 
ncicaranu .,, 

' ■ - -" -'^ .: ..: .^'.'i --- .•.:i:* -u^ /• ■ :fi J 



S* 19« i'^ ccnjecturis vttorum doctortitHi 
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. A Cricicis proposicae per.conjeccuram emendacion^js, Holmesiano-^ 
fum cescium assensii aliae coniprobani;ui;, aliae dcsticuuncurJ Specl- 

rama haec sunc^ . - : i; . o f » ' v., (^\ . .: 

Gen. li. 9« Ka^ r^ ^^A^y roS bWvcu yvtarrov^KUk^v hm V^vVjsou^ ~ 
Schleusnerus in Opusc. ( supra citacis ) p. 80 pucac legepdum esse 
I^Aoy rov e\$ivcu Ko/hf ku^ Tovnifiv; et yvti)^lv KoXoti ka) Tovijfoti for* 
tasse Aquilae esse. Holmes..aute|ip nihil habeu Cf. Hornemariiti Exer' 
cit.^ior in LXX exPhilone pag.59. Koppius in Ep. kd Rpm.I. 19. 
. .III. 45. 7iip^(rii9 rvifvia-uq. — Hojimes^ f^yoip^ff^ii (omi$sb rw^if- 
«/c) Codiex 75. Teifiiirei et reifiiTeii. Compl* TfjiTei' tt rf^creii 
legendum pucac Is. Vossius: «f ^^/ ec»/)>}«/<? Grabius.' PP. Graecl 
pene omnes cum Iren. Intp., Cypr.; Apbf^^^^^ 
uiencur leccionein Vadcanami . t^onfcr Incpjp. '&; ^ jere^V'3^ ib. 
calcabit apud Iw» ^ncp. semef.'*^^— ,^Ac nbn bpiis 6sc inUcaciohe, 
quum WB^ ct rviffXv in nocione insidiose ibserv^dtklh c'6nvenllt^, 
Dachius jam mpnueritji CjC Schl^usn. l c. p. Si.^Cf. icem Home- 
itfaonL Spect II p. la^ sq»; ^f^.Npcipi^ep cp^e^ 
^am condrm^ icudatt Scheidi^t h.c% 1>^j54v^ fT* ?aul)j& ad 
Rom. XVI. ao i flA^» inquic , oi/Kf^n ^h^jjrefreeffy v$r> fr^ 
wi9mg ^ijlOv. Cf* Cappelli Crit. &: Lii)s.ja, Cap.I ^yill pag.55: 
mox icem $ ao, pag. 87. ^ 

\ VItt-.7;oD K^iififSim IfdK M^r^t^ W«!»f. k«?iP-.^. l?g^*im 
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iulgarem lectloneia omnes Codi retinetft, hisT quod pro ovk ivfgfl 
^6 Codd., Ed. Ald. et Alex.., Cat. Nic. habent ovj(^ vTUrpe^v. 
quo^ 9 coramate itemliabent si^Codi^i ^.^ompT., tlat. ^lc, 
Chrys. , Nicetas. — Montf. ad vers. 7. i YAfo^ kcc^' 6 "^(Sp: 
iriTTpei/e. — Cf. infra $2$ E, in Cod. X,. 

22. lifjjfcai Kct) vvKTCu Apud I^Iohtf. Aquila i^fiifCi )tcii vC^. Holnu 
in App. . ,,. A. S, ^f^if^ m) vC^ Codex X: A. Koii mifet Kcii 
vv^ 1^7, I3^v' -tJ- In, textu tS^'6 ^Co^x fsi "^F^ff^ *Kd) pCKta: 
tbdlix 3a et' versfo iS^lav. '^i^fa ku) yiJ^: 9 alii et t^tftl Nlc. xil 
^fct Ka)j6^. ^93?^ confirmatur j'udicium Scharfehbergri in Atifi 
madvvJ ad Tragm.^ Verssl Cf. p. 7 , et Matthaei in Itepttttfrio 

Eichh.lv.>(?5. .; "' ; ' ^ ' ' 

IX. ^^. Ka) ifaT^cuajfieicraHVfia^ *Pfo bbc rftUm <jfbtiilull« 
vi4et>ir xii ' '?rX)l6[vile(rpe eT caxrvic^ \ ^ ci[ t. ^. MatfhaCili^ 1 1. iioni 
E. Quod apparet.etiam ex HoTmcfsib,' un3e varias lectibiies bibemui 
hasce: Codei 59 kcU jhfi^. W ccuTijc ko) Kctroiiuf. adriic. •Cod. 75 
plane .oq^t. 'Cod^ $8 Kcii KctrUK. ko^ wkilfi. Jt* /ttJt^c. Coi 7^ 
im) ^^oKUf. . jai^jjff x«) TAijtf. St*^ . «i>r^^ jEadem habet nlal^go '130 , 
^^t^ sine, xi)^^ ^ttab^t tantijm 1^^^ £t* ccurvicl^ X:; 

7V, «?^ft,Jf35? 'Ar^^^^ I ^. ft > Cpp<^ Afm x , iArmJ 1^5. , '^laV. -i 
i^TA^?^/?rV^ AVd. Alex. >\fm.i2: 

' XI,.a8, et ^i. ev t^ x^fct etlx tIjc xccfaci — Vrri^oetitionjici- 
mt iifx fet S/»«f 'tarti^ktti li^otiieii^pp. pto 1ft».^L0dtt InfftiltifiVII.sf 
jSyViluiili^i^^^^^^^ TSmh.^^ma' S-^s^-a (f<E(i. B«fe.^ Vdl;.M 
V. i^^v^i^otrll p'.'7!EdqGf«fmi J^i^iMlifeuAiiBjiOpBBc.np.fSs sg.,;^ 
li^^KlWi. 1«!^Wf!e«tts iHlbtV. ^ f hi: l . ' \ cu . ^ / .r . 

legi vuit w<r£) a^iiefov. r : ; 

fnqfeKiXil ^.•^ixaj-J ^H^j^ ffc^l^tJ^W^ 4(pdi*^: 4*7: cecj.-^: I^ir 
a{>ctud^lib%j^iAf^^cujdr^tt^ swcpaiesZrenHraceni^ 

VI^^CIm deleri jubet jmk), ei^ post |(p. inseri ^: ita etiam L. Bosius 

Pro- 
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tfdleg. Ciip. III5 qtfi Codtds quoqu^ Alez.i ^ Pafnini. aiiQtQiriefttttr: 
slmcentiam ce)nfi):iiiat/ ApudiHolmeslunl retf^^mald C4f^^,ptiBzxo^ 
sic legunt, ' -^ ^ ;i . i 

XXXFw >. ^/i^ L.' (ti^litfit^ & I.ibro*V^ap4ii8[ ^314 
cOrrigit /ivilr.' Ita Habet Codex f i t^ nec tawe» dicam, httjufc 
seriptorem in Godice sdo iioh babulsst lipiyAv -^'Varia affwtrrlMlB- 
Itds ih^ voce^ ccfxvh. - Omtra Grabium noimulUaf^ dSs^utsntarxiB -> i^~? 
Seh^arzli K^r^. C P«^ f^ U Schuteio^)! ^JoiJj i»wrw>rn»^t4^ 

' XLIII. II. ^fzi£fi£ r& Aoonymur, «quem^mbdo ^ignilitnudmtts^ 
€fc L. Bosius Proleig. Cap^ IU legeadum e^ ooft^ciuno BuiuafM^ 
^'^;.^ A^kd Hohii; t^raultL^^dnikront^^-i^ --J ? ff I .i^vf ,iK]ii-a 

<XLIX; 5/ IStfi^^w^ ii-^^ii6nymiv L. ftd^ft ii; m^-^GribiagiO 
Schleusn. p. 98 legunt l^ aipia-euf^^ quddhobent aj^d Holttk oom^^ 
pltirts Codd, Verss., Patr.: vertunt /ra lubka.^ nm Isci^sUL' '' 

' L. i9. ^th^fiAir AnotfymnSfcl; le^]\Jtbetihyv6i^i^(ii^A^^ 
Ap^d Hoitti cot^phryi^hi^eitt^m' JjfiiAi.'^. ^ ^-«^^- — -^c lc^^i 
Exod. IV. a8. fvffiaroi. — Anonymlc r^^^ kgi wim<lt.rii--*J 
StharfenK 1. e. p; 5^ j^hieftrtMhjfjxk'»^^^^^ 
Holmesiani. " . .^ . ^ > . ; , „ ... 

XII. 9fi* KcAiliere^ h. Bosius 1. c. legi vult KcAil;$^i. •— Apud 
Holm. vestigia hujtis lectionis habent Codex X et 75. 

XVIII* 4. ;t;e//»^f. — • Grabius Proleg. Cap. IV § i legi jubet 
fictYcufOf. Omnes Codd. habent %^/f^^*^ 

XXV. 25. Schleusn. 1. c. p. 103 legi vuk ^i^ccifov TctXcuarijg 
vel vuXcu^riulov coronam mensurd palmi minoris, seu 4 digitorura. 
At omnes Codd. retinent qi(p. ruficua-roS > cofonam pugilis. 

XXXII. 18* ?vo olvov lu Bosius aliique ^ item Schl. 1. c. p. 104, 
corrigunt ctlvov. At nullus Cod. sic habet. 

Levit. I. I2« Ol 6* hiXov^iv. Montf. "AfJiOc'^ fieAiova-tv. Itaque 
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ia ToU i l«g» vult Schl. i?»'lo5. — Hdiiu „ inXtoiTW Codex rxft/ 
Sic maigo S5^ £d« Iiip^. Sicj m^go primi^m^u i^. iifi^^o^^nf, 
margo X" f ; 

..XXVI. i5w ifcofm; ^ofihvt. :L ,L ^apud Schl^sn. Pv^o/ coige- 
dc iTfo0ia¥. Apitd Holm. oil 9 nisi q^od 4 Codd. habenc a^opUef^. 

Numer» VHL 19. kA ouk io^m h woit vloU Vpo^ Tfo^eyyi^w 
Wfhc t)a iiyta. ^ Grabn 1. c. lcgi v^olt 4(^ ouk ?. |y r. tJ. X T-^jfQdsFt 
r^oa«77i(i^irrw uittr 1^^ T* r. iry. — Holmesiana haw sunt: post 
vloTf l<rp. addit tffiw^Titf i*' fl#«tfcf#^ Codeic 15 : h $fa^6i Codex 5.8: 
doyar^c supra lineam Codex 106: tA^^ Ed. CompL: simile quid 
cum asterisco Codd. Arab. : — Tfoa-oyyi^w t& vlSa^ Vf . habenc 
Cod.III i. e. Alex., VII, X, et 19 Co^ices minorib* literis con« 
scripti, Ed. Lips., Cat. Nic: TfOO^eyyi^Snm rAf WcSr /loya^^i.Co- 
d^ 18, et omiisso Articulo ^rab. i , a: nec nihil juyant Arab. 3, 
et Armeo. l aliique^ Arm. Ed. 

XXIL 3». oCk igoia. D^thius ad h. 1. conjecit ovk A^iku HoN 
mes. ,, oOi^ ^hHot Codex 59. Origen. <— margo 9uk eCiiia ouk 
ieyui^ 58- — ei4eta margo.118. Tonifk PVSfi prinjf ?VMU 130.** 
et in. Addend. ,, aijfltfa I33*'* ; • „ 

Deut XXXin. 7. ^^ti^f/yai{ir/yf Am^ et 1.. Bosii)s legi jubenc^ 

iio^KoyTw* — - Apud Holm. 3 Codd. habent hoKovovTau 
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c A p. I r 

f A R S A L t E K A. 

De usu operis Hohnesiani extra Fersionem 
Graecam. 

$• ao. Dc usu ejus in restituendis Aquilac et aU$* 

rum Interpretum Hexaplarium Fersionibus 

Graecis. 

JL/ e ceceris praeter Alexandrinos ab Origene junctim edicis V. T. 
interpretibus Graecis, operdque in eorum colligendis positft frag- 
mentis neque bujus est inscituti multa disputare , et Capici Primo 
nonnulla sparsim adjecimus. lUud unum jam quaerere juvat, num- 
quid Holmesius huc novi afierat. Quod sane fateor non esse nimi- 
um: praesertim quia ex Codice 1*7 excefpta Hexaplaria jam antea 
innotuerant ex Eichh. Repertorio Vol. IV p. 257 sqq., (cf. supri 
pag, 3p), Sed multi collatores fortasse solas ipsius Versionis lec- 
tiones enotarunt. Et Holmesius , qui hoc genus lectionuni in Ap- 
pendicem cujusque libri reposuit, a superioribus , Drusio, Mont-i 
faucono, Bahrdcio» enotata repecere noluit. Quod tamenad leccio* 
num auctoritatem 9 indolemque Codicum dignoscendam supervaca^ 
neum non fuisset, saltem si qui Codd. ab illis non collati «adedi 
i^ragmenta haberent. Utcunque sic, nonnulla afferetnUs. 

Monet autem Holmes. in Praef. Sect. VII, idque duobus confir- 
mat exemplis, inde ab Origenis aetate saepius, quam par est, 
Theodocioni camquam proprias cribui solere lecciones eas^ quas 
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hic unice ex Versione Alexandrina derivavic, licet ex ea dudam 
exciderinc; ica uc mulca ab Origene Theodotionis nomine Alexan« 
drinae Versioni addita revera huic propria essenc , ec ad hanc quasi 
poscliminio redirenc. 

Gen. I. II. Codex la/ Symraachi versionem prodic o^effAarl^ 
^^vra. Hanc aucem Cod. 78 in texcu riSv S posuit. 

21. rk K^Tij TM i$^a>icu -^ Holm.: 9^ AAAp/ • • • • xAq ^fwUv^ 
Tccs Todi liiyciXov^ 9 Severian. ap. Cbrysost. VL 407 .•' 

IL 14. KctrivavTi. Sic ol 6. — Cod. Coislin.ap. Montf. habet 'Ax. 
l^ ivccToXfji. Codex, IQ7 hanc versionem itera Symmacho tribuit. 

15. Tij; Tfvcpiii. Montf. „ 2. r^^ «AjTf^'' et in nota hanc vocem 
tuetur. — Holmes. „ Symra, t^^ «AoTyc. Schol. Vatic. Vide Schar- 
fenb. Animadv. in Fragmenta Verss. Gr. In re dubia videndum , 
an aliquam yeri jspeciem habeat r^c ^xjx^^ Origenes in Lex#''agC 
riiei;on. III. 6x6 'E^/t, rfvCpii t^ AKMH. Esc TfvCpii forte rav tf, 
et AKmH Symmachi. Porro Gen. XVHl. 12. A. TfvCpefiu. r. 

aKmh.'^ * 

ai. ivsrXflfcaa-e^ — Holm. „ Cod. 1^7. *Ax.^ ccrikXefa-e.** , — 
Apud Montf. in Append. „ Cod. Coislin. A. Jt^^/«, sf. tfw- 

23. TWhk^ Montf. refert, Symmach. vertisse av^ftk^ et, coHato 
Hierom 9 e loco Theodori Heracleotae conjicit , Theodotiortem 
yertisse A^^/^ Ex prava et confusa scriptura hujus loci in 
<^od* 137, ^^ ^^^"^ ^^^^ habet tfAi\|[//c h$f6g^Qv{^. Repertor. IV 
a5jl s.q.)t Holmes. effingit: e. >^t9. Z. iyffic. (lA est: Theodo- 
tion yertit Ag4//c. Symmachus ccy^fUy Imo Cod^x X. siive Coislin. 
habeti 'Eir^a^ 'Efifcua-T)^ Aii4^ic %h^fU* q^d Mbncf, ifem postea 
yidiu Cf. ejus Append. Tomo I p. 6^ , / 

lil.. i^. Codex IJ7 Aqmlac tribuit ijnryayfr6 jii^/i^VioA Fis* 
4;llcro Sy^macha!patius esse videbatur. Ci. Schleiisn'. t c, p. 8jU 
Odex j8 id in textum rwy 6 v^ytpi. 
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V 15". A» v^«rfyif^. 2;. 4l(4^€t Co4 127. (ifeec jtm indioftverM 
•C# f . MafMhaeusicx hoc Cod. in 'Repertorjo Tonia JV]). t^ r/jflpf^ 
X Mfe C«4sfifi.,'ex ^vo ^oncf. toc ifam «oeavic HjsxapL Tocn. I 
•|i.'^^. <^ Holmes. kddit: ,, Atque hanc fJLeciionen &;{imiacbo 
«Vifl*\kt Sdbleusn. in Lex. post ©ielium.'* Speciin.iII Yoce ^A//3^. ^ 
C£.si^ra p. Si. 

IV. 4. Codicis Colslta. lectio i«jcA#8u confirmatttr Codice ir?, 

\ "^i rfc hatet : td. hrCpt<rey. A. iiTOtA% C£ Montf. p. 19,410, tf^p* 

Rchiensa. Opnst. p, 82. — TDe Hebr. tocc Scbefdius 1. c. p. (Jp —78. 

5. Codex laj. A. iM TiifyiXov t6 -( lege ^oi ) S. €U ri<t)fyi^iiis» 

7. Symmachi ac Theodationis versiones xetiilit Monir&uc. -^ 

Apnd Moimes. Codex laj eorumdem ver^ones, sed pauUum diver- 

*ifi^9 prlieterea aliquid Aquilae babet. E^t autem hujwmodi: jO* 

i^K l&y iyuGSf wot^ig^ i^KrSv m) hky /Ltijf iyai&C'» It) 0i/pf d/JLOifrfu 

iyKoittrcUj k») frfh^ ci ii\iiroTTfo(pii mroS^ ku) rt) lif^iji^ aivoC. 

A. hic^ Styaithiiij ifiriif ....£. &MC hie¥ iryoACv^i^ itPnTid. 

. ^hf 9i [Jtii kytiAiJV^^^ TUfk iCfoaf ayMfrix hyKx^nrat^ KfiH ^fU ffi 4 

•iffiii a&rdu ... X. i?^ H^vonda-fic adrii^ Qoae in Re^eoc W. 

t6ft sequumur, in hac Edic. recte ad vers. 8 tQfmmm^ >%i2fe 

4upra i it. p. ja. 

t% Cod. 127^ Z. ivirrcrroq kcA ^mrA^cetoi* 
• 13, fP9* Idem Cod.., et 130 prhnft «aia A. rk i^iiAmU^. 
^4. lidcmCodd: A. }^$d'ei4fiaUc /«f. 
'1^5. TWSil. Ildcm «Oodd. A. -^rA^I*^ S;'4rtov^|^. - : :-. ^ 
24. ^. Alotit^uc. t^Holnlesiu« kutem baec ^hdb^^ A^ ^2fn'/«^ 
T?icuriv( iK^iKfi^o-ercci *KiiV, Je^ * Aij(««;(; im»} ^ Cotfex 130 , ilet 
.ilc , Aisi qBod *tlwrt ^^ lAl^ft; .127. £. sBh:/ e^on^c iK^iKn- 
•m jd^ei K£i¥. A^iiex» ^ ^^ ifiioiioivg Cod. 127. e. Zn ifi^o^ 
liA^ao iK^imfiiia-ercu K^iV. Ad/iex ifi^oii^Kovra. Sic primd ma« 
%d 130. ■'•-'■ 

W. 24« LXX bsd)enc : K^ eCi]firrf]Ti¥ ^Eiflsx '^V O^^* --' H. ,, Aqnila 
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Koi TifHTJmi ^^% c^ T^ e^4J. Symm. m) herrfi^o '£y^;g 
KarafipAw. 1 17." — » Cf. Montf. ad VI^ 9 ubi Symm. hniKoAo^6$iTf (^j. 

VL 2. Apud Holmes. ki Append. Codex 130 etndem A^U^ 
versionem cribnic, quam Montfauconus. — Hieron; dcacusa l^fpq^ 
vulc , Aquilam incellexisse Angelos. Cyrillus icem cicacus a MqMj^ 
tescacur, quosdam in ipsi Versione r^ ^ Codd. habuisse oi ayy$^ 
roS QioS. Revera pro hac leccione Holmesius ad versionem r^ 4 
afferc Codd. 37, ^a, 75, ec Alex.; cqm Philonem, ec Pacreabew 
mulcos , denique versionem Cppcicam. Vcrsu 4 aucem omnes Codd. 
habenc cl vloi rou 6^. C£ Homeman. Spec« IL p. 179^193 et 
Schleusn. Op. p. 83 : infira $ 42 n». 98. 

XV. 15. Moncfauc. in Hexaplis ad h. 1. nocac : „ Hoc Roma- 
,Qum Schcdion ra^^oh h To^iji oyeAi Aquilae ec Symmachi leccio- 
nem videri : ambos enim ica vercisse XXV. 8.*' ec in Append. 
VoL I p. 661 {nooec, Coislinianum Cap XV. 15 leccionem Aquilae 
vindicare Toki$ iya$fi. — Holm. haec habec: „ Codex59 praemit- 
cic fraXeta aya^ (sic, sed leg. To?ufi iv^»)- ^^t Aquilae» ec 
cx marg.V: ei in Append. ad Genestn „ cy to/o^ aya$fi Codex 73. 
Eadem cribuunt Aquitee soli 117, .i3o.'* 

XX. 16. LXX habenc ko^ 't&^ra kkliiivco^. Holmesi| Codex X 
sive Coislin. habec: imb} /ii««/n ^tiia^ ri Ao/Wi'. In Append. ad 
wrba roSra %rrM coi oU rf/jiiii^ rav Tfo<r^ov cov faaec nocac: 
"AMoi . • • (Ptioi . . vrkf oS /x^w iUo^ ri TfSo-kfrip a^ovy irU 
fino-a a-i raSra. Procop. in Cac IfiQ. alS^. — flunc Jocum 'dedid 
cperi craccavic J. H. Versckuirius in Opusculis a Loc^eo y. Cl. 
-Aq. 1810 Traj. ad Rh. edicis p. 3*3— 331. 

xxxviL a. an^a» Vk m arai n» tpf vht^. jn xennic. 

Codi- 

(*) Ibid. in App. Holm. 64 vescigia habec leccionom MoQCfaucomi i^ 
ijoi perpenm cum Symm. conununicac versionem Aqi^lae. , 
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Codice loft Isn^ esc supra rasurm — ^ Versio Gr. KdT^tyiut» 
Sk lcM^ ^6yov TQwifhy Tpbc lo-f^A rh Totrif» aurSiif. 

Montfauc- p. 44. 'A. xa) tlpfeyKe ( aL Kur^veyKe h ) ^lwfl^ ^&yo^ 
tiiiriiv Tovtjfh TfU rhv TCtrifot oBurov. S. jc^ 'i(pefev ^lcarifp hx^oAifv 
Kur' oand» Tovvifht TfU TCirifot aOriSv. ©. KOtr^veyKoa^ 3^ *l<a^}^ 
^Syoy Tovfjflv TfU ^lcfaiiK rh Totrifx oAr&v. 6 Ivfoc xa) 6 'Efifoaog^ 
KuniveyKev^ 

Idem in nota: Sic MSS. nofttri et Editio Romana. Codex UOUS 
in lectione Aquilae habet KurviveyKev pro m) tjveyKev. In haec 
verba Diodorus in catenis MSS. ^AxvAug kou ^CfiiiceYog y iri 3% 
Kct) i St5fo^, uvr) ToS Kocr^veyKOVy KotriveyKev 'ij(,^t. Tovria-riv *Iwr^(J) 
iiifiotXe rodg i3eX(podf r^ Totr^)^ ds ovk evn^Krovg (fvrotg^ ^i9ev Koit 
eiJLiTVt^vi Toc}oour&fi ' 

Holmesius in Append.: „ A. Kar^eyKev Codex tay, 0. jcanf- 
ueynw J% 4^« fr. . 'Jft^. Tfhq rhv t. oitrAf Codex 20. Haber postre* 
ma, sed sub nomine Diodori, Cat. Nic. 423. Forte 2^102^. cQr« 
ruptum ^ eEOA." — Imo potuit Diodorus haec tamqutm verba 
alius Interpre.tis afferre , ut aiodo in Catenis a MQntfauc. cit^s. 

Idem Holm* variantes ipsius Versionis lectiones notavit hasce: 
Josephus autem solebat ittdicare patri de iilis prava;^ vertuntur sic 
in Arab. Cod. i, H: margo Arab. Cod. i. et ipsi obtrectabitnt 
Josephwn apud Israelem patrem ipsius^ — Sk omittit Slav. Ostrog., 
et detulerunt cet. Georg. — otTvsver^Kosv Codex ao. Kotftv^eywv^ 
posuit Grabiqs. Kon^veyKe vtX Karijivet^vM VI, 74, 75, 106, 107, 
134, CompL, Arab. 3^ Cyr. Al. Iket hic alibi ut Ed. Vatic — « 
Y^. Tov. Iwfl-» 30« 75. 106^ 107. Diodor. 1. c. : margo Kwrk^lut^ 
r^ 56, 128, 129: Kora' 'lctc. ^z. tov. ao, 32, Ald.: Kotr^ avr^ 
Cimo airov) tf/. t. Chrysost. I. aoa. — tIv Tar. aur&v 'Ifrp. itp. — 
pro Vf. 16 et 59 'iaK&fi. — 4a5roC,«x corr. 56, aur^ Vlf 106, 
108, Compl., Cyr. Al. sed alibi ut Ed. Vatic. 

5cripturac Masoretbicae interpretatio ad verbum haec tst: Kai 
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HaTjiife/iUf siyio- mr^ifiyK^ 9 C^^^ impti^* ik^ XtM^ ^^dy uvr&^ 
Trovnfbv Tflf rh Tarifa obutw* — In voce Koir^iyK&f literl i miH 
tacft Hi ^9 ttij(bata sunc reliqua» — Aquila bene se habet » ntsi 
quod pro adrw in fine habet at^ovi ejus lectio KeLrnv. confir- 
B^tur item Codice Holmesiano. Symmachus item bene se habeti 
quod posuit kut' mrw ^ fecit veriendi genere Uberiore. In Theo- 
docione macuh haeret: videtur adeo ex Theodotione in Toin 6 ir- 
nepsisse» nisi ipse baec antet e tpT^ ^ descripsit, ad quos poscea 
camquam poscllminio redierioju C£ supra p. 86« TheodotioQ Mont«- 
iauconkmus plane convenit cum toTc 6. Vitium serpsic ktius in 
Holmesii Co^Uce^o, ubi, conven|encer plurali verbi numeror Im^ 
positum est post ^. tov., lit sit^ToS 'too^: idem Cod.20 omisir 
^la-fc^y quod Hebr., Aq«, et Symm» omittunt^ nullus Versionis 

Graecae Codex tut Versia omitiit. Potuit ex ifsdem Jfceris TH» 
in TiniS^ et partScuM praeeedence, oriri omissio: pomit taBtajn; 
ptrspicuitatis caussi addi ^men proprittm.. 

Leetidnem mn^xer in Versione r&p i 6 CoA!. restituirtif; 
Codex io6 et 107^ smit ejurfem «tnbo scripcori»^ Vftt inftii 
^ ^5 G* -^ CoA 75 et 106 sunt ex dWtm Reeensloife : vidi % ^5 
B et G, et 37 C. Huc item fortert^ perttnet Cod. 154. Cfw 
5 37 D. — Versionis Arabfcae Hextpkris Cckfice» iten^ restituunt 
singularem nmmrnm : la marg. Codicis t notatur Grtieoa lectio. 

E lectione KXTvtnyKO!^ ofca est transpositio nominis WijK? itt 
4 Codd* > quod modo item notavimus de Theodotione Codtci« 
'Holrti. 16. Ideny Cod» 20, cnm 311 et Ald* ^faiv^ servamnt *ucJ 
k>co, sed praepoiito Kccrci. Trinm Codfcum i^argines Kark lw<r^ 
postposuerunCk Pro aur&^ itt nonnunis positum oMi sententian» 
noQ iftiinuctft. — Has ei^o nmtatloues imputamus librario ^ pro^^ 
scribenti;^ fit Dr^sius (in Vet. Intpp. Gr. fragm. p. 48) jam 
,, putabat^ aliquanda scriptnm fuisse Koxyp^iyK^.^^ Scharfenbergii 
- > ' . * au- 
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«aten, "viilgtrem Gnecun Patram auccoritate co&firmantis; et ex 
«liA lectiooe Hebraet ortam esse, exisUmantis (1. c p. 37) ntio 
nobis non probatnr» 

L. 19. Aq., SymmM «t rov Zctfutf, verslones vide Apttd Montt 
fiuic in Hexaplis. -^ Holmes. in ^pend. ad Gene^n." Aq. Snr 
/tt^ e<i« iyi»; <?at. Nic. 549. r. M y^f «"^i ©««S h^ «'/"? 
Codex X. Hexapla paulo aliter." Arabicorum cum r^ iMfUtfi 
conveDien(iam ex Holmesio nocavimus supra $ ii. p. 54. 
• Exod. VI. 47. C3»T»3D Vmfe^ '» n« »»WlV. Gr, »«} lli^ 
yt» T«i« Wo^f 'I(rf«^|A Ik y^ 'AiyvsrrW — Montf. "AAA#tf» ^« 
l^oyAycii' .«£[« wZai* 'ir/. «{ 'A/y^JirTOW.. — Holm. » «ffr* i|«y«- 
yery 30 Codd. , £d. Compl. Ald. , Cat. Nic , Arab. i , a » Slav. 
Oscrog, — jut) \!itfyeeyei¥ C ^c ) Codex 83. educert Arm. 1,2, 
aliique. Arm. Ed." — Itaque Versiones Hexaplares permuta-. 
ninCi. — Multi horum legunt item H*hiy6Trey Cf. J 16. p.^p. • 
XIV. 10 anpn Holmeslus in Append. ex Codice 57 novan 
profertAqaflae et Syromachi versionem ffyyiw. In textu t«i» i 
pro ?r/»oa'9y< habent xfotyt 18 vel i^Codd., Ed. Compl., C»c. 
Nic, Copt. — Ttotrfryeeye Codex «p, 82, et Alex. 

XX. 17. TSn? TB^ 731. Gr. «£?« vwrrbt xt^mwc ttiirov , oSts 
%TU T^ rXtiriov rov earU Esc haec duplex interpretatio. Icaque 
non mirum , priorem e textu t&v 4 omitti in Cod. 59, 131 ,_ 
Damasc. : posteriorem in Codice 75. Deucer. V. 18 eodem modo 
cextus Gr.'Se habec. Ibi priora solus omiccic Codex^S, obelo 
signanc Arab i, 2, ec hinc Grab. in Ed. Alex. 

Numer. XVI. 30. Montf. O/ O'. h (piriAtvrt' "AXXosth xM) 
pMTi. 'AAAo«, (pavTdo-ftctn. Cf. nota Montf. ^ Utraque lectio 
venit etiam in textum tuv 6' Holmes." h» x.^^Tfiaxt Cod, IV, 
43,, -3H, Ed. Ald., Cat. Nic, et sic Codd. Lat. quidam, ceste 
Au^ust. — iv (pecvT^T^feri Codex 75, Slav.^ Ostrog», ec sic Codd. 

' U a' ■ '" ' Lat. 
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l.a^ aUf» cesce Ang. n&vum signum Armh i aliique^ Arm. Ed^^ ^ 
Cf. ScborfeBb^ Animadvv. ia Fragm. Verss. Gr. Specim I p. iric 
Deucer* XXIII. i^ oifK %<^ou fr6f¥yi cec. ouk tqm nXiT^^ftq <ec« 
Salmasius k ^ apud Bielium io Tbesauro voce TiA^^o^ pucavic , 
posteriore» Tbeodocionis esse versionem. fUS^*^ Aquila apud 

Moncfiuc. vercic hhnX^iiivn» Apud Holmesium diJ* fo-r«/ reXv 
omiccit Ed. eompl. ec, ut videcur, Augusc; Obehxm praeposuic 
Orabius. — TeXoT0ofoc Codex 75- Copt. O6lafio Amr. r aliique^ 
Arra. Ed. — Codd.77, 83, io5 videncur babere oCk Kttm ^fpti 
iT^ ivy^ Vp. iMc) ovK yoTou TeAHrKS/iiyof mrh vUSif Ir^. — Ovi^ 
%TTm tbMth. cec omissa videncur in Codice 130. Arab. i. Slav.. 
Oscrog. — Te^eTK. Cod. 46^ ec 72. lilfans Arm. i aliique ^ Atm^ 

Ed. Denique addunc Tfhc^ T&Ta» evj(jtp 17 Codd., Ed. Ald., 

CaCi Ntc , Georg. , uncis a Grabio inclusa Ed. Alex. 

A«que baec sufficianc. Reliqua Hexaplorum scudiosi in Hdmesii 
ftd siogulos libros Appendicibus ipsi facile persequentur» Alia ex 
^sins Versionis leccionibus eruenda sunc. Vidimus aucem, longe 
longeque^ minorem ac cenuiorem in boc opere tradl cecerorum 
Incerpp. parcem^ quank ut justae spei rescicuendi Operis Hexaploris. 
vel quidquam sacisfiac: ea camen binc illinc afferrit quae in unct 
jQragmencorum penurift minime negligenda sunr». 

S tr. Dei usu ejus in Justino Martyrc aliisfue 
Theologis antiquis^ 

Longjus tss^ possum, si in mulcorum Scrfpcorum Judaeorum ac 
Chriscianorum leccibnes per hanc coUacionem confirmatas^ et diver- 
sam ad diversos Codices proporciohem inquirere velim. Verum et 
bic speciminis caussa cancummodo ex duobus scripcoribus nonnuHa 
loca, quae doccorum hominum scudia Jam ancea exercuerunc, levi« 
(er accingenm» Neque vero nunc ea repecam, quae de usu Pacrum 
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icfJfettc- dattssaE*-et klH tnontiermitsupra memoraii Cpag.-a^ nocdx')^ 
et de^Philonis.ac Justioi Marcyris proprio ac pecuUari usu litot^^ 
inaiitius ac Scrochus (Ttd.' supra pu 41 r 4« )• - Sed pei^us ad Jsica 
«b Ixis praeciput> iUimraia;. . . 1 

<Je».JW.;5 v^Sat' nDl»n n». LXX axk^. -^ PhUo Vohi 
p. 47 ed. Maog.. r^ 7^1^. Qf. Hornem. Emc priof p. 5* et 
5pec, II p. 92. Holmes. ^71^^ Codex 31. ♦♦^r^r.era^o forte «1, 
ei r panlum mucaca, uc fierec yjfii, 8a. rj^ ^y CodexXr ^ 
Aft minor. literis conscf ipci » Ed. CompU Alexv, Cac» I^ ^ Philo # 
Theoph.r Achan^ Chrys. , .Anastas. MS., Cyn Al., Procopi MS.^ 
Arab. i. a. 3r Arm. i^ 2, Arm. Ed Iren. Intp., Ambr> Aug; 
Sed Aug. in ea semeL" 

7. nDnnn p nsy x<^^^ ^^^ ^5« y^c — PhUoL p. 3^> item 
p. 4S> (uhlMang. Atf/Saiy restituic ex Philonis MS* Vatic), ^^ 
?ia^lw icTb rijg yg^ Cf. Homera. ExSrc» pr. p.r53, 54 ec Spec.II» 
P* S>5» S>^* Aquila ;^dtSf iri r?^ j(fiw6c* \Symin; ec Theod. /)^ou)f 
«rS r^c aiaiMt^ — Holmes. ^ ^e^Si' i^« r.^ 7* AajS^ ( ?tct^lsv supra 
lin. ab alia manU') 55 , 7/9 If^°* Incpres: praemiccunc Aa^ aoi, 
3^,^ Achan/Damasc/Basil. Seleuc^ (icem Juscin/ C£. Scroch ia 
Reperc. Eichh. Tomall p* 87): %ovk Ao^ iftV xfif yiic iSCodl- 
ces, Ed. Compl. Ald., Cat; Nic, Philo, Orig, Const. Ap.^ Greg. 
Nyss, Severia». 

15. py p!l h T^ Tc^fohia-ia rg; rpu^^f* Symm. h r^ r. r^c 
gA^. Vide supra J ao. Philo I p. 53> ^i » «»' r^ Trufuieia-qi. CC 
Homem. Spec. I p. 58 et II p. 104 sq. — Hofm. „ Omittunt r^i 
Tfvcpii^ lll, X„ 68, 72, lao, 129. Ald. Philo* Theoph^ Anastaa. 
MS. Orig. Ambr. Arab. 3. Aug.'' 

III. 24. Ko) i^f^laXi r2y ^Afic/i^ xa} kar^Kia-eif mfrhv iHua^Ti 
Xou Tafuhia-ov Tii^ TfvCpij^. Kcd Ihu^ r^.^C^f^^/^^/f .««> r^ (P^^oyiutpf^ 
foiiCpaiM r^>r/!f<jp>ojit/yi|,y, ^vXaTTUu r^ iily «5 {vApt; r^i^ ^(w^^* 

- Ma '' ^ '" '^«i 
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Tinn tm^ ce^. Pl^ilimis t«xn|Siedicu <I p. 138 ) cmm LXK aacff 
coayteic, nisi quiKi Mxh ofoiitiki ^ dii^tittiorieMCleai^Philosis 
Hornemannus efficic Spec II p. 134, eum io soo /rA^ *^ e3fsmpIo 
le^e cohveniencer Hebneol MU$/j|r^^ ^Aik/i^f w^hch^^^^ 
mfTiKfd Toi srmfahirov rk X^f^P^l^^ ^ ^ (t^Xaympf^^/i^^cet^'^ 
Holmes. ,, sOrh omictic Codex 75. I^lol, 138« Copc Arab.> 
Armr^^a^ Arrii. ^., Hiesom — rc^ ««/». r^ r/. mni^eoiiiic, «1 
$it rj?^ rfy^K9 r^^otfm^^i p Codd.: rn^ tfvtp^t omlctic Gdd, W 
ec Arm.;^ ^ #ea# Itralii omictic Philo I, 136, ia Ed. ^ama Mm^ 
Forte Philo in fuo rw 6 Codice non babuic jue) tra^e hic^ uc nec 
ojurh supra.* atque adeo rk Xffov^^ii ad %aT^KW€» essenc referen^ 
dai Fav^nt; ipsiAs verba rk XJ^ovfd)fi iofr^Kfi^- roi^ ira^iifiot^rii^ 
riMe9f/y 1(rx^' Forte m> IftA^n^ fuic alia lecciopro k^ tofr^Ti^ 
dt.mvg.-iii^eextMi indncca.*' • 

IX. 25 ta>W W Gn roitf «Wr»4- Philo ( Vol. L p. gp^.) 
r4i|^ oWr^ ^oSA^c ^tfvA&^« Duo posuma Aquilte esse', et e gldsst 
<ic PUUMi^nf irrepsisde, :doc<t Mftngeius «d ii. Is Wesiellngtas^ iit 
fiplStoUUd A^enismdii '4^ Aqmtae ik uHpHt Pktkriis,^. fnag^ 
fnenihcet. TrK)V ad jlh« ff48 pi(g« 04 » ec Homeci« Sjpec^ ^L-^.^ 031 
sq^ Cetcurum cf. supri p.'55# ' f . 

XV. 17. /]naB^V pDD: deinde 13313. Gr. iU iTOftxoy\Aroixii^ 

riifio? . . . ^rofficicuv. -^ Philo C|. 33^ ) ^^^f^/^^eU icct/^^av^..^^ 

^^fXToiv. ^-^ jAqiiilae haec eSse, docent prusiys et 'Montfauc.^ t 

p/74^ et (Sj^.^fTr Ex Aqvila Phirpni haec inserfa esseV 4ocet P. 

WesseL I.c. p/25. Mangciusijx Fbilonis Cod. Vat. edidi^ jJt^ 

uajo-av. ,— Apud Holm., pro KanjpTia^Up multi habenc Kc&rfify^Tc^ 
^itiodltem Philb iiabet.^ ^- ; ■ '['' ■ m* -^" 

'^::!d:'lii.^ao nW^^S^iVl & Ka) ^^i^' 1^^ «Torr^AAaJ. ~>i)i^ 
JpCJ. 308) iJoi) lytlo £i[u^ ^0(rT$X<ay quoda* libranis inveetiini 

pa- 
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ptttte WeiieU lit Cr >• ai(»;cloceBs aiibi cameii Pbiionem (L 463^ 
d» Migtat. Abnlu,) coa^eaiire cum mki. ^ ^Aifv^i HpliB* ,7 Ccx^» 
habent iToa-rfiA«* . i .' >. > 






ed. Tbirlbit e^ A>r£r/ Icaqw, apud Hoimet^ Cod. I, :X, ec i^ 
mllioribus litetis conacripti Cjodkes, Ed. AJd, ^ Ale^f*^ Just. M. 
iamei^ Chrys., Attg/y Codte 130 in.maig*; 5^5 babet^cTr^ir^T ^ 
XVUL t.: hrl liir UfugiM^ Bolm.. ^, Codex 71 iTirSij $6(^(9^ 
Cod^ %% kr) Tf rlvp^^ et stc Just. AL DiaL 349^ JicfiL ut VatiCf 
Dial, parte ada. 408* irfU rg 6vfoi Codex 25 et Eufeb. '"^ 

ft^ rforiifaiMfy* -^ trvy^ifc^JM Just; M. DiaL 249, 408^ Stro« 

ihiiis Repertor. Eichl^. voi II p. 89 praeterea aot^t, k^ legjk jo 

Origede, iii Auctorfc ;Dial*ide Tria., et in. Cl^ryswt^. / ^ 

. 14» Mfat^m^ GtabBo qu^oe probacma. ^roi;biu« pofatr.«#vM^ 

rei esse iiv Cod. Alex. et Oxoniensi, Ed.^ Ald.,. Chrysqst, et 19 

"jMsdno. ^ VideaknurHolffiesiuiih y^v^JluMn-e^ III i.A Alex., 

Xi% e. Cois&u, 27 Codd* minodb. JitetiSv Ed. Aid< r Cat, I^c^, 

}usc: M. Diai» IH^54 « ^^ pa«e II pu 409» Chryspst. IV. 4fti^ 

Hilar., Versio Shivon. m edit» Ostrog.: khnam ^tk Cod,/i et fta^T 

In Addendis notat: «(h^vOTrCodea IsiVctC^tcom 

^^ao^ rwAij^Hra/:^^ jtff. — Holm. j^t/)©^ /*^ lamittuiv: Code» I^ 

ft;^ Cj34d- min^^ llteris^ Ed. A^ex. , Juftin M. D;al. 254, Basil.^^ 

Hieron. et alii PP. Latt., Arab. i. 2, Arm. u *, Ara^. Ed. Foi;* 

^e, haec ja» cj^i^i 1^^*^^ ipvecta ex Gen. IV. lo.^ ?^Jft» est 

in citatione Eusebii (piav^ Lo^. ica) Tofju ^p^ Tfoi,fte.'*j ^ ' . 

• XIX^ 10 ^Jcriifl-T^fa^flafr^,,— ,Stroth. notat, Justini lectionem eT/flc* 

0-m a Montfa^c. versioni Alexandi^nae adjudicari. — Holme|(. 

n fia"eoTre^/n»TO Codex 107. ^edrr^ffwro .^35* uTiTT^arro 71, 

; 79. wTT^oi^^ &». Origp I, 437. anrflsfw 75» «t/w^ Ji»5t# IVt 

-Bial.a55-.- -: . . .: ... ■ 
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3inn tm? cet. Pl^ilimis t«sti|s ieitcos <I p. 138 ) c«m LXK aacff 
ontvteit j iiisi qind oyr^ omiftit^ Eix diiqmtiitioiie ^cieai: PhUosis 
Hornemannus efficit Spec. II p. 134, eum io soa tA^ «^ e3fsmpIo 
le^i^ cdii\iettienter Hebraeol «a> i^fM^ ^^i ^jJk/i^f n^Kci^i^nuTiv 
iofTtKfjb ro% fTCifahiTW rk X^f^P^l^^ ^ ^ ^tiAoyixyy/d/t^i^cet^^ 
Holmes. ,, mirh omittlt Codex 75. I^o 1 , 138« Copc Arab. j^ 
Arm.^ ^a^ Arrii. Jld., Hieson. — «« ww/». r^ r^. mni^ooiiiit, «1 
$ic >^^ wfy^K9 ^^'^(^•i j^Codd.: r^9 rfvtpfjt omlttit Cod. Vi 
et Arm^^ ^ ^odi Ikd^t omittit Philol, 136, ia Ed. ^ama Mttn^ 
Forte Philo in fuo r«y 4 Codice non babuit xct) 'ira^i hic^ ut nec 
ojuTh supra^ atque adeo rk x^fov^^ii ad Ketr^Kwe» essent referen^ 
doi Fav^nt; ipslfls verba rk XJ^ovfi)fi irrtKfii r^> ira^lifarou t^ 
riMe9f/y V%^' Forte M> Iffo^n^ fuit alia lectio pro mH ^c^t^m^ 
dt.»|ig^4n^eextMi indocu." - . . , . , 

IX. 25 Bi^W W Gn roic ^lnirn^. PWIo (Vol. L p. gp^.) 
9rcf^9 oUirm hiAoc ioyXoov* Duo postrema Aquilte esse', et e gldsst 
«11 PUUM^nf irr«prit^9 ^docft MMgeius «d- b. Is Wesiellngtas iil 
fiplstoliad A^enenmii ^ Aquitse Hn^ s^rtptis^ PMfy^rAs,^. fnag^ 
fnenihi^t. Tmj^ ad Hlu 1748 pi(g« 04 » et Hotneci^ Spec It.*^^ 031 
^r Ceterum cf. supn 'p.'55« * ! . 

XV. 17. /]ni^7 pDD: deinde 1331D. Gr. iUirotixov Kdtronui^ 

rifiov ... jroiiiuG-uy. -^Philo Cl- 33^ ) ^^P^/«fc«V'^? *^»^/av V.^.* 
9<J/»^f av^ ,r- ^qdilae haec eise , docent prusiys_ et 'Montfayc. Vpl. t 
p.74^ et (576.'^ E^c Aqvila Phirpni' haec inserfa esse ', \4ocet P. 
\VesseL L c. p. 25. Mangcius ^x Fbilonis Cod. Vat. edidi^ jJt^ 
u:z(raj/. .— Apud Holni., pro KUTijfTia-Uf multi habent Kc&T^ifyAa-cj 

- cM '^ "^ ^y^ ^H^^x A^oQ'r$>.(ii ^ ^ quoda' llbranis inve(Jtilni 
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fnm Wenel» L cv ^^•ai(».docens aiibi cameii Phiionem (L ^jf 
d» Migtftt. Abnlu.) coQ,seMire cttm rtic i^ «— ..Aj^ ^Q\m- ,7 CodcL 
habent «T0fl-rfiA(3* . i . > 

. :<5ei. Xi.15 irf! tfttrw. i:|tt«cinpa akptyr DW. parfie «^V p.,35X 
ed. Tbirlbfi i^ ainSr. IcaqM. apud Hoiidet^ CQd. I» tX, ec it 
inllioribus Uceris conscripti Codkes, £d« AJdt et Ale^f*^ Jusc M. 
iemei^ €hrys., Aaig^v Oo*bc :.igo iil^maig^; 5^5 hab^oiTlj^iwfK-c*. 

XVUL u: M Tijr U^^.M^ Hoim.. ^Cod^x^/iT>i3ij«ic W##*» 
Codex fta far) r| rlvp^^ e^ jtcr Jttsc M» DiaL 34$%» liceL u«^ V^pp 
Dial, parce ada. 408. Tfbc tJ flv^a Codex 35 cc Eufeb.**^ f , 

n^ rfO0iifafAg¥n -^ trvj^^a/U^ Jusc; M. DiaL 949> 408^ Stro* 
ihiiis Repercor. Eichb. volL II p. 85^ praeic^ea-aoQ^t, ka legji |[i» 
Origede, i» Auccorfc iDiaL^ de Truiwf et iuvCl^ryswc.^ ; vuj 
iJj^Mfatiim^ GtabBo qu^ile j^fobMomb 9irOfibius BOfar^ ^Afi^ 
rei esse iu Cod. AIex« ec Oxoniensi, Ed.. Ald»,/;!Q|u78QBt^ ff 19 
jMstino» ^ VidinknurHolffiesium. 9>v^Jlui^ III i^iBi Adipc., 

Xi% e. Cois&u> «7 Coddw miiiarib, ilitctiavBA*. AW^^jCat, ^«ii 
fuscJM» Dialw:fud54j?t DsfiL parteS p.- 4C)9» <^lirysQatrjiy«^4ftr> 
Hilar., Versio Siavon. in edit» Ostrog«: ii^mnt ia C^ff.i e^ %^^ 
lo Addendis nocac: iJi^vOTi-Codca I.siVcjCfccon^ -i L . j: 

«iZ Co#: mii^^jlicerif ^ Edr^^jyc. ^, Ju^in ^. D^alC ii^, Bj^il. , 
Hieron. ec alii PP. Lacc, Arab. i. 2, Arwu.^^.^i^jj^i^. ^^.ji^^^ 
.^.^haeccja^ ^ i§»^V ^pvcjcta ex Gei^j(y. igl^ ?^x^^^ 
in cicacione Eusebii (l)«y^ lo^. juis> Fo/a. Rpiwifi.M^t^ ' ^ 

.XOU ip.4<<r«rT<^«(r<«Kir-.JStro*Ij^ poc^t, JiJftini kcdppeDQ |p». 
^«y a M(m|c£M^c.,; ](rersioiii Alex^dijiaae «(^dicaii. rn Hojpije^. 
„ AffTKi^fwiip zCpd^x .407. lmric(iif^<^,,iQ$^ A"*?'#'TO>'7y 

. WUl.:855. ..^, M! . 1. Mi) . jic-j.' ,iO.> uiuiviu;-^- :i,fi;vis'.'»:.i 
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Iti todem commare pro airiKkei^ajf Just. Djah ^55 faabet ^p^^^ 
hil^tTOQfj tiullo apcul HofaB. ceste accedence^ at probanie Scl^leusn. 
Opusc. p. 88^ A - . u I 

ly. Pro o-ci^^W 9'&^e solus Just. Dial. 255 habet ^&^t a-u^e. --• 
0sc(;{aiy i omktiimt ^(Mti.^ Ciifys. , Athan» 9 BasiL^ Anm i^,'^» 
Ai-m. Ed.: ^^a^y ^uppletur in margine Codids 15 prima manv. 

so. Verba ^^iup tou recte omittit fustin. Dial. p. 256. Cft 
Schl^sM.^ Opuso. p. 89;^ Omittuat item Codex I e^ 10 minoi^ 
iit^ris scripti > Athw., BasU., Cyc Ak , Theodoret , Copt., Afab. 
I. «.3* -^ Cod. 130 Jn xextu omisit, sed habet margo prtaSl 
manu. ' 

' 25. Ttfixi^fiv. — Justiri. \. c^ T$pmKO¥ quod, utpote hoc sensu 
rarius, restitwndum pntat Schleusn. 1. c. p. 89^ £t sic- habent 
Codexl, X, et 17 Codd* minor. Mteriis, E4. Ald. et Alex. .~ 
Verstt 99 prb ^ifWMv habeic irifij^foy Cod. X, .10 Codd« minor. 
Ittetis^ Cat. Nic^ u . ) -, ^ ■ 

XXVHL 19. Wipn jco^ eK^XiTi. ~ Justi DiaL p. ttfa-addit 
^ixK^fi. Item addunt Codex I, et 24 roinoribus literifty Ed.. Alex», 
Chrys> Eus., Au^. 5 Hier^i Copt, Arah.is, Coptus et Afeb» ^ 
"Pontificili) Slav., Arm; i , Ann. £d. . • - j/ ^.n. . 

Ibid. eKiivov solus Jiist. L c omittli. ^,\ 

^ ^ Ibid. nV dVi» CCXAfiXoi^. — Jast. M. DiaL • p; ^6i-^ OtJJttf;*. 
fixoiicy tt sic Cod. I, et 18 minor. literis conscripti; piorts etiam 
nonnulW cum diffefentift, ■ ' r ( 

XXXL iq. hiHiTiTuif. — Cod. 16 et 39 et Jirtt. M. DiaL p. 259. 
eKfca-div. Cod. 44 eKiT<ro9. * 

Ibid. Ku) elioy ro7t otptaXiioU [lov. Justinus I. c. pro postremis 
babet o(pdaXfio7g obut^ 4 Codd xa) rofl^ h^i. /lov i^hp avrd. 
•4 Codd, et Aid*, ut Jnst., to7s1^9. mri. ' Addit Molmtes.: „ forte 
iii MSS. fuit olim «siroS rel' tmrod ^pr(y /lov. Shniles Graecismt)s 
«epissime sustulerunt correctores," /aou omittit Cod. Alex., 6 mino- 
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T|b..Hteris, et Ald. — roU o(p(i. /lov avrct 1$ Codi^ Compl. Cat 
Nic, Orig. — Ed. Alex. et Orig. h rotf 0^6. 

II. Kod* {iT¥oif j 'lcMdfi. — Jusc piah p. 159 xafl* vTvovf^ •fex^jB 
^loKcofi. ' — KoA* vrvov (omisso «) 31'et Ip6: in somnis Cyprianus:,* 
IclhH^^ 'UuHs^ 15 Codd., CompL, Alex., Cat. Nic, Cyprianus/ 
Noyatianus , Copt. , Georg. * 

EJx^ _ Just. Jtov, et sic 5 Codd., Compl.t Orig., Chrys. 

t/ i(m ; Just. addic Kvfie^ item Codex 37. 

13. Iv T^TO) '©foS. — Artic. t^ addunt 59, 130» Ald. , AJex. 
Jjjst M. Dial. agp. Basil. Arm. i Arm. Ed., semel Chrys. : eg^5 
omittit Codex Alex. — ^u^w /!to/. Omittit iioi Just. 1. c, Arm. i» 
Arm. Ed. — kv^a-ruh ko) Ue^^Si. Solus transpo nic J ust. 1, c* ' 

XXXII. 25. In Gr, 24. av6p(aros. — Holin. Votf sed super poq 
suprascriptum yyeAoc ab eadem manu, 30. — iyyeAog I, 132. et^ 
sic in tcxtu edito Just. M. Dial. 260, licet in verbis ejus ad 
p^g. 261 , 355-, 408 appareat , illum in exemplari suo legisse id 
ipsum, quod habet Vatic. Videtur etiam ciyye?iqc in suo exem*. 
plariJegisse .Theodpret. : .eum conferll, 1366. Angelus in Lat. 
yidetur legisse Auctor de Promiss." 

3.1.' eo-wfli; iMv ^ ^fvxyi* Just. Dial. a6o ex^my sed uc Vatic. 408. 
Idem habet ^ ^v^^^ fiov et sic 4 Codd, Coinpl., cet. 

XXXV. /• /i* DlpD/. Gr. roti rirov. Jusc to5 T^TPt; eKeMv^ 
lilud V» diflkuttatem babet, sive sic pronomen, «ive nomon D^i. 
Cf. bathlus et De Rossius. Hujus Cod. 18 primo omiserat W^ 
Cod. a primo habuit W ^^TVr\ t31pb7* Apud Holmes. eKelvov 
a^dupt aoCodd., Cat. Nic, Just. M. Dial. 261 , FuJgent., Slay. 
Os^Og» Georg. — Tov rorov iTX^fU Cod 15, 64, et sub aste* . 
rUco Odsxjiy. . Hi igi^ur 7|J p«) nomin^.D^i Jtol^W Codex^a.^ 
srov riw^v emvov }<rx,vf6g. - - \ 
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la Ti Svopt£ «u d£ jftAjjd^xfT^ ?n Ta«4)3. — /ust. Dial. a(JT 
«t Cod. 82 r^ jTy. a-ov 'lcuc^ ou jcA^^. Fr/. — rb tw: tw ^laxi»P oif 
jtAi^tf. )iri 'leuhfi Cod I, IV,^ ec ft2 Codd miaor. Uteris^ h\^^ 
Cat. Nic^ Copt., Awib. 3., Arfa. i , Arm. EiL 

K^ lK^?i$T€ rh <f»0fia At^rou Vf o^A. habet sab asterisco IT: habef 
cam 4 paocth ia textu praemissis et cam asterisco la margiae 
Aroi. I: omictaot I sive Cottoa., Ill sive Alex. , 24 Codd. miaor. 
Kteris» Compl., Car, Nic., Copt., Arat. 3» GcQrg, — iiec subji- 
cjt Just. M. L c. 

XLIX. 8« n ahiccuTov. -^ Just. Dial. 242 i^vecri^ cru Alii 
aliter. C£ Stroth. ia Repert. Eichh. II. 95 a quo aotatis haec exL 
Holmesio addi possuat r „ ahia-caep Cod. 20^ cuvia-eio^ Cyr. Hieros. ,. 
alyia-ovTiy 72, Orig. ia Cat. Nic, Eusn Hier. Aug. Cypr. Ambr. 
Pear. Chrysol , Arm. i , Aroi. £d. , et sic Cyr, AI. I , parce sec. ^ 
fied ut Vatic. alibi. « cttvio-dv a^e (sic) 107* alvia-eva-av 106. aJy/- 
«o-«yX. cSvea-Mf 130. fe laudaperunt Slav. Ostrog.**' — Qt Gra-^ 
bio& io Repert. Eichh. IV. p. 15. 

0-01 ol vloU Just. 1. c. a-e ol vloi. a-e habeot VH,^ X, 13 Codd.* 
min. lit. , Ed. Compl. Ald. Alex^ Hier. Cypr. Aug. Auctor de' 
Promiss. Pecr. Chrysol. G?e^ Tuf. et sic Eiw. 11. 366 ,, sed ut Vat* 
alibi. c/omiccunc 11 Codd,, et Pacres aoouullL ^ Cfl Grab.^ h c 
jr. 16. • " ^ 

ro*,, Jueu M» D<d^24ti Tbeopbyfact; , Euthyni. , Diodor., Niqeu^. 
Theodorec io ooa Codice. -U Jleb^ ^"^ Apud Moacf. icem io 
2 pers. Aq. x«r^xA/dif ^ ,. Symmi ^^paa-^nc* 

lo. Ka) ttCric^ ^— Jusc. 4 locis (^l. 51. ffo. 394. Dial. 242.)- 
addit liarai. item duo PP. Lact., Arm. i, Arm. Ed. ^^ Irea. Ihtp* , ' 
Cyitr. , Hiiar , Arabv ^, Gtwg. &rrl poac IflMy 59. Clr Scrothiasi. 
Aquila 000 addic. 

Tn^. rk iTOKiiiieva air^. AHa est lectio $ hrimraiy de qul 

vecuii 
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"wetM estcoatfoversiav hanc contra Jodteof defencleBie Justteo 
( Apol. I. 394 ) , fiilsitatis argueme JuUano Imperatore (ap. Cyr* 
AU VII, parte a, p« 253), utide Cyrillns ^ kriKiiTMf \iywtf r}^ 
hroKiliuy» Mfr^ Cf. Stroth. Apud Montf. AqmUa, ec forcasse 
Sjnnau ^ iirSxnTak ildmes. pro ucraqoe lectkme quamplurima 
Paonira et Versionum cestimonia excitavit. Ex Codd. autem MSS*- 
Iiaec prodic: plerique Codd.^ (et 85 atque 127 in marg.), Tct ira^ 
K§flie¥m 4ouT^ Contni ^ MKtttm 15 Codd.^ ct 5 alii in mai^ne. 
7 atii t MmTfiu. alii 3 i iiriKiirai cbjt^ denique Codex 72 th 
jirvxfijKfi^y muT0 i kf^n£tTmu ^ Cf. GraK 1. c^ p. ao sqq., Mi*-:. 
^:hael Or. B. IX ai6 aqq. , Repertor. Eichh. XIV £40 sqq. 

12. ;^ac^sToi«f laeiU — Just. DiaU 241 rectius x^f^^^ rubictm*^ 
di. Ec sic to Codd,, icem Cod. 13^ notatus in Addendi^; Cb. 
dex aucem 64 ec 75 primo vulgarem habuenmc, sed m dekide in) 
iis est erasum; HippoL Chrys. Cedrent Aug. Cypr« qui ^erdt: 
firmiJoJosu Arab. i^ a. Cf. Crah. 1» c. p. 94. 
c itif $hov. Just. L c. ifih dhov» Et sic I, X, S^ Cod4 mi-^ 
noriU Hceris, icem VII etr$$ sed depravac», porro Ed« CompL 
Aid. Alex.t Pao^eatmtiquiores multi, Copt, Arab. r^ i. 3, Slav.^ 
Ostrog. 9 Arm« i , Arm. Bd. «i— Cf. Grtfb. L c« 

, H yii^ Peiperafn Just. t c*, Codex 53» «t T«rsio Georg. w; 
yikok. Cf. Grab. l.<^ 

Exod. II). Sv Jy Tup) (p^oyi^ ok rs8 /S^tw^ ~ Holnt^s. ,1 {ca 
<;odex 37 et ii8^ sed in tofitg. iv ^Aflyr Tu^i. Co*« VII oc. 
5^ Codicee mi»or« lineris li^ (})Aoy) Ti;y^(> ifii «iati £4« ComfA. 
Akl. Alex.^ CoCf Nic^.9 Jtf^ H ApoL 95^ Dia). $65, Athan. 
35jl5pbrt Tbeo.dQret., Copt.,. ^lav.^ Arft. t. n. Q^ aliique, An^i 
Ed.* Sic et Cyr- Al., alibi h rvph^ (p?ioy) ^ ^iihi ut Vatic^. «c sic. 
"QiPigt nuUviia^^ sed tt( V4t.,iilibi. Omictlt br ^-(p. ii8. ^ ij^ 
"^fv i3«f»v ,<wm gpteriico i» Cqdice 64^ omixtfc i)j)> JOst., ApoL^ji^ 
U ^ 4i^^ ^ *»« Cod^3t* S7t\ :»«,? ^# jAtiii.^.EitthjrmJi 

N t Cyr. 
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Cyr. Al/^- Ixr^Tou Just. DiiL «65» Eiisfeb.^ €jrr. Ai* -^ i« 
m5 omitt, Orig. et Eus, — Ik ijJa-ov to5 /Sirot; 58, Arm. i* t# 3^ 
aliique, Arm. Ed. — h /34r^ Just, sQmel Apol..^^ , * 
16. Vidc supra $ 16. p. 6g. ^ . } . — , 

XKIIL ti. Tf^^;(;« tf^otuT^i. Just Dial« 'parte sda p.SQO.ai^fL 
SchleusQ. Op. p. 103. ^f. Jusdn. rcctius habet. Lectio (nmr^. or< 
ta est ex alteri o^. ot/r^ quae in edit. Bosiaaa legitur. Fortaase 
scfipserunt Tf^o-e^e ceauT¥ ix' aurou ccc" — Holmes. baec ha^ 
hct : "^aur» primo j sed _ex corr. adae . manHs a-emfra 75; aur^ 
J4ist. M., Philo. L 463 9 Tert., Cypr./et sic Euseb. Ij. ^49, sed 
alibi uc Vatia a-d aur0 Ald* Ex iivr^ ^ qtiod est Graecismi ^, 
air^r « itide aifr^ fectum/' — Vide supra p. ^6 Gen. XXXL 10* 

. Levit. XXVL 41^ \v tviif r^^i^. Cod. IV hp omittit, ^vfj^ 
obelo notac 9vfi^ TAayiSviToe adrm 19».. 108 ^ 118. T?Lt^koc 
54» 75*» ct.Just. I>ial, p.. 168» 

Deut. X. 16. oC o-Kknfhv&rL Addum iV/ IV, VII, X, XI, et 
Codices 33 minor. Uteris.conscripti, Eid. CompL Ald. Alex., Cat. 
Nic, Just.. M.. Dial. p. 168., Clecu Al., Theodoret, Versio Sllav.r 
ul$ra praemicqint Atm., i. aliique, Arm. Ed. — Addit ioem Text^ 
Hebr., uno tantum Kennic. Codice.9 omiccente» 

XXXII. 8. hvtitP ^HlBach. — Kenft. ida bnfe^ ^ habet 
supra rasuram. Apud Montf. Aquila eU 4^ii(pop vi&v*lrfetviK Symm.-,, 
Theodoc^ ri "ZotjxxfeiT^^ Kark aft^/i^h vlHv V^«ifA. Cf. -Montf. 
nota. — Veifsio Gr. Karh aft9fju6y 'AyyAw efoS, et sic Patres m^ 
suis exempUs legerunii, licct vtOk 'l^^. pracferfcnt. Cf. oranino- 
Str<itMuS' I. c. p 72*ct loc. — Apud Holm. Coddj <uunes ein- 
dem hodieque lectionem habent, nisi quod in Cod. Vll et lotf 
^lfa manus addidit vii^ *lTf. 

MO. -ia-xarcev viiJLMfm. Just. p. 35^0 omittit. innf&v omittnnt item' 
ftKCodd., Ed« CompL AlcL Alex., Psalteria? Latina, Brevian 
Itombt Lat;, TerniU^, Sl»v. Mosq. — Codtx 32 ht'^x^^^ 

^ rdb 
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'TcKr^iO-.'— Codex 54 It* eTxirm T4!f*iifi>' ei sic Psalter. Gr; er 
•Piaiter. Lac. e rtgione teictus Gi-. apud Kanchin. — ' Codex 66 
•W' ' Sr%^Tfl'^r ^ Hlc r^Qto reifetandum^ est, ad carmiin ^Mosfc 
-perftnMcos ethn^, qui ilte^ subjuiKCum Iwbedlv^^kifcrterf Godi<^ 
%b Hohflesk) coU&cos esse." y t w -* .*.;.; > t 

^ ai. Tap6^wa¥. — Jusc p. 390 Tap^pyi^xif\ ' Qt ste 84 CodA 
<in his complures Psalmorom), Ed. CompK Ald. Ai«., Catr. 
«ic, Psak. Gr. ap. Blanch., Constt. Ap., Orig.:, Qhtyh.^ Theo^ 
dorec. — Nocandum est, verbum DID bw 1. posidia-r^eti^ in finc 
«^rs(ks, ibique reddicum essie vetbo Tapop^i^^ Apild*MaDC& p^e« 
jkmicur ''AAAof. Cf. noca ejo«* 

£x reliquis Pacribus uno alceroque loco defungamur; 

Gei>. IX. 27* CME^ ^7n»3^ Sk ft^c ^xor^ ^o» S^jicw — Chrysosc 
pro oIk. habet a-Ktivd/icLa-t. — Holmes. „ ^Kfiv&nTeiv ( sic ) VI. 
kri^&pMa-i loCodd., (imo.ll Codd. c& Addetidfr), Ed. .AM., 
Ch^ysost. IV. 291, Cyr. Ak, Diodor. itt Cftu Nici Theodoteif. 
in Cat Nic, Hieron., Philaatr. Brix., Auccor Op. Inq^erf^, Ea-v 
cher. Liigd. — o7x. in cextu, o-xi^yc^/bu in marg. 56. — trxi^fc. in 
texcu'^ hKoiq in marg. 25. — ^K»fimiJtMi¥^ otHM 58. et sic , sed voic 

nkima deietaesc, 55/' Monc£ ''AAAdr >iiJ)w6/W8rir. ; , - 

- XXIV. 31. evAoftirUKvpfov/^Chi^'^. ri)^i^^^ Sic 

habenc Codex I sive Coccon., III sive Alex., 26 niiaoi:. Jiteias 
conscriptr, Ed. AW., Cat. Nic, Chrys. iV 487, Procop-, SUv. 
Oitrog., AriB. f, A*nil Ed. ConC Schlensn. Op* p.;i9i , a qu» 
titecus ScharfiBnbtfrgit^ lianc wirM tm-6 lectionem feisse existimat» 

XXXII. 30. • Theod«et. L 160. €511 post oifoiz£ p^ou habet:iMli 
roHrS im 6av/iM^6y. Eadem , aut fere eadem habent 8 Codd f 
ft Cod. 55 in marg. priml maau, Ed Ald., Cyr. AI., Slav. 
Ostrog, Gebrg. -'- HoIqk notttt, ek Jiidic; Xill) i8t hec additun^ 
^sse. — Ed. autem Aldina cum Cod..3i jet 83 babec J iar) ta^^ 
^^^y/...Mont&UC baec hahet;^ X;^9JL rhy iuA: foitS .hr^ im^ 
puurrh^ Tof ^viivi Ki$Ta$ hv r^ '£(anrA^. 

N a Ltii 
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LevitXin. 4S, ^'t mp¥m*- Cr, Vetfio M-^i^^iyrff 
uxk^fTtth AugMtiiiii» ( iff certi9 )9clidonfm Mbro ) , cittmii Scl)|f p|« 
•ero Opiific. p. \q6, «t de lepripiio , jnquic, qii9m.loq,uetetor Doip^ 
Aai, «ic: e$ i m m miMt imm¥»^ fmfiif^, q^^in^ nitlf «fitc 
lemel dicere immundus ypcabitur. Quamqi^tm non^uUi .Ci9)4A 19 
Jbtbeant, to a}io Gneco ica invenimuf temel diccam immundut 
mnbifttr:' Kolmet- i»ec nottt: "«iici^ bii icrlpcum Vll, X, ($> 
55», Ed^ .JvipiS.: ^jcei Aug., ie4 oot4t «qwiuU^ C»d^ liat^d j(li 
ingemfntMe. iUig#* JirroJ «fltl.48^(, CiOdeK 53." ^ 

JSftis ippArefi« ^J^sctoi lecao«es tim «litf passim Codd» OfmGirgiwj* 
t«m vero saepius convenire cum Cotcpniano, Alexandr., CoisUnivio^ 

S-M* SH iuu^}ut in Hr^pniiw ,^ Qr0eQ0 feutit, ; 

, Gkpine I pasaim aigliifi£tviqiHS4 xum Cl)< ftP « 1») qnot ex Qi;»^ 
Versitne Tactae- aliae tscaondiariiie iotfotuerlnt, .tnm { p> 26, i^» 
34, 40^ 4« ) qnaonam typis editne aiac. fiditwwn qyideii plernr 
ffomquc wrtM lectioacs Mbibet S^oimesiiis , et io .Praefad^nf 
docuic, qiBibus quomodd u«w lib: iHioc ^tnr ip^s fere .v^;i>if 
noonuUa summatim 4H90iabt|Hoc« Utode |ncell%^ur, ^ ,W WfP^t 
pn^sertia^ iti :Syciaci«, Axafaitlir-Copticii-, «Uii ViprsioQibm inedi- 
<i« multa adiuic ageada.suptfesse.. , .. . .^ , . . , . . r. ■ 

Venioncs-, quas confetendai curavic, smic^UUe; .Ltcipt V^, 
Copcica «t S^idif», £yva, Axabica« SlaYoqiffa^ AimeiMtca^ Ofpr? 
gfana. We- illae qmdem ia eoco V^ T. <owferri fVmmUi ^s 
aliae -adfauc prorsus ^desaderancur. Vid, sup». Qtfi^ I. . 

Sniic igicor in Pettcaceudio ....... 

Lacina vetBf. }£ijus reliquientm tarftiftei^ Si^aMeins e^ jS>ba^ 

-^erii iOpcm excerpsic , oomi^aii» {*aciiihns^; spud^ qnw ; le^t^^^ 

VldC iap»a'piig..02, 26.» 84-^..' :.; .- .:.• i . ■;, _ ,; ,, 

• Cioftk» ^cc^Sakidicgi( bac|«;-sa|ieKldiisL Afgyptty.Ma-JBfcciffji^^ 
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tviife stfpnr p. *1, 34fy 40rJ* l/tremcitoe dtatrir dx ccttitfartiitit» 
€tm Orteca Te«ttt a Woldio fiictis, qttatticjtiam hic Iti Sahldicd^ 
^erpaftt(iaA tamiirtt iecWomr* conttiliu '-^ tt ex E\xchohgi8 Cbptico^ 
Atablctf Alexaridfmo-Itottoie edito 17^1, tf62 qnod Ocrt. XlXVIH 
la ad fin Gap. et aiia quaedam liabet. — Utraque, Cdj^t. et SalfiiJ»^ 
llolitfesio videfur referte Textum Tetraplafem. Cf. infra ^24. 

Sywt VcKio ex OraecO* (vid. stipRi p. 22 ^ ^7» 40^ 41)- Mi* 
pis^lii^uit, c<totuli^as ffagmeht^ad Genesitt, qnae semvlt Rnri 
Hebraeud ia Horreo^ Mysteriorura. — Haec vW^o^ est SyriacA^ 
fiexaplaris^ Pcnt^etichi ifiqiia frigmenta eiprimit Arablct jHfiMrreutA 
Bar-Hebraei ineditum in Cod. quodatn Bodldano« Baec ergo, 
(sic pergit £L)r frlgmenta contulimus» Huc etiam pertlnet, t 
Syriaco conversos esse Pentateuchos doos Afabico^, qdl hic ih 
cbllationeiti devbcatl sam. ' i - 

Arabica (vidfe p. di, ^5, ^6^ if^ S^» ^4r 4r). ffeltrJ varftmt 
tes afferumur ad Geftesiil e Cod 4 : — de quibus fuse loquenietii 
fndttclf SchntlWertim. .i- Ex' If^ dU6 J^ildretf suiit Hexapfares, et 
rtgttis drigeniinls iflstrtfcti: Codlcem Hohnesli i , Bodleianuri' 147, 
Scbiiiirrerui judlcat eiempltJiA esscf ex Co^ice Holmesf! ly fiodleiai- 
^0^146, exscriptum. J6. Uri erravit in eo, quod' korunr CdddL 
versionem ex Graecb ^uctam esse affirmat» Est [enitn ex Syriack 
Hexaplarf. Ntmc autfem nova pbst Wahonutt, Grabfmtt, WhtthwifrV 
Paulumy mrlusque colUtiohistitutae^t, qtwe otttniti compiecter6ttXr^ 
Jh qttibus a Graeds AraMca^distedereht. VWe »^ra p. 115, 4(fy 
31, 4i* -— Co(Jex'3 cste Codd. Blbl. Bodl., ln^4«« Lsiui^* A IS4 
iignattir. Jo. Ori eju$ actatem retullt — SpecimliA quiedam edi* 
dit Pauhis Ao. 1789, qu6rum loca nonnulla emendantur. Namei- 
forinn Caput XXIV hic totum editur. ^ Codex^, B^dleiantfir. 
Vcrsio ab initib tisqire ad Gen. V 6<rta eU esr AleiandiiinaL * Scd^ 
qdae sequumtii', Sydacamcx H^forai^o referuiir,. qiial& est ifi Bibl 
folyglottis* Ad Deuu XXXH, 43 Iccrum cemitw piTticiria versid* 
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nis 4uctae ex . Aleic,: , sed ibidem , com^. 44 inc|Qic. dqnno, 4nK 
yersio sec^ui Syrucam illam ex Hebraeo. T7 Sunt qi^Kme duo C^dd^ 
Parisini, de quibus recylit ,^. J. SUyestre de Sacy.V. Cl.,,qui 
alibi Harethl version^m babent^ alibi poif ^p. — Cl infra ^. 35» 

37 H,4S D- ' V-^^'- ' ' ^ : ".' 

Slavonica. Cy^^^ ^up a p. ta^.a^). De Slav., Armen,, Geor|j^ 
yersione Holmesius cjuae refert^ ea r^ferrje se profitetur ipsi^ pa«ne 
yerbis Altei:! , t^fofessoris Viqd^I^o^eQsis^ cujus noipen et aliis ii^lUe-j 
ris, et inCritica N.T, incjaruic — Slayonijeae Yatiafltes jifferunture» 
^dd. icU^bus cum Qr. cpUatis^ ex Ostrogiensi .Anni 1581» ,et e^ 
Mosqucnsi A. 1762. — De hac versione Altems p torsus alia referc^ 
guam Eichhpm. V. Q. Introd. Vpl I S 318, qui ^am a Cyrillo 
^jhessalowcensi Saec. IX cx Graeca factam esse putabat. — A^tero^ 
Viro Cl., referenda videbatur ad illa temporaj quibus Slavi posc 
^ipmigrationem ex, Asia in IJiJyrifum Aliquot Saeculis ante Cyrllluni 
fi Latinis religione Christiana imbuti , fuerunt. ItalaVetus f^iss^ 
pro archetypo videtur. Credibile est» primigeniamycrsioDeni.jn.tac- 
tam, vsque ad XIV Saec. , ^^onscrvata^i ess^f, Hoc. Saec. ef s^(^q^ 
ppvatores eam ad Codd. Gr. rjpfin^ruut,. I^on.ejKstant fortc |)lure» 
^uan^ unus ,Po|dex int^ge^ BibUprui^ 51avi)nicQrum, ^ ' I^^^^ 
jPraxapostoloruip Codices sunc i^lures. . Cpdi^era flium .expressit 
Editio Ostrogiensis. Tempore, P^tri Magni coffcqtji.est ilja £di-: 
tio cum aliunde, tum ex Grabji Edit.Cod. AlexandrinL 
• ArmMiaca. (vide supra p. a:^, a^). Twv^tes aflieruptqr^ ex 
Ed. Veneta 1733; et ex .uno Codice Arpi^ ^. olim ad usus Ecclesias-^. . 
^ticosdestinato; item ex Codd. Armen. 14 aJ5er§io Malea, Sa,cerT 
dote Armeno, Hierosolymae collatis cum.Ed. yeneti Bibliorum 
Armeniecorura. Poriro ..guum J^cobus Ni&ibenus jn Ser^o;iibua^ 
Anjjenq - Lai;inis editjs Romae A^. 1756 citet t^^onnunquaqi Te^ 
cum ,Sacr:pm Aj^meniacum, , ex^ci^atio^nibus eju# variwit?;? j^liqyac; 
^^)fcerptae sum^, — Lectores, x^icy^ntur ad iBrede»kaippii xeWnem 
iX{ Biblioth. Eichhomiana IV. 641, ct ad Alteri Miscellanea. — 

Negat 
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Negac antem Alceras^ Haiconem Versionem Armenam ad Vulgatatt 
Romanam refinxisse, auc Hieronymi Praefaciones convercisse. Sed 
Haico isci exemplariV ^uod ex allo ahni ifips descdbendiini^b^ra- 
verac ~, Praefacioneqi mecricam sua manu adscripsic. -^ 'ttfm plurK 
omniho leciu digna de Codd. ec £dd« Ahnenis referuntur, undd 
illyd dubio direc , Edicionem Uskani ad Vulgacam reficcam e^. — 
Codex Casanacensis Romae (de quo Eichh. Incrod. IV. 50 Ed* 
Belg.^ c611atas est cum toto j^aene fexodi librd. ^ - ' ' '^ "'^ 
, Gebrgiana. (Vide supra p. a!i, 34 )• Hujus Editid a^Wakuset 
Prlncipe Geprglano curata perpetuo colkci est cum ^extu fcjtaeioJ 
Ad Slavonicam conformata est Editio. Quod autem ad Textunl 
Georgianqni attinet, videcur p?ssim praecipue convenire, cum Ro« 
manbt ■ " ' * ^ ' ' .^ - - -u.i 
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$ »3* Opihipnes yirorum doctifrum de origine CodictM ^brumy 
* qui hodiiqt^ super$uw^ Fersionis Craecae MSS^' ^" ^ ^ 

nm de Verslonis Craecae Codicibus lis, qnt exstabanc, m' 
tem alcius repecam; ineunce Saec. post Chr. III, lllud cantutm nnl^' 
vcrse^ consi^c/ cos incer seplurlmum Variasse, tum «odeni^ SaMn^o 
«elebhftis ^ Crfticie 1 Sicrae • scudiis nova Cbdjcum qtiasi* progeniei^ 
*xorfi coe|>itt Dt^-qoo f^krzt j^rttfiim -esc^Jj^i Hlctobyfei W- 
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^ua ttpntiyl^j gifrte,, ac6cribere . yerba, qvfmvis ab aliis^ iam sae^ 
f\u^ inte^iusque repetita. Is igitur ia jPpist. CXXXV ad Sunlam. 
et )^reje^i^^^,jiipn?t: .^ aliaiia esse EdiUonem,' quam Origeiies ec 
l^^uscbiu;^ ^0i[j^ agpehant 9 et\a plerisque nunc AovKmU dicitur, 
aliani LXX Int^rpi^etum ^ , quae Vt in i^cfrAQU Codicibus reperitur. — - 
Kofyif autem ista., hoc esc CommunU Editio ipsa est, quae et Sep«- 
tua|;inta. — Sed h^c intewst imer atramque,. c^od KOivijg, pro lo*- 
cis et temporibus ^ et : pra v^luntat^ scriptorum veterum^ corruptai. 
^ditiQ t^t;, ea au.^m^ quae htxbciurin J^m-Aotsr ^^ qp^ no6 Ver- 
t^us, jp» e^> quaq i^ eruditorum libris incorrupta'- reservatur. " 
Et in Prae£ ad Paralip..j „ Alexandria' et iEgyptus itt LXX suis 
HesychUim hudat auctorem ; Constantinopolis usque Antiochiam 
Luciani Martyris exempla pro1>at; mediae inter has provinciae Pa« 
laestinos Codices legunt, quos ab Origene ela^oratos Eusebius et 

Pamphjlos vulgaverunt." 

Hiiu: &ctum est, ut viri docti adhuc qaidem in eo^ fere con» 
senserint, Codicum MSS- hodieque .idem qaadruplex. genas sa- 
peresse, ac plura etiam nova genera e superioribus enara (^cL 
Hodius p. ^aO i Tau<^ et^ms^ yere, taipeni^i^vagf dictum est. 
Cf* Scharfenb. ia nota ad Fabric B. G. Vol. III p. 715. Nam- 
neqaerCodices ita- milK» aitte UoiamiiiiA viri dcicti c^mrulerumv 
aeque in eorum^ iprf. e^fli^ eagw* j* i»WW ratio- 

nem mutuam magnopere inquisiverunt v neque ilh Luciani Hesy^ 
chiiqji^^ iawLiw^.O^ ^ideijj^.ppeia qualis foeri?;^^uste pl^ 

neque exfi^^rjfpj^i .^i^ poswxis explicanda rpb subrum 

temporam ratiooes reUnquere debuerunr. 'Quae quidem fundame^ti 
Ipca posita ^om Ho|mesiua partim sol^^ tentav^ri^j^ age ilUi 
qifjDipcMda posuerint» paula distinctiu» referamus. »; > ^ 

^^n^i^P^m^^r editi ^8pt,cpyi.,.^9?iplftte^ 
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Metj Edicoras^ m-^fim solebsot-^doctissiiiti qnoqiieilla 
MSy noa sads accontce dedaraveiiaiic CCf. sapra pio^)» MQX^vttt> 
aocti fuerant, qui dicereDt^ Edittooem C(anpk|ceMeBi valde «*? 
Hebraicas kctiones conformatam esqe^ uhjoe sobiifde^^^ac iaeptte^ 
adeo, Giaeco.teste nuHo. €fi Fabric B; G^ Vot 11 pi 3^5.1 Cwttti^ 
nbvae Vol.. Ul p. 673 > Michaclis ( Qx^ B. IX. i<Jii> illud btfcf^ 
in reboonnr inesse oenset^ quodislciBd^ JUa nrngis cetiee a'^ 
Ladiiae liViilgacae icteUoraibufl ititegdtnevafllo t iAlU/4wM) '"piKm 
esisrimaruati iianc Bdicionem^ pencai^feniqm lubere^M ;e-C<»dt^^ 
cifaw dnctXL. . Sane tpsi Edieofes 'copiar eioettlbiofidfa^ Oi^tonfn^^^ltfio 
rioti sunt. Sed recencionim jtidicia diversa brevitor * eflarf arurit : 
Seiiaifeiibergias et Pfeifferas (l c^ p« 6^4 sq»), ^tqtie-^Ekhsfae* 
dflis.<ad Morl Acroiai Vbl. II p# iO$;i >>Aldifltfm^]!(^iu^ {t^tabstf' 
,,ies9e Uiam ifaidtor simpiith' l^ivij^J^^ifp^t^^ 
niorum exemplum, sed haud purum.** £t alii dixerunc, adnifii^ 
eise Novi Test. et cetmram Versionmn lectirafes* C^.^ ScfaaiftMy. et 
Pfei£ (1. cJp* 675 sq^); etfiichst* (Lc. pvtv^ sq:}' Ai^Lmt^:' 
Bosiuii usquey ac Breicingerum ^Codlces , ifttortmi tiomlnatiiJi^s6y!ptt<^'^ 
ra innottierat, ad summam erant, in Pentateucho quidealy iHSps^ntfhc 
nebis pocissittum mio hnbendaesr, qutnqne^ Vc^icdtiUb^^f^fE su^a 
P^M), Alejtandrinns(p^a5, 3^i 33)» Cotfcwrlanus (pi^;»^,^^,^)-,^ 
Sat!»aviwu&-fp. »5^ '32>i Oxoniensts tp.-^s^ 3fit> Aocfed*ba^aHii^- 
vum; VetaioiMiaEiiquiarunidiim^ necvfamenpomniuni', et^ aliqu^ Patrbiif / 
v|x ilevisee cai^rcta) collacu> i^.,uf)^'^^etd ^enMintddiitisrL^I^ 
sieitais pet ! Eischeiiuor ^ (^ p. 34?)^ Coisiii^ianl petf Mdn^m^nM'^ t^ 
Gff^esbaefaium (p. 313, g8J, notiaie lowssltv^ "Nee-^^ilrtlJ^fl reffijtf^ 
Vete»i-Tesc peimctaerafit!^ • lctiq«e> onmhic^ pauci e^nt Cbdice^,'^ 
der (^nun indoip adbuc judiairt* f^ottrtf;-^ ^E^ di^^hls^i^is,' trd 
▼toun 64!^^ ,temiitee{0xpo«ii|iiihS,5^3nly 
esieL bonmLviintf^uu», «ejiapta«4w^^«t! %6ciM'f^'i^-sA 
feM.i(iiBbcfoiittnei^dicandatE«iiM ^^ciSt^ -et' ABT^ ^^ 
i*.iT O i com« 
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otf d rarione Vatioanr^^ iMexaiiThinf,^ de quorntn SDtiqniiate, bo^ 
liatce: y. et a4 iUeipidarein JRicaeiisioneffl i bobicu > aliqaamo plnra 4»^ 
pRttaakACw UtiMsqriqrcaQientTiintr. sd companuionem bis verbis.ahrj 
sciti^ L. vBo^sms Prolegomi Qap. JI; „ AlexandriMun ioter ec Va* I 
ticitaum Codicem teagna^ r^petitnr conftnsus, licec atiqnando.di& 
ftrafic, pra^ipue in lihris Josuae , Judicum ^ i;il Regum, ecJohL". 
Atquanti viri quaib vAgOm judicium ! Aliorum judicio offccit su^. 
pPrstiiC|o Jufifttca;»'fit9 qtto Codex qulsque magis.Maaorctbarum leto^v 
ciones>e]cprftiiieret^^!:^oiqaemque ni^licnrem putarent. : Qiiae cametti' 
oQmiarimflima itteocwtouimsv utde caocorum virorum, .qul faceiii^ 
po^eris pcaeculerofit 9 opeiTi ec lattde detrahamus; verum uc intek> : 
ligaiiur 9 ,eos oeque opportunitateqi , Mque consilitim. habuiste^ 
descEib^di Ooilimim' tAlem quisi genoftlogiam, qtiakm postea ia^^ 
R .T>. /p^egwice Beqgelto ^^c &)^il^o .Ctie^chius {degfcribere, . 

C«€pi?t^ . ^ , -^ . ^ ^: ;.. '\ .. ,;•.,•. .-..'.! 

Verum de triplici Hli Veterum Criticorum Recensione muteri 
hodaeque ignota, incntavac^ubia^Unt, inprimis quod atiinet ad * 
Luaai^ e^ Hesyohii operamy nim ad fCririn ab Orig^ in Tetnn^ ! 
pjliii ^sqrptt^aA. : r 1 . 

. E paHpissirois Scriptorpm EcdesiaBdcdmm cesthttonils Modlur i 
p.3oa,sq^> 6^7 sqq,'Concludic, ecLucianum, et Hesychlum Recea- • 
sionem suamf^pariter atquse Origeacs fecit, adWbitiy ceceris Verslont-' 
bu^ GifacciS) et Textu Hebraeo> a4onmsse. Post Moriwm tameA Er«i 
n^Jf 9 ]Orh Ppn9Ci de Origenc'^ auct^re $ XV^ de.c^ locb 5 25 
i^r^^pi dVf^m), . visi sum Gweciis modo libros in consilinnj «dhi.; 
huis^.. Quod autemRe^easiaCotemunis, alve iJKi/VK item A^i^- 
^f^y^9..y^ :hmi^)e dic«a teCr tesce Hieronw 1. c^, id^fi|iccQm Hodiua^ 
PS«at, quoji Luciani Editio adeo jam m usum recq)ca .essct ; Cvp- 
Mvu^s.CC^it, S. p.53-t)f et.Eichhoni. ('«trod. 5 ijs^^ V^od' 
^/;^^^Lufiiarms fundai^eqiti locl> posaisset. P. D..Huetto sm^ 
V^ CPrigei^^a- Mh. UI Sci* 4. $10.), LaciaQnm cc Hesycbi^ 
i . . um 
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Bm fteift tfbelos ct tsteriscos ad imitationem Orfgenfr apposufsse ^ 
assensum negat Hodius p. 618 » dubitans adeo, utrum Lncianu^ 
f t He^chius Origenis o|)ul5 unqiiam vlderint. 
' Ori^enis^ Tetrapla et Hexapla in ed satis constat diversa fuisse, 
qirod Tetrapla habuei\int ih 4 columnis singulas Graecas versiones; 
Hezapk praeterea duas Hebraicas columnas , alteram Hebraicis 
literia , akeram Graecis. Eichhomius Introduct* Vol. I p. 277^ 
putat^ unum idemque diversis Mminibus opus fuisse, idque confir- 
xku VoUIV p. 30, 32, (Ed. €rerm. y Vol. I p» 358 sq., 365 )r 
probante Eichstaedo ad Mori Aeroases Vol. II p. 137^, qui repu- 
diat sententiam G. L. B&ueri, in Introd. § CIX, CX, statuentis, 
Tetrapla diversum opus fuisse, ante Hexapla editum. Et dudunr 
witea^ quum Henr. Valesius (Annoct. ad-Eusebii Hisr. VI. 16 
Sctiptt. Eccles. Vol. I pw 106..) dixhsec, Tetrapla post Hexa- 
pla edka esse, hunc confutans Hodius, p. 603, ,, Mihi, inquit, 
magis placet Usserii opinio, Origenem prima Tetrapla, deinde 
Hexapla concinnasse.** Idem' e aota Codicis Marsfaaliani concludit, 
OrigeneiA Tetrapla in margine mana ^nk emendasse, Scholiisque 
iUusarasse." Similia fer^ adsumit Mont&uc in Praelimin. ad Heir. 
p; 10, OHgeaem in Tecr^plis Editionem rwy 6 non emendasse^ 
vitiosa ec praepostera ibr incacta rellqirisse, sed iis postea manutir 
Hiedicam admovisse, quum Hexapla adomaret.' De Tetraplis er 
Hexaplii diyersos scriptores enumerat Fabric. B. G. VoI.IT. p. 344 sq. 
Sed, ut Scbarfenb* monec in faova Edit. Vol. III p« 7ii> omninc^ 
^raecdptti sunt 4Iodius et Montfimconus. 

$24. HrimesH opinidnes A Editionihis Origenisi 
Luciani » es Hesychii^ 

A4 Hotaiesii pe^mus de Luciano et Hesychio sencemiamt ^^ 

O } 4)mqi 
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<IU3m intelligendam primo enarraada esc coojectoia, qQdm de Odfe* 
oianis Tetraplis et Hexaplis proposuic, 

Primo adsumit, Tetrapla et Heufl^ fuis$e do« consili^ ec.ten» 
pore diversa opera. In (^qpe sentend^ ( Praefac Cap. I 
Sect. UI^ interpretator locum Commemarii Origeniaai a4 Mstdw 
T. XV, qui sic se habet (Opp. T. lU, p.^7i..E4,.de.laRuft)^ 
«y M« «^v h ro7s i»Tqff£(poH nii n«A««A h»6tiKiit..iia(Ptmmi^ 
e»5 hHvToty fvfofie^ UTar^^.KfUTitfi^ Xf^f^h^u n^e. j^flmOt 
ixiirerw' tu» yaf 3i(tCf>i^aM^n4um ?^ Trt* *E^Oft^ic»Td /A «^ 
r&> ea>Teyf£<pM> hatpmiay rip^ xfirn voinT^iuvot M r&>- Aocnw 
iKioTiM, tI Tvv$$e» fxf tycuf i^fvXa^a/i»' Koi Tiv» /ttiy &^)Jtuii» 
h T^ 'S^fuiK^ ii), xei/uva, ou rof^iji^Tefnet taHrkvhT^Tt^eiigh- 
T/vit i* fur' iTTefiTKUp Tfore^iJKOfitv ^ ^» H^op ^ , Zn ft^ Kfi/mm 
TUfh T4-ie 'EfiioniJKovTa I» tw A?/TtSy eKiiii^w <ruf»<ptii,t^ t^ 'E^m^ 
TfOTe^Kctn&u _ Hoc loco Origenem de dBobus operibi» sufe hx^ 
putat Holmesius, primo, iode afa initio usque ad eCpvM^fu», de 
Tetraplis^ tum in illis m/ Tim fih et ceteris, q««e seqnuntur, 
de Hexaplis. „ Haec auiesi, ia^ii, refi^rQ^^tjm ad Teaipl», 
«X del<fcm Septuaginta virallom If ctlomiili jiwta RtKquas V«ni»ne^ 
Craeca^, ac sme obeiis et astprlscis e«ormat«; pvtiita ;vero ad 
Hexapla, secundum Borraam Hebraicam, «t cem obeiis et asteris- 
«is , composita ac «uppleta. Neuuum opua ^sigitat OriKeii«s 
nominatimj sed vidctur utrumqw in eodno oedinfr^ qoo cdpftoe. 
tat, lucolenter commonstrate." Cst bioc saae adi Bypothesin 
Holmesii accoramodata interprwecift, Al n©tt difficeor,. Oilgpoem; 
si hoc voluisset, diversitatera editionum istam videri paulo distincr 
tius, noijinAta pctoBi et posieisiojji Qd».tipf|e.^ nottmtamfiiisa;; siqul- 
dem nil vldeo, quod jiroWbfi«,..qH«8iwia.Origenes sic intelliga- 
tur, ut de uno eoderaque opere suo d.Vat, se in locis iis, qui 
<fP«W ^s^v^i ms^^^ aJi«5roiluali& r«a.fcGqdiflitaMcl<^i,An. 
«fjr^.eos T&f 6 Codiccs secHtut» esse, quj. lectionem faaberent cara 

cete- 
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eeteftfinn Venioimm ftltquft aaxinie coavemtttem; alit Teralaca^ 
qoite in Hebraicadeessenc» ob elonotalse; in Hebraico autem iecctt: 
^uaecimque )t% rw tf Godtcibtts dcessent, e« verbis ex c^erarum 
l^niciimp aliqolf sutlicis ^^lttisae^ iisque scelliiimxr praep<>suisse. 
Sed Hoimesli de duplici opere ^ementiam » quae vera esse pocesc > ( "^) 
ttiaimi incerpretado loci Origemant sic falsar, porro referamu^ 

£1^ qmn dizi, incerpDecacicme firecus assundic Seccione IV ^ Orr* 
genem in TecrapUs loca .inlr i deficiemia ^ auc supervacatoea noti 
atcigisse ; tuicummodo loca dabiae lecdonis « nonnuilis^ xQ^ 6 Co* 
dicibos ad consensum cum ceceris Vcrsioniba^ revocasse ; kaqne 
fecisse nondum Hebraice doccum (^ay Porro assumic^ hnnc Tex» 
CQm^ Tetraplarem in lucem ab ipso Origene edicom esse^ et non- 
nuUos issontm. cempomm Codices iilico. occupasse. Tum- ^,.ln&i» 
i^tur^ inquky. .Codicilms erac Edicfo rij^ Koivii4 jani tmendaiw; 
«un iiL.ei tectiooes rfir i prapviae, iBCodd. eorum divefsis ante 
dissipatar ). in umrai.Texcttm ^ nlagis., quam in Codd. t«c Ko/v^ 
tliis, cum Reltqms-Versionibiis^ongnfentem » eranc coi^etttacae***' 
-Deniqne su^icacar» Iianc Tecraplarem Ediciottem e Coddi riff Ksl* 
t^ duccaitf, nt ab.Hexaplari dlscinjgtterctur , icffli subtnde rV K^« 
«J^ .appelkcam esse» In Hexaplts Orieeaes Holmesio id ef^ui Vi- 
itecnc^^quiftd.a Tecraplorum Edkore ex^ctaveris> ec nooa Codicis 
(iffiBr^aliani sttpva^p. 24 noia ^^ ibc^) cicaci ex Holmesif sestemlEL 
iconiiirnifii > tu- Texcum Xecraplatem limdameati loco posicum ad 
•tiibnicism confo^rmaret^.^ ei .tacidne. ac vil, qnam ex Vttefui» 
Scripconnn li^is viri docci saepins^ declaranmu 
c lo: universa aucem ratione Origenis Holmesius illud reprebendit 
^jnprimis l^tcc, IJ^.VI, VII),, quod Vers|onem Alexandrinam pa- 

^^^^^♦^ Nci^e-ob^^ Enafcb. alJfmie cih. ab HodW irt RWntf* ^- 
* CO *K^^ ^^^^ adeoaecaie piovtdim ^ebra^ea tftdiciSSei^lfiiksen^eAcfl^ 
Esnesti Opusc. dc Origcnc JTS' u nou ^ praeeuii^ ^abrfcio locis ibi cittt 
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mm ex ipsios Codidbus, eoiim oake fere ex cecerU Versi<mi<^ 
bus, maxime e suo Texcu Hebraieo emendare studaic: quum pocias 
ipsius Versionis Alexandrinae Codices incer se conferre acque et 
iris ejus scripcuram resdcuere; Hebraica si coiiferre voliiissetv 
in horum scripcoram amiquissimam , certe Versiout Alexindrinae 
aequalem^ inquirere debuissec. SimiUa quaedam ec ancea Jo. .Mori* 
nus, Is. Vossius, aliique reprelienderunt , ec aliunde milii videor 
incellexisse, Cq^ ip^ inijus viri soripta, uno excepto, non vidij 
ab Henr» Oweno paulo ance Holmesium disputaca esse in lihris 
AngiicQ sermone ediiis. — Verum sic aiiquanco plus, quam' par 
esc 9 ab dl , qud vixic Origenes , aecate posnilacur ; acque is , opi* 
nor , ne cogicavic quidem de caH consiiio , noscris omniho tempori^ 
hus accommodato. Hdmesio ( Sect. Vi ) vid^tor Origeses obelo 
5UO verba in suis Codd. Hebraeis desiderata eciam iili, quo ijpsi 
inoerpretes usi eranc^ Texctfi Hebraico abjudicasse : iiii6 iobia vide^ 
cur cancum illud significare voluissci^ ea a Codd. Hdbrads, ipi^ 
ipse vlderac, abesse. Similicer (5ect. VII) perasceriscos Origctiei 
41olmesia' videtur indicasst , verba suA aecace addica in Texcu He« 
braico Incerpretum itam exstitisse, nequQ amplitts In uliis Vhrai^r 
nis liti§us Codicibus sui aecace reperiri pociiisse: imo et ht^ noi^is 
videcur Origenes iUud unum significasse y qaod In Cpdd. ^ive 
Hebneis sive Graecis, quos ipse cractaverac^ reperisseti Et vero 
illum Codices Versionis Alexandrinae complures connilisse , tum 
tes ipsa loquicur, cum aliunde {i) constat » ipseque Holoiesitis fSi^ 
cur (r). De Hebsaicorom tamen exemplarium corruptione co^cedi 

(i) tlnum nunc sufficit memorare Co^mentarii in Josnn. locQm T« VT. 
AA im} yfyparrM^ Sn Hmoi KApm ^ut^ inuuo^tipai ^riam^iv (Ps. X« 8)« 

i hfHi^mu^ xoCi ri 'Zfifoimf OPP» T» IV» pt loSl CF* Hodius iu 6i:^sq* 
^c) Et aUW% <;t"^oc6 SectionisIV defidit. Tet^plarit / .'^ \ 
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potesc , eum multo minus suspicacum esse. Neque &deo illud egic « uc 
calcm Versionis Editionem efficerec , quae primam scripturam rcfec- 
rec, etiam sicubi forte ab ipsis Interpp. peccatum esset, cui qui- 
dem suspicioni pervulgata ieoTveva-riotQ opinio pbscabac: sed ut ta- 
lem, qualis ab ipsis auctoribus proficisci debuisset, id est, quae 
Hebraicae scripturae exacte responderet. Vere scripsit Eichstaedius 
Vol. II p, 104: „ tam longe ille afuit ab hac severitate, qua hodie^ 
cavemus, ne quid aliud quam ab ipsis auctoribus scriptum induca- 
tur, ut omnis ejus sive ars sivc cura proficiscerecur potius a Theolo- 
gico quam Critico studio , vel , ut ita dicam , a Biblica magis 
quam Diplpmatica fide penderet/* Itaque ille omnino convcnienter 
egit aetati suae , quae si caruit illi nostrd dudura excultd ac prope 
perfectd Criticd Sacrd, vitium temporibus, non homini, imputan^ 
dum est. ^ldemque Editioni suae tantam cum prudentiam tum dili* 
gentiam adhibuit , ut sane di^nus fuerit , qui ab Ernesto in exem- 
plum primarii suo in genere Critici proponcretur. (Cf. inprimis 
Opusouliim de Origenc § XII — XXI ). 

De LAciano Martyrc quae Holmesius disputat Sect. yiH et IX, 
«prum summa huc redit. Quum Origenes Tetrapla cdidisset ad 
usus Christianorum privatos, suam Lucianus Editionem destinavit 
lectioni in congionibus publicae. Luciani Editio item notnen ac-. 
cepit r?c Koiviic^ u^ ab Hexaplari distingueretur. Fundamentum 
Editionis suae posuit columnam versionis Alexandrinae Tetrapla- 
rem. Hanc autem ad Hebraica conformavit, iis, quae dc^erant, ex 
JJieodotione suppletis; quae supererant, plane ejectis. Hcxapla 
nunquam vidit, quippe diu post obitum Origenis cdita; et si yi- 
disset, supervacaneam operam haud suscepis^pt. Id(em taraen, in 
tanti Ojigenis hujusque laborum celebritate tamae, ut saepe mul-. 
tumquc dc jnstitutis Hexaplis fando audiverit^ nccpse est. / 

: De Hesycbiana in AEgypto. Editione quum paucjssima Veteres 
Scriptores tradiderint ;, Holraesio ( Sect. X j in mentemvcniti hujus 
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nm ex ipsias Codidba$, eoncrt it&ke iere «x ceteri^ Verslonf^ 
bus, maxime e suo Texra Hebraieo emendare studuit: quum pocias 
ipsius Versionis Alexandrioae Codices inter se confme atque ex 
his ejus scripturam restltuere; Hebraica si conferre voiiiisset> 
in horum scriptoram antiquissimam , certe V^rsioat Alex^ndrinae 
aequalem, inquirere debuisset« SimiUa quaedam et antea Jo. iMori^ 
nns, Is. Vossius, aliiqne Teprehendenmt , et aliunde mihi videor 
intellexisse , C nam ipsa Inijus virt scriptar, «no excepto, non vidi^ 
ab Henr. Oweno paulo antc Holmesium dispntata ^sse in lihris 
Anglico sermone editis. — * Verum sic aliquanto plus, quam* par 
«st 9 ab eA , qud vixit Origenes , aetate posmlatur ; atque is , opi* 
nor, ne cogitavit quidem de taU consiUo, noscris omniho temporir 
i>as accosnmodato. Hoimesio ( Sect. VI ) vvidetur Origeses obelo 
sao verba in suis Codd. Hebraeis desiderata eciam iHi, qiio.ijpsi 
incerpretes usi erant, Texttfi Hebraico abjudicaBser^iHib Aobia videi> 
tnr tantum illad significare voluissei^ ea a Codd, Hd^raejs^: ^qniit 
Ipse vtderat, abesse. ISimiliter (ISect. VII) per asteriscos Origehes 
-Holmesio' videtur indicasse , verba suA aetate addita hn TeJttu H&» 
•braico Interpretum icom exstitisse, neqae flmpliiis fai uliis Vbrsif^ 
nis lio§us Codicibus suft aecate repeHri potiiisse: imo et ht^ nol^is 
Aridetur Origenes illud onam dgnificasse , qaod In C9dd..sive 
Hebweis sive Graecis, quos ipse tractaverat^ reperfosee^ Ec vero 
illom Codices Versionis Alexandrinae compiores conn^lisse , tam 
f es ipsa loquitur , tum aliunde {i ) constac , ipseque Holmsitis. fiuie- 
cur (c). De Hebsaicorom tamen exemphirium corrupcione co^cedi 

J . ' ■ ' ": . r ' ! >■. ;. / ' ■. ■■-,-■ ^Q^ 



^^) Unum nunc sufficit memorare Co^mentarii in Joann. locam T« Vt. 
Ai2 xo} rfypaimUf Sn ilmo$ nipm mH iiKsuoviha^ ij^f^m (Ps. X» 8)« 

< 4l6>frw> Mi ri W^V;^;, Opp^ T.lV, Pf.108. Cr. tiodius |i# 6^sq. 

lc) Et aUbi, <;t"loc6 SectiouisIV dcEdit, Tetraplari. '^ ^^^ • 
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potesc , eum multo minus suspicatura esse. Neque adeo illud egit » ut 
talcm Versionis Editionem efficeret , quae primam scripturam refec- 
ret, etiam sicubi forte ab ipsis Interpp. peccatum esset, cui qui- 
dem suspicioni pervulgata QeQmeva-ricci opinio pbstabat: sed ut ta- 
lem, qualis ab ipsis auctoribus proficisci debuisset, id est, quae 
Hehraicae scripturae cxacte responderet. Vere scripsit Eichstaedius 
Vol. II p. 104: „ tam longe ille afuit ab hac severitate, qua hodie^ 
cavemus, ne quid aliud quam ab ipsis auctoribus scriptum induca- 
tur, ut omnjs ejus sive ars sivc cura proficiscerecur potius a Theolo- 
gico quam Critico studio , vel , ut ita dicam , a Biblica magis 
quam Diplpmatica fide penderet." Itaque ille omnino convenienter 
egit aetati suae , quae si caruit illi nostrd dudum excultd ac prope 
perfectd Criticd Sacrd, vicium temporibus, non homini, imputan. 
dum cst, ^ldemque Editioni suae tantam cum prudentiam tum dili- 
gentiam adhibuit, ut sane di^nus fuerit, qui ab Ernesto in exem- 
plum primarii suo in genere Critici proponeretur. (Cf. inprimis 
Opuscultim de Origene § XII — XXI ). 

De Lftciano Martyre quae Holmesius disputat Sect. yill et IXf 
«Orum sujnraa huc redit. Quum Origenes Tetrapla cdidisset ad 
usus Christianorum privatos, .suam Lucianus Editionem destinavit 
lectioni in congionibus publicae. Luciani Editio item nomen ac-. 
cepit r?; Koiv^;^ u? ab Hexaplari distingueretur. Fundamentum 
Editionis suae posuit columnam versionis Alexandrinae Tetrapla* 
rem. Hanc autem ad Hebraica conformavit, iis, quae deerant, ex 
Theodotione suppletis; quae supererant, plane ejectis. Hexapla 
nunquam vidit, quippe diu post obitum Origenis cdita; et si yi. 
disset, supervacaneam operam haud suscepisj^^et. Icfem tamen, in 
;ant4 Qrigenis hujusque laborum celebritate femae, ut saepe mul-' 
tumque de institutis Hexaplis fando audiverit^, necpse' est. ^ 

De Hesycbiand in AEgypto Editione quum paucissimaVeteres 
Scriptores tradiderint , Holraesio (Sect.^Xj in mentem vcnit, hujus 

-p.^^ c... <>. .V, ^^^tajjj^/ 
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caussam ec rationem fere siinilem fuisse Luclaneae, fta nc ceita»^ 
ad Hebraicum conformaretur , et loca desiderata e Theodotione 
supplerentiir. Tetraplarera textum fundamentl instar fuisse,"ea^ 
snagis credi]bile putat, quod ambae versiones AEgyptiacae hunc 
cextum referre videantur. ,,. In utraque, inquit, sane exstant haud' 
pauca, quae in^ CodS. t^^ Koivijc plerisque deerant: ct contra 
oroittuntur multa , quae in textu Hexaplari , in consensum cum. 
Hebraicis aCcuratissimum per supplemema deducta , exsriteruntJ. 
Propterea de tfcraque Coptorum versione conjicl pOecest , quod e£* 
figicm prae se ferat texcus riSy 6 Tetraplaris, magis qaidem quam 
alter ille r^c Kosvijfj licet non tam perfecce quam Hexaplaris>.ad 
Hcbraicum conformati, ** 

5 85. Holmesii opimones de diversis suorum 
Codicum familiis. 

His opitnonibus praesttmtis, suisque leccionibns variis coltatis». 
Holmesius quinque summa genera in diversis Pemateuchi Codici^ 
bus hodieque exstare^ certe nullum penitus sablacum esse, &rbi<' 
tratur; nempe Editionem veterem illam r^ Ko/y^, Tetraplarcm^ 
Hexaplarem, Lucian^am, Hesychianam; diversis cuique generi sub^ 
JQctis formis^ Sed denuo amplioris disputationis numeros summa^ 
tim indicabimus.. 

A. — *H Koiviir Simplex, sive nondum ab Origene cmendata, 
superest^ quod item Masjus putabat , in Editione Aldini et Vati» 
cand. Multi alii Cbdices habent ii) Pentaceucha cexmm Aldinum ^. 
auc Vaticanum, vel a^ aherutrum accedunt. Etenim ad ipsios ge- 
neris notam accendendum est, et quisque Codex universe spectan* 
dus, i^ec baerendum m multis alieni generis lectionibus passim per 
Kbrarios admixcis. Quales inde videbuncur, inquic, Codices mei 
•9> 3« > &9> ^4> 83, aUf?, — *H Ko/)^ crcs ^nocas ' habec So- 
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lennicer semc isca, quae obelis notavic Origenes, Ideoque e qnU^ 
busdam codicibus ejecca fuerunc* Pauca habec ex iis , quibus Ori*' 
genes asceriscum praeposuic^ Subinde dicciones ec vocabula habet 
vecuscacis paulo remocioris, auc praefiraccioris Hellenismi. 

B. In Edicionis Tecraplaris caussi Holmesius accendi vulc Co* 
Sicem I, III, 15, 44 , 75, 106, ec alios, nisi in omnibus, at 
certe in nonnuHis, libris Pencaceucbi. — Tribus nocis dfscingoti 
cur. Habet mulca,*qtme in Aldino, auc Vacicano, auc simili nott 
exscanc , sed exscanc 9 quamquam sine ascerisco , in Codice vere 
Hexaplari. Ea, quibus ascerisci in Hexaplis praeniiccebancury ( nisi 
j>oscea a librariis inducca , auc a 'Theodocione e roU 6 desumca 
sinc), semper omiccic. Hoc habec cum rjf Koiv^ commune, quod 
ea, quae in Hexapiis obelos habebanc, omnia, (nisi poscea libra« 
rii ejecerrac), fidelker conservac 

C. Texcum ro^ 6 Hexaplarem 10 mulcis parcibus Pemaceuchi 
servac Codex IV ec V. Ac hujus germanos Codices non fadte 
Incemosci exiscimat. Erit mihi, inqutt, Codex vere Hexaplaris , . 
cui solenne esc lecciones omnes^ tam quae obelos^ <{vmr quae 
asteriscos habebanc^ eadem fide exhibere. Nec obstabic, sl forte 
ipsi obeli ec ascerisci defecerinc. 

D. De Lucianb et Hesychio haec brevis annotacfo exscac J. A. 
Emesci (in Qpusc. de OHgene interpretat. cet. S. XV): „ Iri 
hoc camen ratio eorum discrepabat ab Origeniana, quod Graecos 
modo libros in consilium adhibaerant 9 cum Origenes tt Graecos et 
Hebraicos in auxilium operis adicivisset , unde facca est Origeiiiaaa 
tecensio consentiens magis Hebraicae scripturae-; quam Lucian^ 
auc Hesychiana, eoque signo licec «>rem, quae nunc vel scripca 
^el edlca exscanc , extmploram orighies ntcnnque agnoscere , ut 
i)ene docec Mormus in Episc ad Jiniium P^critium , '* ^^ ^ 
Alexandr.' Codice tigicDr ^in Aiitiq. Eccl. Or.>^* S*d «Hud j^?^ 
haec *:rlpsft Ernt^cus,*qmbns p!ane''tie>ncwtiit ^bfAh ^lio^^ 

'' ' Pa (Cf. 
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^Cf.qwae modo enotavimus p. iissq.). Is autem utrumqiie putai 
411 multis majori ,cum licentia, quam Origenem, egisse. Utriusque 
Codices Holmesio facile secernendi videmur z Codd. rpic Ko/v^; >, 
et a Tetraplaribusf non itcm facile ab Hexaplaribus f neque LucianQV 
ab Hesyehianis inter se lcvi oper^ dignoscendi, in eo fortasse potis- 
simum ab Hexaplaribus utrique diversi , quod Hebraismos crebra 
molliverint. Utcunque sit , satis habet ptaemonere , textum Codi- 
cis 58 per omnes Pentateuchi libros^ et Codicis^a per tres priore& 
adhnc prorsus incognicum fiii&sc videri; in his autem Codd. una 
cum 19, 108, 118, et fbrte in^ aliis per quosdam textus Mosaici 
libros conservuri Lucian^ae et Hesychianae Editionis exempla. 

Ceterum Codex V^ ec Codd. 58 ac ^a., Arabici 1,2, Versia 
Armena » in postremis E^odi Capp. turbatae orationis , quam Orige- 
nes jam notavit, ordinem^ alius alio magiSv restitutum habent. 
j £• Eorum item, quae dc singulis Codicibus tradit, praeci^ua 
sonnulla breviter enotabimus, et una alteraque notula augebimus^ 
. Codex Irteris majoribus sive, quas vocant, Uncialibusl, e Bi- 
bliotheca Roberti Cottoni^ Equitis Britanni , collatus Usserio» 
aliisque, innotuit per Polyglotta Waltoni, Disputt. Goettingenses 
M. Crusii A. 1744 sq. , ct collationem Grabii ab Henr. Oweno 
A. 1778 Londini editam. Vide supra p. 25, 3A» 39, 102. Ipse 
CodexAo. 1723 interiit incendio Bibliothecae Cottonianae , cujus 
Catalogum Ao. 1696 in fol* ediderat Thomas Smithus. Cf. ille 
Catal. p. XLIV et 70. Omissis jis, quae de exteriia forma Co^icis. 
Btrfaiuur, enorabimus ea, quae de indole Codicis disputat Holme* 
sius. Solum habuit hic Codex. librum Geneseos, ne hunc ^quldem 
integrum , . desiderata loca Holmesio enumerante. Esse videtur Co^ 
4ex ^omnium antiquissimus ,. Saeculi V , aut IV exeuntis. Videtur 
td^e.e genare^TetrapIari, et consentire praesertim cum.Alexandrino^ 
CoBclosiODem suam his rationibus conficit: In textu consentire 
yidetur . pncsertim cum Alex. Ab Aldina saepe discrepat^ licec 

nott* 
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^sol^miicer cpn^ot^ac. ^Haud raro discQcUt ab Edic. Romana ^ ^ ia 
locis non paucis ab omnibus Codd. jiu^ Editt. ^ Porro ea>,.quae 
Orig^ ?ub asceF. |n4^xe£a(,« : plerumque npii Jp^bec : icaqu^ non > cst 
Heicapltiris» Contrn hai)et , pkr^que /. quae obelis : nQisibsmtur : icjir 
que non est Luciani auc Hesychii. ; In locis salcem 20, in qjuibus 
ab omnibus discedit, Hebraica exprimic accuratius aliis Codd. — 
:Est Vgitur in Tetraplaw genere;praeplaru$ Codex. ^^ Npnuulla lectu 
perdignanpwunt F» A. Strocht ii^ Rep«rtorio Eichhoriiiano Vol. XU 
45— 4&t et prunsius ibid^ra XIV, 30-^-39. 

De II9 et III 9 Vatic. et Alex«, infra dtcemus § 26, 27.. 

ly et V singuli conscant diversis ejusdem Codicis fragmemis. 
ly .est: S^irraTianusy nupc Academiae Lugduno T.Batavae. Citacur 
-I^ncf. f et Qrabius ^ qui, hinc ^supptemeBCa mulca. sub asterisco 
;qmtuafus esc. ;Vide supi^ p. 25, 30« Deexceml form& scripcurlr 
.que nonnulla adjicit Holmeshis ab Amico suo ^ Codicis Collajcore 
nocata- -— V fuit Colbertinus, nunc Biblioth. Regiae Parisiensis^ 
Vide supra p. 32 , 34. — Esc hic Codex IV et V vere Heici^^Iar^. 
Multa Pentateuchi folia desunt. Montf. quinti circiter Saeculi 
esse pucat. Cf. Scroch» in Reperc* Eicbh^Vol. V. lai — ia6#- 

VI. Caesareus, Bibl. Vindobonensis, constat foliisa^: in 24 
pi;ioribus sunt fragmenta Gqieseos^ Ja 2 reliquiiiragmentum Lucjae^ 
N apud Wetstenium. Ad aetatem Constant. M. revocavit Laqir 
becius, disser^entp fMQiit%c# Potius Saec^ V exeuqte,, vel VI 
ioeunte scriptus 'videtur. Cf.r Sevoth. J« c XI. 4^ et EichiJiipriL 
BiW* Univc^s. VII. 91K ^ .^ r^ , \ 

VIL Ambrosianus, Mediolani. Montfauconum corrigit Branot 
jdocenSf Codicem.esse^aatiquissimuiD, sed poste» renovatum. t)i* 
«Wipleij^que, Gepe^os, et alia. ., .. .^ r .;:, „f : - —: 

(VIII et 12 omi»^ ^ Videmui; ergo Pei^attucbu^i aon itabfvi 

' ' '" " " '"'Pa;? .r^-^' .rV :„■".. ^ 
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latm ottinet in ii, €3^ «—14» 2i6, af, 33— 3^, 39—43^ 
48—51» 60, 62^ 63, 65—67, 69, 7o> 80, 81, 86—104, 
169 — 117, 119. i^Si "4> ' ^ 

X. CoisHniahus Biblioehedte Ptrisieaiie fliei a Mootfaueoti^ 
celebratns ( iii Biblrotfa. Coisl. p. 1^31 et altbi), a Gfiesbacfaio 
partim collatus, (vide supra p. 33, 34, 38), Saeculi ut putabtc 
Montf. Sexti , ut Wetsten. et Holnu Sq)timi. Tonim Penttt, 
liabec, tionnullis folits desideratts. MotHf. jatn monuiCy eam habeine 
lectioties Alexaoarhiaruni similes: etioc, judice Holfli,^ iil Pentati 
plerumque verum esc: (supra p.ioa: infra 5 37 D). Textus estiiseid 
diversus a textu Cod. Paulino • Lipsiensis , quem Fischerus edtdit. 
CfrStrotli l c. p. 113 — 115. Griesb. in Repcrt. tichh. 1.^6. 
^, In taenesi , inquit , Textus magis consenctt cum Ales. Gedic^ 
ISiculn discedit, liabet tectiones Codicis Vatic, vet Oxetu, -rd 
£dic« Aidhtac. Saepitrs autem cum Cbttonlano. Lectt. sittgnlafes 
sunt ratiorfes, 'Ct levioris mometiti. Utrumque probat fidem ac dffl« 
gfetitiam' scriptoris.*' — Decetn clfciter Getieseos Capitum collatio 
Intetoicttt. 

Quum tjriesb; I. c.^lrdjus Cofficis lecriortes slngulares iti qtiii 
1)usdam Gcneseos Capitibtfs notaverit, nos nunc uotabhnUsv qui- 
4iam m liorum iocorum iionnuilisr ad hunc alii Codfces Holmesiani 
^ccesserint. ' 

G61. n. 15. post ^t;Aiflrd^^/j> iolus, ttt ^st hi flebr., arfdic tf^&c 
Apud Hbliiesftim TibiT^adautlt X, i; e. hic ipse Colsl., 3^, 7^, 
I34t ^35» niargo 127. Sed August. nocat li Graecb ad -vei^mn 
ixprirtii nperari euht et tuflodire. 

\ In hbcMpso Coinrnr pro ftrAaw C^oaHfcfbr, omittit)^ Irabbt 
liroi^iTe una cum 55, 75, 127, 11^,'Philotrt forbrtse ^ae<pi6-(tf. 
^6rt(^/^«pcitJ/^ lli ic(^!lv"^^veffen;,^ Ai^:^ Aml^^ 

fccipt., An». I, a, Arm. E^ '^ 

IIL 
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iabecnoa «rfum X, sedpcaecerea 15^ 18, 19,, 3«, 37, 56, 59, 

6i- 7^174» 75t3„T«t.^7)% 2^1. 106^ JoS, 109,^ 135^ ^P^f 
(Cac, Nic, £useb. V Chrys. ^ Bas. SeL, Diodon in Cac. Nic, 
Anascas. MS., LuciC Calar.^ Slavon. ; ^sf intus in puraL hoc 
Arm. I , Hr Arra. Ed- — Mox comm. 3, «5 h r^ rc^ai. habenc 
parcim iidem, parcim alii Codd. 38, 56, 59, 72, 74, 76, '^^'j 
i^p6, ia7, 1129, Bas. Sel., Aug,^ Lucif. Calaric. 

3. «Trb KOifTOv rotj ivkov. yV ^^QD — Cfoisl. solus ccTrb x^ «-«j/ri^ 
|. — Apud Hdm^ T. in cexcu, margo x. 127, ec omiccic Arc. -^ 
^TyTwrb; !• 15» i8.r ipr ao, 37, 38, 59, 61, 72, 74, 82, 
106, 107, 108, i35vCompl., Alex., Theophilus. — «t^ Twrbtf 
To5 {• 3a>^56, 76, 128,^ Severian.^Bas. Sel., Anasc. MS., Prodop; 
MS.^ Ir^n. Incp., Ambr., Luc. Cal;, Ar^b. r, 4. — ' ^ti^ Twri^ 
«^^oS $w^ 16,, iSOi 13IV Cat.cNlc. — ^^l 9r^s^^r. ^ Hj^SV 
57, 73, 78, 79, AniV. 3. — ir^ roi {iJAw 134. ~ Erga secnn- 
dum Uolmefliiim, qnu^ Vatic. er reliqui Codd. h. h deficianc,. 
Codices, qui leccionem EdiHonis Vacic. referunc, superauic lUi 
I^ VI, 31» 55t ^»75» 77» 83^ lao, lai, 1119, ctniai;go IC7: 
(praecerea sic habec Augusc alicubi, sed alibi . alicer , loda xitt. \& 
Grabio io Ep. ad Mill. p. 81 ).* £d. Aid., Versio Copc^ Slav., 
AnB., Georglttia. Ergo Edicores Romani inwnerust leccioQem 
ittttxv €€r(e in Cad^ 129, qul fiiic Anc. Cacafiie, Cardmalis. Codd. 
isoet lai ubkfne fere coiisemium cam 68, biam ^asse ab h8i 
£diceribm collati. Cad;73et^77 alibi tnulsuai conreniwic, h^^L 
«m kem. Cod^ 31 et 8^ ab Holtiesio refentmur Jid i> 9^^. 
>nde sapra p. 114. Cod. I ec 75 ad Tl^CFflfplarem RecensioKnii^ 
Vid. ts 115.- Qucdsi verae siiat Holaiesti ppiniones^ dr> his rebus^ 
sane mirum esc^ Co^ces r^f Ko/i^i et Tecnaplarea, L e^ nda ad 
Hebfaica enctos, plue exprimere b»4.^1e€tibn^iirHe6raetat: .q;ium 
^ «nea Anb. Hex^^laiis, et mriH irak^ ^l addaot^^Yel sofam- 

tuant 
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luant. Sane potcrat esse fin JV fa nSO> v^l \X1 fy Vbd, ut 
estll, i6 et III, 2. Attftmen /3 hic comnnxlepatest subaudiri, et 
W nSD opponi pro^ime sequeriti It^ii y^ *T9D cet. ; ;uc TMfr^i 

sit vctus TOy ^iXov additamentum , postea cura kctfToti cpnjunctUift 
eique praepositum ; ' tandem propter versionis iprb KafToi roy f . 
duriorcm simplicitatem perpetijo servatuni, ^ *• 

4. rotj Tupa^. — Holm. tc3 Tup* X , 55). 

ev (puyia-6£. — Holm. ov fiij (pi^>j<r6e Xj 14, 25, 32, 56, 5p^; 
73, 78, lap, 135, Cat. Nic. — fi)i addimt etiam 13 alii, ei: esjc 
jHultiplex varietas h. 1. ' ; - - . . 

ov$% [li. — Holra. ov^ ov t^yjX, 19, 37, ^Sj 59, 61, 74, 
76,, 129» Orig^, Anasc. MS.; oOJ^^ /aj/ av (sic) 130. 

.ii3^ iM5> A4/3{f oj^i. D DJ hpTI. — iTi omittit X : icem III 

i. c.r CvJex. Alex., .59» 7^ > 75 » ^^9» «c Pjicreg nonnuUi.; 

^4. ivThvj sic item Hebr* — — ocvTodc Coisl. «olu«. ^^ - , 

lY. 16. iy yj} N«t^. 113 ^1«!. — h ri y^ l^., Coisl.^ et 75 
«ive Oxon. , r . , ; ^ . 

48. riy M«A^Ae^'A% M^ M. ^^^JTD) W^TlTD. — Mmnn^^^i H^ 
Varii varie sqribum. : ., ^ 

V. a« »«) evXSyticey cBurivi *• x^ Jriwy^ftarf-E rb ft^ojiux AiiroC /A^^/«. 
Sic iiem in Hebn, nisi quod post 'nomen est affixum plorale. -^ 
Apttd Holm.. iMe) ^A. «Jr. omictunc X^;i5, 18, ao, 37i fi^ 760 
<fl, io6, 134, 135* Clirys.: eadcm omtssft jn sextujsupplet. mai;- 
go 64. — Ti ifi*«AU» solus omittic Goisi. — - A/rw habeat X,.is, 
38, 59» ^^» ^4^ 74^ 7^» 81^ 106, 134, 135, Edi Alex., Chrys, 
ATig., Hicr., Eochcr. Lugd., AnO). i, i^ Arm. i, Arm. Ed.; 
4»0tw aed oti super w 56.; avrm wd<«if Ja rawra 37. wrw.'l6. — 
iLpud Monxf. lecdbni mii-wr) prt«paniwr ''AAA^ , .> .. • . . 
i ii..^irr« lrjy:»ai mwt^ccia-i Jn Hebr, TS^tiv^v^anni. *^ CiA%h 
rsoiufl ^^ ^. X. i* : Alil . Mif#r.: ft^ : Comm. j 3: dii ad . Coisl- acoe- 
^ ^ - dunt 
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aunt. — Ccttnm. 14 acccdunt ad cum 16 et 131. — Comm. 16 acce- 
dunt 16, iftj^ 131. — Comm. 17 acceduut 16 ct 131. — Comm, 
%\ solus omittit x^} iiMri». 

ap. imcar. — ^ hear. X, 75, 106, 107, Chrys. 

30 et 31 , ut supra 11 , aKi accedunt, in his Codex 16. — VI j 
f3^f. Solus ifuffM. 

Vri 3. hatp^at. In HebA nil additur. — Solus X addit <ru- 
illi aliud addunc. Codek ig ha(p9tfffcu. 

6. Tov OictrOf. — Omittunt X, Alex., Anb. 1, Slav. Ostr.: 
post lyiv. transponum, ut est in Hebr. , lap, 134, 135. — PiX) 
iyiv. solus Alex. habet §k. t 

16. Tfp Ktfiurhif ^099$v ceuraH. Arcc^ deest in Hebr. — ti^ iwjS. 
postponunt etiam mulii alii. Cod, 53 et i%^ , item margo 56, ptera 
etiam addunt. arcam txtra ilhs Arab. 3: a. e. eam Copt. j Sylrutf 
apud Bar-Hebraenml » ^^ 

* Vm 3. iri r^i ync*^ kou ^A^trroyovro tS 6'^p. et sicfere in 
iJebr. -^ posc yfic hibwt Jy«l^^w ex repetito mnlti una cum Coisl. 
Codices, et Copt. — Pro jjA. solus habet Sa. — Ti Hhaf obelo 
notat X, omittunt 61 , 135 , Alexandr. 

7. Voccs inde a priori hr£TT$iA$ usqne ad postetius in Coisl. 
obelis notantur. At nullns Codex eas omisit: (C£ supra p. 81); 
Idem Coisl. cnm Cottdn. ct multis aliis, item Arab. et Copt., 
Chrys., post prhis ccHar. addit (contra Hebr.) tov }i^y el KixS^ 
waKOf ra liiuf. Cmi. 16 habet Sjt^«-f , ( quod vs. » habent 4 aUi ). -fc 
Idem CoisL cum mtritis aliis oix vria^rf. ApUd MontC sic hfikwt 
h ZCf. Kcik i 'Epf* — C*** fi°^ contra Hebr. habent Tfw^w t^, 
ygc 4alii)* — Versu 8 xfo^^w r. y. habent I, X, multi alii: 
sic item Hebr. (Codex tamen Kenn; 69, «c De Ross. 669 primo, 
nt Vatic). -^ Vertu 8, pto aria-r.y C(M. et muW alii 1J«t* 

, JX l. lea) rXiif^aretifyi 7» ^belo Jlota? X. -^ In Hcbr. se-: 
•quentia desunt, ubi solus Coisl. Koramft^i^ : ;i^- • ^ 
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^Xk II, xara^kifM!..^ Malti rev iMcr. — X ec $9 J^l. 

A^., iigX(p»tiiT«v. •<* Solus Coisl. 4ti!rav oj^ — lteoi.soIasy9..22r 
addit a^(& post /ft<^« (contra Hebr.} 

fl8 et 29. 4mH|raio mimerutn solue sic habtt. 
'Ifaec-saot^^ IX Capitibqs. a Griesb. notatae lectiooesCoisl&iia. 
Aae singulares. Pergit idem usque ad Cap. XXVI. Unde speci- 
n^oa iwec depromemus* 

XII. 5. Ko) K/m^ . . . . ^f ixT^rano^ i» Xc4f^' — Hebr,. 
pFQ in Ibfan. — i*X. omitcunt 75., »35^ — Sfi4..l35 una cum 
55» 7A-t 7^9 I34f A«*b. 3, interponunt hy Xa^».-^ Pro ijeX^ 
habent hp X«//)'. X, 14, 15, 18, 19, »5, 31, 38, 73*76, 77,, 
78, IQ7, 10», ia8, Ift9, 134, Cat. Nic, Chrys., Cyr. AI.,, 
ilier., Skv.. — Codicum 76, 134, 135 lecfio sjc non satis perspi<v 
f^e ffcddiia fst. -i*> |*rava lectio 1« X. , dubitari po^est,..slcne,ort9; 
«X errore librarionim, an ex interpunctionesupervacaneipostcxTi^.-rn 
Pjo i^?Ji9a-e»; Coisl. ec multi alil (IvAd^y.. — . Idem in fiae,, coove- 
Dtencer Heb|«eo^ Cs^wmvis Keni». Codex 75. oipi.ttat),.cnm muki^ 
^is addit et yerofUBt i» terram Canaan, 

XIV, 11. eii T^ hfst»^ ^vyw-^^v 9k y^jT%9v jranai ri^ 
^iHifim, £t ^c babec tieb^. -^ Posc %i^ ^, hs^eat «41) s^ 
ifSHHsif uai rMrea r^ ?!rr«)» qet, XfiC,29,,item Chrys.,. item ( sed hi 
X«irw post Tvw,) 55, 74,, 134: eadem,^sed mutilata, la^: «. t* 
im^ K. X, r. rfoT^ii» 107*1 T^ if, *«> iTfev6fuwa» r. 7. a-, 31 , 83 • 
Ald. — t^ sBtt £^. CoisL aUique ORiittunt. — fot fincitaVaM^ 
fif^ra voJgot sed' ^tnk 107, 130S &fiiiBta 7»: (r^iU^ra 109 J 
tmif4xM 3«-: iX^X^ievta X", 3» » ^3 » »35»^ Alex.. 

15. x<e) ol^eS^et tthtv, Sic ttem Hebr. — - Codcxso e2x0y«« 
v^' — Pr» ««5t«>5,"h*bwit fi.ttt tt&rtv X, 37, 74 j 76, io<S, 107^ 
Slav. -^ Ibidem, jwo- iwT«A'wf«i , habent e|e^. X, 16, («5 i» 

»«fg-) 57v 5?, 74» 7<J^ 77i78> 1«»» »30» »31» 134. »35» 
Cat. Nic.t i^/«|«y Cotiotk aliique, > . 

'. xyi. 
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•OT. $, ToS tkgrai "A/?pa/t 2y yg XMCtd». Sic ketn Hebr. -% 
■GoM. reii 9W9t»SitM "A^fcitt t$ ioift adrnf w yi Xe»eu»^ — To5 
«iiw«iN* habent item »o, 54, 74, T^» 107, 130, IS4> 135, Qhryt. — 
|>oic *^Ai9. «ddoBC Tff ii^p) avr9$ 74» 134» Chtys.} pneponua( 
ZttfM S/^f et 107. «T- Mox pro ^l«xei/ habet Coisl. cum mnlti^ 
^ii» Na> 1'!'., coQtca Ifeht. «c coBora strttccMam pavticipii praece* 
deotis. 

- JLIX. 3. 4&r«^«'^— Holmef. » treM^ X, 16, 18, 31, 71 > 
i|f<2^ 75^ 131. itfcirpositum) CSt /K 09«« 4/ ex Ai«zand«iri9m» , flive 
«x solenni usa Codicun Aleiuadrteenun." 

Hinc igttnr magis eciam confirmacttr, quod Griesb. |>osuit» lec- 
<<iMe8 singalaFes bujus Codicis esse omnioo rarioresk 

Saepius autem in hoc quidem genere locoram cum CoisiiaiaM 
ieoasMiancCodic6s to, 3'* 59» 74» 7^* K»9> i34* I8>5* 

-' m. tBtoilhm»>Viicic«tKiiS* Saec IX, optiniae soae, videtar S^^nt- 
■iaacoiio. Holmesitts doiec, imcio ec fioe eun ease jniHitttft). . Ihm 
4iofct mm aUb ad; oaattaMnem |>ertiimt faoHlia», tatnen .fc»bec 
^eeec daquando. pboe .tiognJtfMt^ 'VMt^ Strodt. k c. p. 1^6 nf^* 4> 

& Hi ^fic Unchilef , qitos v^z»,. ^eq^natujr CodlCes iiceris 
4lgatis. 

Codex 14.. Vatia«nuB>^(Kio» v&n «m^P^am Cat«ia» i» Mna 
mnrilus. . . ' 

:x$. CoialiiiitttuiiB, ISaec. IX ikA. %, a Vlw^ diawripttts. Bibl. 
-^iiCoisL p. 3a->-a*» Cf. Suo*. .p» u6 -- n8. Text»s,.jttdice 
>HofaB.^ per totnm Peatati. ?ix deriyatur e.ibnte «odem,,. AJUbi 
'«paseotit cm £d. Vatic», tameo t^sus fiaem F^tai;. plarioia ha- 
*et, quae Hexapla Theddotioni tribnerant. In Levitico ^lciofie 
.^ foBa* At in nulH» fece Cod4 hoo noo •ccidJ*. ^uapropter 
4oc de singttlis nos jam :naa sepi^enMEk '$iqi>ra ii^t^ iIobi.> 
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^m fortasse esse Tctraplarem. Vide supra p. 115, ct f 3T C* 

16. Mediceus, Saec. XI, babet leclt. recenti mana adscriptas.. 

17. MoscueHsis, Saec. X, continet Genesin tantum, cumscbo* 
liis multorum P^trunK Tanoim per primum Caput Ocneseos ool^ 
lacus est. ^ 

i8* Fesulanus , prope Florentiam, Saec* X» Liber Gencseof 
scripcus esc Saec. XIV. Scboliis abundat. 

19. CKigianus» Romac. Saec. X; Siine in- «uurghie^ sed tan- 
cum ad finem Codicis, Lecct. UezapL Continet ia Pentateucho 
textum adhuc ignotumy et Complutcnsi simiilimum; atque idcaa 
deprehendetur in uno alteroque ex seqq. Codd. Supra suspicacus 
csc^ hunc esse Lucian^um vel Hesychianum*. Vid.. sup. p. .116L 
et infra $37 E, K. 

%o. Dorochei. tqu h ^lwai. Saec: IX; Condnet Genesiil , or> 
ipsum, ut videtur, textum Chrysoscomi. Cf. p. 123. 

«5. Monachiensis» Saec. X» Ingens Caccna Pacrum cc alia 8i«> 
nilia. Bonae noue Coder habec nonnullas^^ leccc^ singulares. 

a8. Vadcanus, Saec. XI, coocinec parcem Numeroram er Deo»* 
teron. Textus videcur ex eodem trcbecypo, qua aiius BlsilianuSf 
97, descripcus esse. 

»9. Venecus. Saec. X ant XT. Indpit^Gen. XL^WIL 13. In 
Pent. textus idem videtur^ qui Aldinac. Supra dixerat, (vide 
paulo ance p. 114)^ hunc referendum vidert ad r^ Koiyi^. Cf«. 
Codex 68. Scrocb. p^ iii r^. ai. cc infra $ 37 A. 

30, Casanacensis^ Rcttnae. Saec. IL Incipic Gen. XXIV. 13.' 

31. Caesareus, Vhidobonae. S^aeci' Xm vd XIV^^ Continet 
Kbram Geatseos unieum cum Catena. ' Suspicatur^hunc pertinere 
«d rV KpWi^ Vid. iup^ p. 114, 123. Cf. Strocife Vol. XI. p« 49* 
»^ 113. 

Sfi. Eugenii, olim Arcbicpiscopi Sl&biirii ec Chersonis. Saec 
Xn a Oraeco scriba, docto ac diligente. 

37^ 
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. .37, Moacue&sii. Lectionariam Saec.XII. Specimen , ejos deditr 
Macchteos in Tabula Epist. ad Hebr. adjecca sub oota Cod. T. 

'i 58. Escttriaknsi». Saec; XIH. Strodi. p. 115; 

44; Zicuvieilsts^ Conciner libros^ tw 6 HistoricQs-, et N» V. 

.•in Ubril^ ft^osis interdum' eonseijtit cjim C©4. 75»i lic»t ,ab 00 
tobindr longe dissentiat : sed convenic muico magi» cum God. 106. 
Supra dixerac, forcasse hunc esse Tetraplarem. Vid. p. 115^ «t 

$.37 c. 

'45» Escurialensis,. Saec. XI, Leccionariam ,. anam- tannim- in 
■Pentac< habec lectionem.- 

46. CoisUnianns. Vetustiora ad- principium v44entur esse Saec. 

XII, moltt r«8«ripca Ao. 1506. Cf. Montf, BibU Coisl. p. 3% et 

Stroth. p.^07. 

47« Folium :B<3dleiapam,contine& tres Exodi versus. 
I 5«. Lfgoriepsis. £st nanc Florentia^e, i^aec. X, cum perpetna 
'*Sattnm Cateoa^ ki qu^hicill^cfAq. «t Synun. nttinocancurp Cum. 
God. m6 ttbique fere consentit. Vi4. $ 37 D. ^ 

53. Parisieii^, Saec XV. Vid. $ 37 K, $ 43. 

54. Parisiensis , . Saec* XIV. Stroth. p. 1 15 no. %6^ 
^. Vaticanus, SaecXlI.- 

5^ PaiMe^sis, Saec. 211. Strotfi. PvMT' ^ 1, i 

57. Vaticanus, Saec. XII, cam Catena, ecin margine Scholiij, 
AqaUaeque et STmmachi lectionibus. Arae. cognatus Codex 73. 

Vid.$37F- 

58. Vati^anus.- Saeo.-Xni.~ Textns huc usqueincogoicus quain* 

vis ad 73 saepe accedat, vix tamen esc idem: fortasse, ut supra 
dixeiat, Lociani vel Hesychii. Vid. p. iiiS, et infra $ 37 £. 

F. G. 

59« GlasgoensiSi Saec. XIL Forte riie tun^t. Vid. p. 114. 

Nonnnlla yarietas ex hoc Codice subjuncca esc Polygloccis Ancver- 

. f iendbtts ec Parisieaaibus. Vide supra p. 24 , 1*3* infra S 37 A. 

ft3 ^»- 
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6i. Bodleiimas, Saec. XII^ Lectionariam ^ ppdoiiftrtMtae, eoQ« 
senck inprimis ciim Complotemi. 1 

64. Parisiensis. Saec. X vel XI« ' Habet la naTg. alu|aaa. f^io^ 
rum Incerpp; lectiones^ cpizs ad Hexrapla tranmilit MooifaucH* ec 
hoc ip9o^ us vjdecDf , Codice^ eumque appeflat egregite toti^ 
Porcas^e r^; K^/v^: vide fsupra p^ 114. Cf« Strotli. .p« ix^ 4flfta 

68. Vonetus. Ex variis Codd. praestantioribus descripAia. ]B«e 
* •videtur , forte yiis«u Bcssarionis* tln 4 postrcfflis Bbris PoauMUchi^ 
cc in fine Genescos , texcus Codicum 25^, lao^ laiM, 'ia»/'4]iii 
^mnes sunt Venefi, ubiqile in lioc es^prftnitur. Sed Giimiit Cod» ap 
tJeficiat Geneseos liber p«eiie toniS) et te«tos <Jfi*ei»eW «it ia hoc 
i68 magis emendace scripcus, quam in lao, 121, iM'^vfdcirc0 ta 
<jenes. libro fefe toto' Codex 68 citableui*; atqoe in 4 iqq.r ^fibria 
Codex »9 anidis. '£rg<> bls 5 PeoeateuciM Coddv Vtnetis* «tniua 
•-tantum testifflontem continehir. Cf. Scroth* p. to6^^ 116^3* 

71. Parisieasis^ Saec. XHI, scribae tntperit!. Ex m$9^n^ '^ol^ 
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m» videtur ejiudem iQdpli$*aoqap Akxaadrinits ». paulo camm propior 
.Uaticapo, Vid.^ las,, i.3?l F: - ,,1 :^ 

75. Oxoniensis,. CTKn ab/aliis twnaTJ^» Bbsio cekbratus» Vid*, 
••W* P»-?5.f 8*> 73^ -Scriprap ex optimo ar^etypo, sed forte 
ad voceiQ dictantjs, Saec. JQl. Sj^ecimen scripturae edidk Mont-^ 
fiiuc.. Jextus fortasse Tetraglaris. Vid. supra p* 115.:, Sjtroth» 

^ tidj fnfra S37C, S 43* . 

frd^ ParfsiMAb.. Saec XH. Cpde?t re.scr|ptus^ GUisubi^et aliu^ 
Textus de Jure Gra^Q - R^njana., Strp*. p. 1 13 ,^^ ^^ yid^ 

p.-ia3fS37 F-.' : .* /: .' '/ .•:: ^- .- ^ . -', 

y^,^ Yaticanusy Saec. XIII vel XIV^ ex eodem utyidetur arche» 
typoii quo 73*- Habct Catenamj^. Vid. J 37 F* 

78.. Vfttifltlius^ Safc. Xllliijhabet C^epamw Vi^. infm $ 37 B. 
. . 79, ; VaticMiu^ , j Sacc. XIII v habet Catenam. Vid*^ ^. ^ B. . ^ 

8a. Goislini»u8 , Saec. ^^U ve). J^II* Pf r libros: Pentat. cpnti- 
lierfere icxitiim Ed. Vatic^ Ci;*, Montfauc. B. CpisL-p. 3&/;3p. 
^trotb. p. Ui. in&z S SjBfli. . , u, ; , , , . . 

83. Evorensis, scribae negligentis, ad Ed.vel V^i^c. vel j^ 

^Htttdjpue. accedii;. Forcasse rijs KMijf : .vii p. 114. ixifyft' 5 ^7 A. 

^ S4. V^atic, SaecXI, c^timaepytaer se^^m^tilus^ Yi^. S^jl^^ 

•^ ^ VmiC, S^ec XJl, Gene&eas pkrisque caret, hati^ff in .maf^ 

gine lectiones Aqaifcie^,^ Sy^im.^ Theod.^et y^iantes^lteriv;5.ppd(«. 

.cis, ai:. Sfebc^. Haec vc^o^ tantum non omnia jam evuigata sunc 

in.i&d. .yatifik : .Hexai^»i;ia a JVlontf^cono^ /i^. ^um voc^ B^sJ^ea- 

.iem^ ( sifiU jMilii»wll>,,i. ^ & BasiJii Rdm^uni: sup^cfi jp.^ 34^ 

Vid. Stroth. p. lao no. 35. j - , ^ 

105.^ BumeyattuSt Fragmentumi^ectioiiarii. Saec XIII veljd^. 
Continct Ex XIV* tf— a6. ; . ^- 

iGf5i/ Fcrrarieosis , ' Stec. XiV« , ^pplemenjca ^ cmcndadones , 
«mae inccidinc«rc8cet maigi^ialcs |b, jli^s ^o tempore scr^foribos 
tunt adjcctae. Videtur eo Judaeus Heilenista ui^ e^se^ ^?^^ 

bonae 
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bonae Coaex: fortasse Tetraphris. Vid. p. 1^5. et S 37 C, B,7L 

107. Ferrariensis, Saec. XIV j ejusdem scriptoris ex eodem 
•rehetypd t itaque non coHaros ultra Ex* XVni. 

108. Vatic., Saec.XlV, Oenes. Cap. I—XXIX Saec.XV. Tex- 
tus est ipse fere Coroplntensis; fortasse Luciani aut Hesychii. Vii 
J).iii6. ei^-S 37 •E.- 

ii8. Parisiensis. Saec. XIII. Incipit. Gen. XXVIII. texnii i« 
imiltis persiTniiis 151 ^ 108, ant CompIuten«i, fertasse Luciani «nc 
HesychK. Via. p. ii<5. Cf; Stroeb. p.iio, infta 5 37 E, K. 

lao. Venetus, Saec. XI vel XIL Vid. Coi. 6S, Sttothi 

j). TIOTIO. 16. 

121. Venetus, Saec.XI. Vid. Cod. 68. ^troth. p, 110 no. 18. 
• «2.- 'Venetus^ VJi Cod.68, et StrOth. p. i©8 fto. 8. 

. 115; Moscuensisi Siec. XVl • Variae lectt. : tantom e Cap; l 
fit^gulornminPentat.1ibforunf^iiotantui-. Snroth,"p; 109.^ . l 

"lid. Moscuensis, Saec. XVl Gen. ^ Ekod. cum Catena, relf* 
^ui sine Catena. Colljitlonis idem desiderlnm, quod in Cod. 185. 

"Strofh.,'p'.'ii9. ' ■ .*".'. ' 

• IS7* MpscoCTsisj Saec.IX", ieaprnna fiflia SflSec.'SV.' Exoeq»- 
ta ^ariaruni tectionuin hujus Codfcis Matthaeus addiittt* Repefcdrio 
"Eicbh. TomolV. p. 457. Nil praeterea ex hoc Cod, aanciscifo- 
«iitHolm. Vid. Strofli. p. iia: supra p. 35», 85. 

laS. Vatic, SaecXII, cum Catenain Genesin, sed aonjntegra. 
" 129. Vatic, olim Cardin. Caratfae, Saec. XlU. :Cf. p,.ii3.. 

130. Caesareus, Vindpbonae, iSaec. 'X, habec S^holia* /Strotb. 
y. 118. Vid. $37 F. -' ^ : 

131. Cacsareus, Vindob., Saec X vel XL Prima imanus aota- 
«it in margine nonnullas aliomni Inipp. lectibnes. . ' j 

' 132. fix)dleiwtttsi'de quo retulii Bnitfsius, ^ecXI vel XII: 
«stCodex rescriptns, nam L^tio&inrlntil {Hrppe ev«&idnm subjactt 
■jemaanibns ProcH. • "^- -•- -. - •.■-.;. .l..:/ . . , :, 

«5> 
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133* Codicnm Excerpta Vossiana incertae attctorieatis, a D« 
Miliio edita, a Te Watero Viro Cl. denuo coUata. 

Sed quoniam flagrante bello scliedae omnes Iiinc ad Holmesium 
iKm pervenerunt, nonnuUa tantum huc pertinentia memorare pptuic 
in Addendis. Stacme integram ti^fationm eorum, quae p. MUlitts. 
omisit, nobis tradidit Vir Clar.» idemque in bac ipsft senectute 
ad juniorum studia oraanda paratissimu& Quod autem Holmesius 
£Jjccerpta haec vocavic e CodicibuSj monuit me Vir Cl,> hac de 
re .dubitari posse, quum. .ubiqme tantum addatur MS. » (^xceptis 
a v,el 3 locis^ jubi MS. MS., Sunt autem, quae D^ . MilUus omi- 
sit 9 hujusmodi : 

Genes. IIL 6« xci^ ?^ffiQya'-a &7r)>'] MS. kcc^ XufiovTu j^ywii &Th.^ 

III. 8. wiftrraTQivTO^ ev t^ t } Non ^st in MS. , nimirum quod 
adduat alii Codd. h,jiicr^ rou l^uhou roy, icafai. — r 

III, 9 et \o. ^ikihin. ToSi fcl; kc^ elrsv ovt^'} Est. in MS. — 
.',ilf.,.ii. ^iraf aCt^ 6 &iU — KtjfiOf, p. W- *?• ,?^«W r-r ^- 
JW^, III. ^a. 6 GeU — Kufioc o ©. IV. lo. r) Trsroinieptc — t/ 
TovTo T. MS. IV. 17. TSjftix, ~ ^»'^^ V. gi. -fVr. xaV ^««f» 
Tfiu — Tfia x^ vevrviKOVTa kc^ iTTCtH^TiCi. /MS. ^ XII. 2. euAo^ 
ymjtJvog^^ei^^oy^T^^^ XIV. 29. i^KAnfv ^ ie,KccT/xC' XXII. I. It^/* 
pggff-g ^ hreifOL^e^ Ibidem einv air^ ~ ^ ^r^i; cdnrby^, ]^^m ,^ 
eiwev^ liod — ^ilelTei/j iJ^ ^.^il. 2. 7rofev9)fT4 — vpfiH^eic. Ibi- 
dem Ka\ ayi>eyKe -^ aviveyKCu. l^^(fA'' !!• ^5* a^fcu — Jz^tz. le^ 
git aufai. V pro /3. V. 8. TXtydeic^ — T}iiv6ovfyiacf in MS. Ibi- 
dem iT$^aMH -^ "ewifi^T,e. MS., ^V.^iu •e{!fpjTe\, ^j^T^yicf,.^ 
•i^ra^X») r^ a-ivTO^tif tiio TMvioyfyia^^aTo^uo-eTe^^^y^fS^. .^V. 18. 
Tpf^Uvfrec — aTe}i66yTec. V^ 19. ijT(jA<;^ ?'i?^''?f. T^^toA. i7r6 
rgtf. V. ai. TfJf?! — crijfp/. . V.^ aa. r< ^dKwrctc — ^^ r/ ,|jfof 
V. 23. J/JpW« — i/)tJ(r«. MS. MS.* VI.*j. §>j, — ;/^i;. VI.. u. 
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vitio^.") VIIL i6. >irX^t KvfUo — <rAV k^w. X. 4. S^ir/*^ 
^eux» ^ eAtr^A/»;^;*. XXXV. 1. xed' fhr» — «4* «Rr» ir/>Vf iw5- 
rifif, XXXV. a. kietdiravrfi ^ iutrctneifetf. XXKVI. S. ( M<h 
^t Vossius, iat&tA esst bdtc 'WAa') t MStit CattMt. ^wA, 
XVT. 1. i)3<^Jtf» i}i5>> — i^. *«) «/ «jo;. XXII. 39. »6» «««R« — 
i^;C fljft**. XXIII. 10. frippM \ ^ trfSpfui rovrw 1» XXIIT. 
iS- ^^ <«y '««5« 84^. — II «J i«p. XXV. *. £«rT«Jr — ^ctrtif. 
Soia. ydc.< A<i»f. XXIX. 7. fj^» «5 — i^ev Xetrpiwrh »0. 

Pta6ter«» hi«ce me hiontik Yit Cl. Te Watertirr „ VttpeArtk 
Millius Vossio tribuit annotata ad Gen. VIII. 8, Exod; XV. t% 
XVIH. iii, Levit. IV. 31 , V. 7. Non snnt ea Vossii,. sed Pranc- 
|titaii. ■*— In BibL Leid.. servatttu» quoque Biblia Ghteto-^Latlna», 
Basileae edita A. is9i^ qttibus nota$ ihatiiti «A adjedt PattlaS-Co» 
lOMesiUsi Sed pteraeqne editae ssnt a Ctihta. in Obsfcr^tv Sa>^ 
trl^, "qJHts ia ejus Opefibus recutli ctfi^vit J. A. Fabricias Ao^ 
1^09. Ib Annott. MSS. pro /3A»0Tb{f 'Gen. XLIX. p legebdnBi 

Cdi^it fiiarrov. Quae coiijectuiv. mfhi non ptacet. **^ 
134. Mediceos, Saec. X. Vid. p. 1»^, S 2f? »• 

iHlbA ^«^am. <Jf. "p. if3. 

' ^36. Bbdlei^ii^ Ad Mtetb tabscribitor aunt» 1043. E^ewp^ 
ta coMldet, ntrHo ordioe disposjdt. Stfoitb^ p. 126 nt. 4>i. 

~'H. E^foiiSsCdmplftcel^i^ C^tMnsHmtts Ito»1ffte!it!fd!i«e'pttt8t^ 
^m e sMfa CWd. "ti^^ ipsrtih paxik Pdtfc&tfettcliUib Cbtti)>}6ieiiMtt 
l«bea*iV W. ettdttia ^ il»V'^a*'^*It adCOlfi; t^j tfl , 74, «*«> 
4*8. ^rif'Vi8feit«J)*ih pafe: rcijr: Itifei 5 37 L. Ot. Eichsete* 
*b8 ad MorttmU^i^ibd; " >-^' r 
^«dittdnii^Aldlii^^i^iiiifolJl^^f^^^ Otfdh^ 

^^^ . . '•• . bi& 
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Ims contineri ^acac Sapra vldeatiir p. lo^^ ec 1141 item eftottta 
<ie Cod. ap ct 83: infra J 37 A, I^ . .. ; . 

De Edit. Vatic. et Alex. mox sermo crit. 

Edicio Lipsiensis, Fischeri, e^ Codice Ltf^ensi 7^00 lottbram ,' 

complectens libros Levit; et Numer. totegros, Ex. et Deut. mvL^ 

tHosj textum habec Simttem Codici X. Vid. sdpi^ p. 31^ Stroth. 

p. ia6. ' " 

CaeeiiaNicephari ttfxmn faiberUdini simflUmanu ¥td. siiprap^ 35« 

V^trer, animadverti vttlt, aMos. ante titrapla, alios ante 'Hexa* 
pla , alios post Tetr. et Hex. vixisse/ De Patrum xitatione in ope- 
re Holmesiano aliquid scripsit Alcerasin libello Germanico^>f/^* 
ft^eines Liurarifcher Anzeiger^ Ati. ij^St quraiquam quid «crip- 
aerit, nescio. — Solent aatem Patrei fiere citari, uM a Vui^arf' 
Uctione disceduut. Neque tametav libicunque ab hac non apene^ 
discedunt, contiauo ad eam accedunt. Multi mulca ioca planc 
non attigerunt. 
De Versioaibus supra dictum est S ^d* * 

L Ergo ad Pentatedchum Jaih lectiones excitatae simt * 71 Cto- 
dtcibus Graecis, tum ex Edit. LipsiCTsi, quae item Codicem MS. 
cxpritnit; praet6rea ex Cat. Nic. quae item vice Cbdicis fimgitur.^ 
Ad Geneshi diute Codicem, ied iiWque' eondtoi^ cnm Edit' AMinit; 
Mud conttdit. iSed coBtdii! 'qdidsdatai Jlllos ad €^cicanlf Mbysis 
Bxod. KV et' in 'Deuteron. In' Genesi icbUati SttnF 55^cdic^ : hi^ 
Exodo 54: in Levkico jfdi hi Namferis 53^ Itf Beutfeitiiio&o 51. • 
Quo ms^is au(!em Hotmesii-de Codicifatas snis^sementia tota^aog»^ 
nbscatur, enumetabimus eos setendam Stiecafa, ouifaos iile singa* 
los assignavit. At hic omittuntur Cbd^^VITi' a4,> 47^,^^^^ iiki' 
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-Saec, y. iCodM II,,in, IV et V. 

Saec. VI. Codex VI. .!,, - . n 

Saec. VII. Codex X. ^ ^ ,. , , _ r 

^ ^Sae^..yLf.-.9o«^x-Xf.i2p_, ,M7~.. .— . ■,■,•;!.>;,(, 
Saec. Xi Codex 14, 15, 17, 18, 19-, aj, 5»,, 130, 134. ' 

Saec. XL Codex 16, s8, 25)^ 39, 45» 64, 84, 85, i&i ^ 

t3i, 136. 

Sae;c. X|I. Codex %%, $7, 4^, 5$« 5^57* 59* ^»» 75^ 7*5 > 

120, 128, 132. 

Saec.XIII. C;odex38t5f«7(»7>»^^73> 78> 79» 82» 118,129; 

Saec. XIV. Codex^i, 54, 74> 77» »05, 106, 107, 108. 

Saec. XV. Codex 53, <58, 125, 126. 

la pritna Relac.,, de Edicione> Aoni 1801 pag, 11 professus est,: 
«e habere in universum Opus collacipnem phis quam trecentorum 
Codd. Gr. MSS.; «o Codd. Orient. MSS.i n Ediw. Gr. et Ori- 
eac j et circicer 30 Patrum Gr» 

. ' - '; 

S 26. Dd Codicc Vaticam^ 

|>adum ioprimU.cekbr^ si^ic fVetusti$3u^i Co£ce&, Gntecmn 
Vecus paricer ac Novum Tes^amentum complexi, Vaticanus et Alex*^^ 
andrinus, amba toti typie editi. Inter Codices Unciales, quos 
vocan^, notatur^ i|olme^o Vaticanus numero II , Alexandrinus ^ll^- 
^ £93 /qui,,de Codice Vacicana disp^tarunc^^ajuccores permultos in^ , 
djpavic ,F, A. Stfptbus, in Repert;) Eichh. y.. 104, ei Scharfeab^ 
ac Pfeifl in nops ad Fabridi ^.Q^ VpL III. p.. 677 — (J^p. Et 
alii po^ea pcacs^tim, de aJ,ter?i parte. CojdiQlSf. Novo Test. , expo- , 
syerunt. Itaque pro nostro inscituto. satis habemus nonQulla sumk 
matim reftrre de Pentaqeucho. . : 1: 

In iitriusque Codicis aetate, tndole, ac praestantia comparanda 
lUlimulU modum «xceasisse yidentnr» viri docci> Poncificii ac Fro^ 
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cescancesy comipci ^eudio parcium Ecclesiasdcarum. 
^ r\^a^camiQi ;lj|ie;roaymo: anciquiorem, ergo non posc Saec. IV 
scripcum esse pucabanc primi Edicores B^omani. Moncfimco^p Qa 
Diario Icalico p. ITJ^ videbacur esse quinci, sexcive Saeculi. Cor- 
reccoris manum si^biir^ aervacft simul ubique prisci scripcurS. Icem, 
Holmesius monec , marginem habere aliqua a vecerrima manu , alia 
a recenti. Code?: inpipic Qen. XLVI. 28: quod omnino nocau- 
dum^ esCjjPySiipciJQril^^^G^neseps Capicibus. 

Miccamus, qui propepw^um ipai primae, ab ipsis Incerprecibui 
^ctae, Edttioni siipillimum Codicem.esse voluenmc. Secus esse, 
monueranc Romani Edicpres, ipseqoe adeo subihde facecur Jo. Mo^ 
rinus. Verumcanlen dudum exisciniarunc pierique, eum percinere ad 
yecerem iliamEdinonem, quam vocarunc , Sitpplicem, sive7>Ktf/yj^9. 

Fuerunjc, quLl^oc concederejic universe; sed subinde ex seriore 
recensione: Andr. Masius (/) ex Lucian^a, confucacus ille ab 
Ussejrio (^): Grabius ex Hesychiana (/): Moncfaucot\us ex Ori* 
geniana (g): alii aliunde nonnihir admixcum suspicarencun 

Hplmesius Edicionem .V^ticanam proTextu Qoscra aecacecommu^" 
pij(er ^trecepco l^fa|uic. Pr^ecerea ec pa^ca alia, ec poscrema ha€»c Wo* 
nuic: ^9 Obcinuic ea sencencia, ac merico quidem, uc videcur qvioad 
Pencaceuchum , quod in Codice hoc concineacuc cexcus t^c K^ii^^ :. f^t 
issic forte inunun^ a quibusdam vicris, quae invfiserancCQdic^^i^i* 
^o^, qnibus usus esc Origenps* Hoc vero quomqdoc.unqu^ $ic^ yi* 
^etjftv a,n^ deberi , ut osfe^dercn^^jjwpi esf^^.^^liu^ in Codlqey 
alii^.ir.Edic. VacicanS. Illius igicur tb ba« ^VtP^Wtes per .iioft 
ybros ^entatjeuchi snbjicio/V > .. /., , , ^ , rr Vi^ 

(rf) In Josuae Impi Histbria: Annott/ quibus Ed. Gr. ratlo CxpB.' 
oftBT p; i%5. ' f' '^- ' ' -^ -*- -^" v^ • • ■- ' - '^ " 

: C«) Inj6yi»tig««id6^Gji LXX latpp^ Vc^.Cap* 8 pag* ^^\ U :u 
C/) Ip.ERi«5.,,ajd^^iI^ p, 40 sqqt, ej;?roleg^C«. AJllc^..^u;.: r 
C*)Pradlmin. Cap. IV$5P-43t ^ou-n 
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Ipsuffl CodJcem GalH Piurisios dqK>rtinnit« 

Vidertiprap.114; ecCod.i5, 8a, 83: ia&tSs6; $37 A, B» 

5 A7t De Cadice AUsMmirim. 

De lioc item Codice scriptores enamerat Strothus 1« c« ptg. 5^ s^. 
Ec alii postea in eo 9 maxime quidem m Nov^ Tesc^ versatr sunc; 
Sed Bunc sermo est nobis de Pencateuclio. <• » 

Mcmorit trkditum esse significaYit Codicis donater Cyrinns IrU* 
wis, -Patriarcha, eum pertinere ad Saec. IV» Idem statuit Gra» 
^>ius in Prolegom. Cap. I § 4- Noanuili in Saec. VKI vei X eum 
f^ceruuL Aiii aliter, de quorum sencemih cf. Wotdius bi Prte^ 
iat. N. T. Sect. IV , et Spohnius in Aditicamentis. Uolmesiuseum 
vix ^cripcum esse putat itnce fmem Saec. V. 

Varias correccorom tnanus subiit. Hic illic yetustias nonnuUa ab^ 



Digitized by 



Google 



F^ A« Stnothtts L t. pw 164^ ^^ Qiiftttqmnj^ in^ic, fHigRtttr 
f^ittein fecenslMfo Hteaplam esse Wdemr CodcK iUtx«^ lOmieti 
l^res «Ddqukires edm lectaoBes «oiulveti oc i^^ptret <% Justiij Jlkfi 
Jods ft «iB excerpds*- Cf. «ipm p*:95^io<^ — £c vero Gtabiw 
«biqoe u< Hega^laflen^ qtuileii jpse siM j>r9{>«iiebac^ xeoeinsioae^ tXr 
yrimerec^ imdecun^ue pQmis pMefiidiis ]aisidne m^ mutaTC de^ 
buit^in quibus Alexandrinus Codex ab Hexaplorum simllitiidlfie 

: Sed «nditnms Holmesiunii 9t<^^^miQmit^ Mive Akx^k 
^ e Codd. Musei Bricannnri* Mihi «itdecttr 4sse.^€fffpfM 10^1^ 
•gyipto vix ame ibasm V Saec^ JS^imea iicque Modctui fT2imisi$ 
Ibffitimi 'Suse Crfthiiiss^ lUe vamiMmc WticMEo praeSbrt^ :ai^ not^ 
iper ^exeniplB e fibris Moaateis inrohfic^ feofecto hic C^dex oimsi( 
in^ m^aost.. ^pkirima., qnae <3misiiis spppkvit: «t jquorui^ iipnmi;H$^ 
le^mtar in^ £dit. Vadctmu S^ifimtL mslto mituaciis ^c a C^ 
dicfr vere: tiexaplari , an. qm fSih Ast^mCo foebMtur. iQuod iftr 
•eere^etus ad indolem hiqiB Codicisjm Peajcatettoha.defioiemlun»^ 
Si enim.ln P^nmteaehQ fu^tit ref em ilex«^alts« mideiioc a$:<;if 
dit, ut tam multae iectt. Hexaplares essent in ilhmi inducetidaet 
Si quis igitur opinecur, hunc Cod. in cextu Mosaico esse Tecrapla** 
rem pocius , quam Hexapkurem , ec vix e praescandssimis in suo 
genere, illi equidem haud repugnarem/* 

Quae vero hic sub numero III notancur ubique Codicis Alex» 
Variances, sunc ex duplici genere. — Prima, leccc Codicis Alex, 
fflulcae, uc [a Grabio] repudigmgi mmgj ni Editionis Alex^mandantur: 
et ex iis aliquae sunt a Vaticanis diversae. ~ Secundo suntlectt. non- 
nuUae, quae, nt in Codice Alex. omissae, ad textttmE^itionisAIex# 
sub minori charactere admoventur: ec haec suppkmenca exs^cant 
saepe in cextu Vaticano. Variat igitur ab Editione Vaticana in utro^ 
que hoc genere Codex Alexandrinus.** 
Capite IV haec habet: ^ JSiiitio Alexandrin& prodiit operil ip^ 
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sias Grabii in Octatetlcho ^ et libris Metricis. •— Universum vero 
Edicionis cextum exscripcum e Codice Aleiandrino et cum eo di* 
ligencer collacum ipse Grab. ad prelum paracum reliquerac. De 
hac Edicione dicam cancum , eam in Pencac. aliquando ex ipso texca 
Vacicanoy saepius vero e Complucensi supplecam esse: -» sed ^ 
ne injuria , quoniam nulla supplemenca nisi in characcere minore 
induxic." 

Vellem indicassec Holm», ucrum ipse denuo hunc Codicem conr^ 
culeric. Quod si neglexir, id profecto mnlcum de hujus Operis 
pretio ^ecrahic. Nam poscremum hoc de Grabii supplem^ntis po-* 
sicum vehemencer in dubium vocacur: hactenus cene, uc repudaa-^ 
tam lectionem Codids non semper in margine apposueric» Sed 
fluspicari vix licet, Holmesiom npn curavisse, uc per Edicioqem 
siiam hujus Codicis variecass quantacunque sic, coca cogoosQG* . 
tetur. Ec vero Bricamios incegram ipsius Codicis figurain scriptu* 
ramque exprimere coepisse > ^onitimus p. 50. 
- Supra videatur p. 05, 81 — 33» "oa, 115: et cnotata de God* 
I, X, 74: infra § 36 $ 3?; C, D, F, H, K; §4» C>Di 
$43* '; • '" •" '*': * » - -' - ' '-.' r:. 
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C A P tr T T E It T I tl M. 

l>t TARIIS LECTIONIBUS LOCOaUM FEN- 

iTATE9CHI IN NOVO TESTAMENTP. 

ALLATORUM. 



5 a8. De horutn tmpurvrione univtrte. 



c 



;um cou Novi Tescamenti incerprecatio maxime proficiat per 
«ercam inceiligenciam usumque Versionis Alexandrinae , cum pecu- 
lifris qutfedamhujus comparandae sponce incelligitur necessicas iis in 
locis, ubi loca V. T. afferuncur. De horum igicur» Mosaicorum^ 
cerce, variis leccionibus nunc operae precium esc referre separacim» 

Habec aucem res ea variam a&cipitemque discepcacionem 9 mulcis' 
miilcorum scripcionibus agicacamt Cf. Morus \n Acroasibus Vol. II 
p; po — 103. Quamvii enim locorum incerprocacio Graeca, quam' 
Nbvum Tescliabet, sacpius conveniat cum Alexandtind; tainen» 
sfcnibi est differiintia, dtfbicatur, num ex illa versione, anexipsO' 
Codice Hebraeo , vel aliunde , suam duxerint Scriptores Novi Foe- ' 
^eris. Praefe^ea satis apparet, hos ea loca saepe memoritet p6- 
-suisse, atque adeo, ut in hoc genere fieri solet> verba quaedam 
-md suum consilium ^ccommodate immucasse. Fuefutic icem, qui 
suspicarencur, hoc genus locorum daca epera depravatum esse in 
nonnullis Codicibus» sive Versioius Graecae ex Novo Tesc., sive 
hjvus tx jlht. Peniqpe qoQm Ecdesiascici Scrippres pariter ex 
tnemorit saepe Sacri Codicis ucriusque ^eocencits posuerinc, in hoc 
re paracissimas erac memoriae lapsus , ec leccionum diversarum 

S con- 



Digitized by 



Google 



confusio, abicunqae scribenci simul alterotra pars sencentiae magi^ 
ex Versione, alcera magis ex Novo Tesc. succurrebai;. 

In bac vero ^usht inprifnis desiderarunt virf docci pkntorem edi- 
tionem VersicMiis Graecae» Licec ig^cur complura loca, siye quod ab 
ipsis Aposcolis ex Hebraicis reddica tnhtf sive quM ea non vtrbo* 
cenus ex Alekandrhil Versione' ^sttmserinty cohcillar! neqneanc; ca*^ 
men, quum eSdem £uangeli$cts^ et Aposcolos haud cemere scacua- 
tur in Mosaicis cerce libris usos esse, nonnullorum locoinim diffe- 
rencia per Syllogen H o lme i ina a m c omm < idim wllecot aut minue^* 
tun Nos in singulis locit nunc non adeo dispucabimus , sincne ex 
Graecis an Hebraicis suraca: neque illudf quacenus Giaecae Ver« 
aionis verba quaedam dedica opera omiserincauc mucaverin^: sed nunc: 
unice accendemus ad leccionum quarumcunque vaiiarum conso-v 
nancianu . ^ 

^Jcaqne in hoc Capice aliquanto diligencius versabimur». refere^, 
jDUsque de singulis ex boc genere locis nominacinKy tum Novi Tesc. 
varias leccc* Griesbachian^ : cum Versionis qui Codices a Vacicano- 
dissendanc: cuxn in Euangeliis, qui Codices Incerprecum Alexan-^ 
drinorum in singulis locis adhuc incegri sinc» deficiencibus auc mO'^ 
tUis reliquis Codicibus*. Ufcique hoc si^er in omoibus libris ac 
locis accendendam est, ne tescium sUencium vel absenciam pro ad*- 
sensu habeamus; sed ubique. scripco nocare in^icum est> ac ^n^ 
tumo reliHqueadum vsul ec exercicacionii 

Locorum Pencateuchi in N« T« allacorum serie^ haec tif: 
Gencseos 
Cap. L I. citatur fttatth. XIX. 4« Marc^ X^ 6^ 

2'^. ibidetD* ihidem. 

IL ft« HebnlV. 4. - 

' ?• 1 Cor. XV. 45^ 

t4. Matth. XIX. 5« Maie* X^j^ 1. i Cor# VL i4 
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fyeaeseos 
XII. X. 


Actor. VHf 8* 


S* 


Gal.m.t. . . ' 


lav. to. 


Hebr, yiLiv . . ■ '. 


XV. 5. 


Rom. IV. 18. ^ 


6, 


— jv. 8. G4»m* ^ Jtc n. ^ 


is. 


Act. VIL 6f 7« 


rvu. 5. 


Rom. }V. «7. .^ ..//: 


XYin. 10. 


.: .. I.'' 


XXI. 10. 


' ■'* ■ ' 


'; ,«»• - 


. . ' 


xxn. i?.. 


_. *4. 


18. 


Actorf 91.25. 


XXV. as. 


Roii^l^-l** / . 


XLVU. 3t. 


Hebr..;ia. f«, .- 


Ezodi 


•>. .1 '.• - ..;,•'.',"• • 


IIL u 


Act. vn. 8©.' : 


6. 


M«ttl(.;{[XO»i«* |iCarc.XII,a6, a?!. LiKpXX. 




S7«3k . , .i .,>:/. 


ift. 


Act. VII. 7. ;• ,,-.; ..-ujCf 


IX. li. 


Rom.I^xri2. 


XII. >40>,4«* ' 


: Qia. i:(i..^._ 


XII. 4(J. 


jrp.XIX.8tf. 


XUL •) ia. 


Luc. Q. «3* - 


XVL 18. 


« Cor. ViU. 15. • 


XX, 7. 


T r , llattb. V* 38» ^^ . , 


la. 


... Jtf^!tth.iy. 4. iilarc. vn. la MaiJ*, ^ i>. 


•*■ 


MarQ,JS. J9*J«iic. XVUL ao. ,-. j |.r 


IS* 


' Ufitdi. y» aj« «T^ XIX. 19. MarcX* 19» Luc. 




XVIU. «0. Jfc. U. 11. 


"7. 


.,: ,^oi9,y^. 7. ... 


: .>XX1. 4V 


, .^lrtattinjKy.4c.Marc.VU, lo. .^. .f;, : 


M» 


M»ttli,y,nl.».„... :.. , : n .ri .]•.:/..: 


.«fJYv>; .;. 


." . : «WwM.»-.:««^..t • ', .:; .'•'- 
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ttoA 

XZV. 40. 
XZXIL 6. 

Levidd 

XI. 4»' 

XU. 8. 

XVHI. 5. 

XIX. t. 

X2» 
It. 

XX. 7. 

XXIV. to. 
XXVI. IX, la. 

NumerMnoi 
DC. iki 

XXV. I , $. 
DcQteronoinU 

V. II. 
16, 17. 

VI. 5. 





II. 




.w.,iV^ 


1»; 


• 5 ' 


y»L 


s. • 


.! /... 


: X. 


ik 

ao. 


V. 


xvn. 


«. • 


^ ' • 


xvm. 


15* 16. 


i;'. «6.! 


XIX. 


15. 





1 Cor. X. 7- 
Bimu 0^154 

Luc. II. H* 
Rom;;X/5« 

2 Pcu 1. itf. • ' 
Matdi; V« SS- 

Biittlu V* 43« XIX. 19. Ltie. X. ty. Matthi. 

XXIL S9« Muc. XIL 31, Jic, O. Si 
X Pct. L ' itf . 
Mattlr. XV. 4^ Marc, VU. 10. 

— *^V.-j8.:- 

ft Cor. VL !«• ^ ' 

Jo» XlXi s& ' 
I Cor. X. S/. 

. i^t 8S- , ' 

— V.xy,ar. XIX. xS,- xjt Mtect X. 
xp. Luc. XVnL to. 

XXn. 37 f 88# Marc. XH; aj^i 30., 



u . 



tuc X. «7. * 
— — IV. ich luc IVt g. 



■■ Xlll. sr» S8» Marc XH# ay, 30» 

Luc. X. t7. 

^ IVi ifc Luc IV. «• 

^ XVm. 1* Jo. VIU. 17. aCbr.Xlil. x.^ 

Actj> ni. t2. 13. 

Matt& XVm. 16. JXhYUL 17. aCor. XIKi. 
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ItedterM 


•J. 


ii XXL.as»'-" <' 


jecy. 


.,4» ■•■. ' 


- • /:" • f 


.J^/J^ 


XXVIL a6. 


" XXTX. 


4- 


% ■ . 


1«. 


XXX. 


6. 




It— 14, 


xxxn. 


21. 




85- 




4J- 


xxxm. 


a^ 



C '4» ) 



Matth. V. 3». 
: ,Gd. IIL I3-' ^ '» ' ^ •' ' 

rCof, IX. ft. iTioK V. !»• 
; Matth. XXIL M- J^c^^^ i>- tacXJ^ij^ 
Gal. UL lO^ 
Kom. XL 8. 
Hebr. X^ 15.. 
Matth. xxn^ 37. s8. Maife. xir. «9. S^ 

Luc Xt .a7« 
Kom* X, 6—8.. 

— — 19* 

— XII. 19. Hcbr. X. 30. 

— XV. 10. Hebu I. 6. 
Act. VIL 58. O2I. ril. 19. Hebr. IL 2. 

Aliavvelmi Act. VII,. H?l)t.^XIx aCo^..^. 3, !?«;• IL 9f « 
similia 9. £ic non adeo fn cepsiun veniom. 

Scriptores^ de hoc argumento , ^uorum postremi , Eichhomius^ 
de locfs EitsBgeUorum et Actomm, de Ibcis Epistolanrei Koppius- 
Paulinarum j Staeudlinus- C^tholicarum 9 exposuerunt , haec loca 
fere recensuerunt secundum variam inter ea et Hebraeum tt^ 
cumve Veteris Testamehti dodicem iut convenieflHSam, aut «K» 
rcntiam. Cf. Morfe, loia quent motior citavi. ^^ Jlgb alium br^ 
dinem sequar: sed ita ut at)pOnetidis incegris locrs omnis illa con- 
Teniewit contiiiucy notari possit. De singulis N. T. librfs rcFeram 
iep4r«ktf^ idcpie-secimdum ordintem Capitufli Vulgttiunt. Iif EuaH^ 
geliis dbtittgttemiM^ldea quae fafc vet ille Euimgl&ilitil SSlusiiabelr'^ 
iHi qttae ddo vel tres^Simnl fa^beht f commbdioris companrti^iscau^ 
non- quasi magnopere illa se nobis opinio probaret , Euangelistarum 
aliam 'tHus, Marctmi vci^bi cmissd Mattfakeif^ scripcionera ante ocu- 
los- habuitae.r EpatoterWi PfiuHloca id« a se inViccm ^unxi^ 
^ia Ptolua, ne de Epistola ad liebraeds^dicahf, fortasse aliis 16'^ 
ds alittmV Ro^ ▼crlii oauslr Occidentalem aliquen^, Epbesi 

S 3 Orieii* 
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Oriencalem, Vttrsianls Codicem ad mauiis habnerit: ont cerce tB«l 
cempore alil cicandi racione uaas iSi^ Unde in discefneiidA Vecerii 
Tesc«. scripcurl e&, quam Paulus: exi»eiiii, aliquando aecessd irfderl 
poceriCy uc priuskiqtfiracitr iti propdafii singulanim Episcolantm^n- 
^onem et formam , quam de uniTersa ratione Paulina mhucur* — 
Absoluca illa (piorumcunque hujus cauSsde cescimoiiiorufn emtntri* 
tione , denuo praedpuas leccionum variecaces breviori in cabult 
percensebiayis, ^ , V . ^ ^ 

c A p.. rn ^ --- 



■ • ' .,'■.. ■ - ,_■ - ... ■■"..:.:- 

$ ^. Loca ^ q$tac tohts Mattbgeut^ hofm^iftiiiB y#- . , 

... ,;l . .. ,•.-,:.,.,.■., j •*;'«.. ^f<^'«f*^-;. •;,...-.;.^? ... u--'-;j.'T 

fata y.erboten^tr afferaneur, cm hoc looq, meioaraair y«tituin<.{«rjtt? 
riu|]|4 ^d.i^, , a.t.universe tsneuminodo sensus referatur:, fnaK^jbpi; 
pon esf locu« qonferepj^is v^riif , lec^o^ibi^; ,|Ii^^ »M^fr<^, ^S^ 

G^,E:Sod. m j»4t 4^hcMiy.i|p.;ae«, »}^.,iww ^ 
:^U^3pria«;,|gc5»9nifta.W« J»e?0u:iWi,-^ a^^ff»^ ijmH^H ■■'^ - 

- ^ Mth. 
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7t&f fijnch ' JtX Tplt) p.&fTvm¥ ti' 'T^fon i '' Ka) ir) ffri'' 

CollatoJo.Vni.17. ^oimeTrau ttxTOt Tft&^ fixfHpai^ 

U) ip ry ytfii!» * ■ftjJ: '^'- a Cori XIli; 1. ' ^t^^at ^&ti )^ 
^vfitTitt^ yhfcarrcuy. hrivTiiMerotiio fjMf ' CoHato- Pfutner. 
%ti di*. i^f&ww % i^CfW jw) Tfi^ fTo^ XXXV. 30. 

ftukfTVfiii oifotint ht' 9^(riTM *£» fiitict. 

i|D NdTO'-: Testameiito- GriesHchiano ttotatur^ jtMfTiftgr tm Io<»»< 
Matthaei otnitti in Codice . Bezae.' Craece «t-Latike v «efnel «b Att-r 
gbSltoo : mWspofif ia ttliis- Cttdd« «^ Iteni ' pro- ^«^ babent rr«l^« 
SrrAi 13 Codiees,'Orig. Cbrys^'^ ec Codex Lat. Corb. •^lnEp» 
ftd Con paoci' adduntlVa, et pto iwt) habciK ^. 

In Deuteron. aotem XIX. 15 vatiaft kctiones HolJDetidsittBlft 
hasce :• - •■ - " •■■ ' •...-::• ; , .; . i / 

Prios /jkctfTift» omittunt Basil. III. 60. Theodoret. III. 655r Ac> 
menicae^ Ver^onis Codex i , attique: Armeo. Editio. ^ 

Altenurum/fttffT^fM') et, quae iis interjacent^ omittuntuf in Co- 

dice 18. \ '"^ ••' •' ' • . •' ■' •'' ' ' - 

•«:*«>-»«> libeBt 5; Codex t^y 44, 53, 73^:io8v»t^-aLifcift 

eikrit.r Chrys. Xl»^ 6^ «ed Slibi «t Vadc. iie etiai» Cyrt AL. 
IV. 60» Sed$ >M»> WeailV. 1075, et mlibi quoque, ut Vatic 
' M «^/». ryii»]. — 4n+ rr^/MsTW omittum Cod. 19, 44^ 53^» 
7$, fbft». l»8i Clffyai 4. c. «t dibi, Baail. 4. c. Cyp. -AL IV. 
p«g.4k)V «»7S 1075.- '-V* 61©* TheoddreN 4. c,- Lueifet Cilarte 
Vonto^^^glM». AtmenJMae Coites'» «BlqMt AniieB.'£diiio. 

■"■ ':».>.<• - , ■■ ■) • 'cr4' 
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9T^^m.2 ^ ^^9 C^c) Co<tex i6, 53: staWkmir SlfLT. th^ 
uag. L e. Versioiiis Slavosici^ £4itip OsKdgicnsis. — araH^^m 
Codex yn, X, XI. 15, 18, i^.aS^ 80^r3a» 44^ 4^» SV54f S^^ 
S7j 58. 59» 64f'7i» 7a, 73f 74» ^S^i^^n-^M^ Hf lo^v 
108^ 116, ia8, lap, 130, i,air 1^9 13^« Edit* Coi9pl9c.9AU 
dina t Alexandrina. Cacena Nicephori» Basil. U c« Theodoret. 1. c» 
Sic Chrys. XI, 637^ sed alibi ut Vatic. Sic Cyr. Al. IV, 8*7, 
1075. V. 610. , Sed alibi ut Vatic. 

w&v omictit Codex 58. cum obelo signanc Gfijlb» at An^cae' 
Versionis Codex |. 

In aliis Codicibus bic Jocos Deuteron. desiderattir. 4Sed fnQn\e-' 
cabimus Codices j qui eum habent.: sunt autem illi II. IU» VII. X« 
XI. 15. 16. i8- 19. a8. %9. 30- Sa* 44- 4^- 5»- 53- 54« S^—S9^ 
6^ 71— 79. ^a— »s* 106. io8* 11«. xa8— 13^. 1^34. 1^6, Er- 
go.huac iocum habent 45 Codices, : 

Deaique ia Hebr* texto secundum ^ W omittuac ^ Codd< ; {>fad« 
cerea Vulgat«, Arabs in utsoque Saadiae texta, Targum. Lectio^ 
sumta ex Deut. XVII. 6. C£. De Rqssius» >- Cap« XVIL # 
Ma9()f» omitth{ sed ibi deni^ adduQt ^IL. « . \ 

Vid. 5 3^ no. 19 — ^22. et annotatio in £ne S 36. 

I ^o. Loca quac Ma$$ha&us et Marcus kaiinf. 

Matth* XIX. 4. 5. Marc. X. 6^^^ 8. . j . « 

kA drt¥* *'E>gKiP ToCrov Mror- wur^fu f^S^ nsii t^i^ fitirffct^ 

Tiff PWifsi $uit TfpTfto?ihAifirm pcOuBruif^.,!^ Jkmrc^ jl ^ 

t|» *i*«Ht^ ^s^, nci Jlamrmi^ojUMm^P^ 

ii§ jio o-dfifa f^iav. Ho^ ^^ /ti/n ^^f^. 

iCo- 
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iCorinA, VL t6: , Ephes,- V. 31; 

'H od» A^mt %Ti 6 Ko?AiiiByo9 T$ *Arr> toCtov mToXsi^^ei wifwro^ 

T^yy $y a^&fid iany ; "E^oyTau rbv rcerip» airoti ko^ t^ AMr//»fl( » 

7^\ ^r)yi 0/ iHo iU a&fKa feH frfoa^Mkhi^TiTai wfh r^ 7u« 

fU4ry« j^^iiMs aiTOu* m) ^oyTou ol iug eic 

o-dfKa fuay. 
Gen. L i^ . . •!!. t4* 

DTli* K^a nij531 Ipr ""^BKiyToiToviwrakBt^ih^fm-o^ 

&f(rey kA ^y Iroivrey MTOiig. rh 'rarifa aiToi ku) t^ mrif» 

Ku) Tfoa-KoX^iiid^a-eTai ^f^if THy yy 

yaSKa avTOv* Ka) HaouTai ol .fy^ 
' eU adfKa iiiay. 

In Matthaei loco est i roi^aaf «t* afx^if^'] Apud GriesW 
XTia-ag habent 4 Codd*i Coptica, 4 Patres. — In \Marco KTia-eio^ 
pauci Codd. et Verss. omittunt. — In Genesl Aq. Symm. et Th0od« 
vertunt HTiaev' 

' Ivolyiaey avrovq.^ In Marco pauci ^r. omlttunt, pauci i ^. mm, 
In Genesi apud^Kenn. )Xyi pmitt. 2 Codd. — Apud Holmes. to* 
tum comma omittit Codex 83 : ct. odn. omittit Copt , licet supnl 
Wum^ non illos habuerit: omittit qupcjue Arab. Codex 3. — Aq. 
Symm^ et Th» afaey kou 9. iKTiaey avToCi. 

Locum Gen. II. 24» hi Codices Versioiiis Graecae habent, c^rte 
quantum ex Holmesil descriptione Codicum apparet: nam de non- 
nullis non satis statuere possum. Codex I hoc ipsQ loco medio 
ingipit: praeterea h. l habent Codex lil. VI. X. 14. i^. 16. iS. 
i^» ao. as- 31. 32. 37* 3^f 44* 5^* 55- 5<5. 57«* 59-^i« 68^ 
'22 — 79. 8ft. 83'. IQ6. *p8. 127 ~ 131. 134. 1^5, Habent 
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quidem , wl , tdR^xh *iipra J 15 djcris , io ttnstrtn l!«i ttftitint sp* 
»0. lai. lti!2. icf?. EtgtD in centum veniuttt 42 CoStecs: ftrtfe 
Ihraeteren tintrs et alteri nam ^emel !i. L dixisse Juflldat, 6t ^tm- 
nulfis, qujKnquam petpjmciiit tioc xrAmi petspitue *ndtattwn e*ge. ^ 
'^fiyfXfy tisqufe ad ftJjr/pflf.J ^n Matihaeo post riv TurifdvM 
dunt «vT^S Codices ^S^ Ed., Versiones, Patrum unus et alter. 
Idem post rifK ftjjr. *addunt Codd. 6, Veirss., Patrts. — In Epist* 
«4 fephejt «vrol/ ^oSt fiv r«r. ottritmnt t5 fcre Codd.^ Ver^s. ,, 
PP,*: j^ /iifr. ftW odauiK. #*fei;. — Holmes. Waec, aff(frtt Jtftef 
Skmmt et rypf /joiTipa habet sex scriptas super rasuraia: Codex 31. 
pro hiKi¥ habet iyr) Codex ao » Patres saepius, pr^iii- riy rar. 
CTodex 75^ tiabet r^ jfi^TiftL aurou post rxripa bmittit Philo 
1. 75, Pblycarp. qui dicitur. Ed. Halloix, Tteoph. ^S^Orig;^ 
tflj 638.; Armen; i.;\ Tert., Ambr. ,. Auctor de Pteedict. ap. 
h"Osp. Pro r^ l^nripa idem Cod. 79 habet riy Totripx avTou. 
post ii^rifa addunt m/riu X. 14.^15» 16. 31. 56. 57. 59^» 61. 73^ 
75* 7^« 77« 7S. 8a. 106. 1^7 — 131. 134. Ed. Alex., Theoph.t^ 
Orig. 1. c. Athan. II. iii. Anastas. MS* Damasc II. 309. Arab. 
Codex 3« Armen. Codex s. Arm. £d. 

in Miatthaeo simplex KoMifj$ili<riTcu habem BDFGHS, aUi t6, 
Mo^cuenses BHV. a. c. f. 17: Ed.: Oxig. Chrys. Epipli; — la, 
Marco Ka) xpoa-K. rp^ r. y. aur. pmictunt B, Mpsc. c^ Goth.r 
pro rp)f r^ y. legitUE rj yvvafK) in ACL. i. 67. 9J. 118. 131^ 
^ Codd. Versionis Ita&e > llieron. -* In Ephes. Ka) Tpoa-K. ^r. r, 
y. avT. omittit Marcion ap. -Epiphan.^et TertulL Bieron^ diserte.' 
Sed habent Or. Cypr. Arobrst. alii. . Ka) koX^^ot^toi r0 yvva^* 
k) auTou habent D primi manu 9 EFG. Ka) rporK. rjf yvvai)^ 
^Toti A. 17. 37. Mosc f. (SyR, 5fev. 5, et ant. Vulg. It.) Me- 
tnod. Epiph. Sed Orig, ut receptai — In Genesi rj} ywa^K) ha^ 
ient 81. $9» 66. 83* lao. lai. Ed. Ald. Alex^ Method. de Rfi* 
aurr/et in Sympos. Orat, lU. Athan^Lc. Epiphan. I. aAs. 40B: 

Auo- 



Digitized by 



Google 



it Vtrgi£ «]>; Otttf. lilL tf^^*- Latiai' oifiiis. \ vf yu- 
mm) m -coiTeerione , aei piima m Vatic. , Go^ex 77«. «Mv^ ^ 
7«mmn) la^. «iir^«iB)aaiitfif> io6k Ai8fOtf:)u(be& ia^> Arai. «.'^ 
lllad «/ ^ qaodaiunodo ^hahec Sanarit, QH»3B^D¥nt w «plt «» 
itlff^M cet. 9ic iteni JotaathaA Chaid/^ii«pres» Synia» Vblfa^ 
«M^ Phila, Hiefoiiymusb C& oBudte Dc Ross& C£ S 36. N^ 

7 — II. 

Mauh. XV. 4. .» - ' ' • - . Muci VH loi ■■' 
i ykf flei< weTti?MTo A/yw t//«« M<mh;« yi<p «T»»- t'hi»t19 it. ceu 

j xoxoAoyuv vtt.Tifet 9 futtifci heaei- ftt iay^Tcp TeAA/r^». 

Tf Tf Afl;T<^rtf» • • ^ . . ' i . - 

r ■> - Exod. XXI. ^7> ■ • "i • Vewk; Of.> coma. i€k ' >' 

Cottfer. L&vit. XX. 9, D«m. XXVII. \4» Frior» t//m e«tki 
»infra recurwttt. . ' 

Cddices In ce&somitei^mit n. Hl yih,;3&. x^as^^ri. f^rnjsi 
»5- «9^ S»' J** 44» 5«^' 5$' 55 r? «>• . ^^^TV^^u?^- 8a —.aif- 

4r66. 108* nSi laS — 131. 134. 136. Sunt hi 44 Codibes." 
. Qmbid» i< -i mumA. cet. } - Huit .codna^ «MnihJk^i^.pBteiiiit- 
«unr 15. 16. »5. 30. 5a*-5^ 59' 73« 77' 78. Alex., Cat. Nic, 
Atab. I. 2,- Arm. i. afiii^e^ Arm. EdL, ^ufo(ic«BMati cooteia 
a9^' «9^, )itikmktuBt, ee'^7 9Bh|onguavCodex^>^e6^<i07« 

^ xmmA;]- i«^ JtMkneAw :71<>' <^. m Sl H aM /f H^ M» F, 558^ 

- PriOB ii^rta.J^HHiHttBBt i8. fgl«i54^'y«fi lo«P »«7,^1^^ Oib. 

NiCi.;'Cbnsiitt.- A^i^B. »4^. '.PMte K c»^l«i^«,^7»5(i. Hl. 5*74; 

^t alibi saepe. Athan. L ^ia. II. 3^. Ambros, Slav. ^HfHwgrt 

• 'Alt^rir-a««e8^i omiitnfti^ j^C^sv^iati 4!kiBiiasiijAp^^ 

ma a3<5 IV, K>66. Ambros., Slav. t>strbg,«^''^o^ v.^ ' ^^^f- <^^^ 

* T a^ T»- 
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t «4« 1 

. T«AA;nfm ^*] idof&rtfi relMtndf^ .VIL X. I^' i9» i^« 99* j^J 
^4. 71,72. 74. 75. 76. ?3,.84. 106. 107* 108. 118. 134. Compl^ 
Ai4^ Coftscf. Ap, Orig. Chrysr Acl^aii. ^ et sic Cyr. Al. IV. 1066,^ 

i^- 25- 3^ 5*- 57. 73* 77^ ^5> *30. 131. Cac. Nic, Arab. Co* 
* 4« 3, Slav,^ Ai^n. i *liique,. Arm- Ed* . ^m^ T«A€wrj|«i 5*^ 
Ambr. reX^vTarta cantum^Philo 1. c. 
Vid. 5 36^noi 1^—18, ec sub finem* 

£:3i. JLof^ quat M^th(uus et Lueae haUne» 

-Macch. IV. 4. Luc. IV. 4, 

'O ^ ^b-on^Ai)^ Jt^* yiyfearrcu* K^ ^irirx^ liyo-oSc Tfi« oiSr^ ^ 

^« kir" e^rcf» ffJif^ l^^a-irm eofifV'- kiyw yfyptBwreu' fSri;^ iir^ 

Teg 9 ofcAA' ir) Ttfvr) ifjifi^ri 1*^0- ^f ry /x^y^j ^^e^ereti 6 eafifvTef^i?JC 

fOiaiiJyip fiie^ frrifietro^ eeey. hrl t^t) (i^iictTi &ea. 

Deuter. VlfU 3. Versio Gr. 

tSr^n ^ l^ >3 ?pf>?in \T^ ^^^ i^uyyeiXf <ro4f irt ew hr" 

^iy >i carTHrr rrn^ m^ */^rj, ^i^^ .t^^.r^. 4 i^vflp««,,^ 

' • • " ' " • • " * i^AA' It) tuut) f^c^Tk r^ eKTOfxu^ 

C3W "JC*- '^.^"J '^* ^V^ oii.iv(f h)^ (rrificiree eeou ^^erat 

. ^. ik^fm^eu 
Apud MMcknoipiai isyfp. Arciculum i praeponufic^ 17 Codd. Pra 
Jt> habent fr 6 Codd. ijejrfl^* ^/i o-r* oraittunt D, Syr. hierps,, 
^ ^ct. ^ Apud Livcw i pmitRuic Codd^^, Ed.^ Orig.j ; Uki^it 
iAA*. ir). iT. ff. ©. onjicwnc BL. addunc- ^xrf^f/t/y^ J/^ 

cr^AWTo^ .€tea3. 10 Co^d., Verau Cppt. AEcb. Arab. polygL, 
Theophyl. . . 

Ldcum Deuceron. Iiabent Holinesiani Codd. IL IIL IV* VII. 
^ XU 15, 16. i^. 19. a$» «i^* oP^ 3^ 44* 4<i- 5* — 56. 5»* 
I SS^ ^4* 7^-T^ 19^ 8a — 35% io6v io8» Ii8, 118-^131. 134- 
£igg soai hi 45 Codd^ 
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T$ omittont udem 'fere. Post h r^ r. 75 hMhet ly r| IpJlmu 

Matth.rV. 10. iiuc. IV. t. 

iJipiw rh ^eitt aw Tporiwr^etff Tporiun^tf Ktpiw rh Mit v»r% 
ncii ecbr^ ftSifiji /Leerpeirtie. jm) eiuT^ ti6i>^ ^ptHgett» 

Deut. VI. 13. Vets, Gr. 

hk) »rm ^iiVie njnnr» mptey t» Bes» «•» <pefiiii^ mi 

' ' ^iini ''^^^ f*^^ fMTpe6reti' 

In .Luca Tfotrwuve. ut in Matthaeo postppnunt 17 Codi 

Locum Deut. VI* 13. habent, praeter CodicemlV, omnesmodQ 
nnmemi ad Deut. VIII. 3. Brgo sunt hi .44 Codd. 

^0/3. ] (pofiii^ifre 53- ^^^* Ostrog, Tfo<rKw^ji<re$i Ji%^ Ed. 
Alexand., ChrysL I, 482» ac aaepe. Achan. I^ ^6. Sic etiam 
Orig. Ij %7Sfy 5B6y sed (pofiti^i^ U 740« Sic guoque Cyn Al 
U., 586, 619, et alibi saepe^ sed 0ofi. idem VII» parte 3^ 291^ 
€t utroque modo 094* adoratis Iren, Intp. Cypr. Aug. Ano- 
nynu ap. Aug,. Ambr. Pulgent. — — /aov^] omittunt U, X^ 15. 
»8. ^ S^ SSh B^ '^^* Armen. i aliique, Arm. Ed, omitti^ 
xat in textu, sed habet margo» VII. erasum 131. 

Locum Deut. X. ao iidem Codd. habent, qui Qfuu VIH. %i 
ftwv^tt^ 37 ec 130* Ergo 47 Codicei 

^oj3.] TfotFnwfi^e^ Ed. Alexandr., Cyrill. AL 

«tJr^ ] lihtf addunt 16. 28. 30- 3^1. 37. 44. 46. ^a. 53, 73, 74^ 
7^77* 8s* 106. 1291 I3p. 131. &34. Cpmpl., Cau Nic.»FhiJe L 
4$6» Cyr^ AL, Damasc.> Ambros,, Armeni Codd. 13 (sedin Ad* 
dendis XQonet^ duo tantum Codd. Am. hoc addere^. ftoy^ supra- 
i;cripmm.i. iacertum^ an pdma m«nu, $$4 Additur jn Alex.^ «e^ 
ftmcis it)flusum.a GrabiOf et in £d. Stavonicae Mosquensi. 
^ Pro Vlit Samarit. habet TTHW. — In Hcbraico textu item ha- 

bent 
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Vmc IfUH ftfi virctnr Codd. Kfiaai» , et circiOBr-s^ Codd. 0e 
lU».; item» ut «oau De R. r^Vnlg., Syr., Arabs SaadUe» Arab« 
Ma«git.» Onkeies, Jenathuv ^ ^esssL, Dt6^9ss,u Codex ^jfo «otac. 
tlios libros legere TftHI. ' i. 

Ct $ 3<5 N^ 5 et <5, 

i 38.- Lota ^uas^ Mankfiem^ Mar^uf et Lucas habem. 

,Vtoeb' XIZ.- tS. Kfan. X. 19. Ijic. Xyill. ao.', 

»> iteu^eitMfrvfnreti. invhiMpTVfiirtfe' M M ^ftvionttfrvf^rtfer 

etTOTTef^rme' 
. Metth. V,;*i. ^cob. U» 11. *0 yk^ ««•<*'• M /»«a:*^f 
^^eyeititei tli^ xai' ft\ ^evtiriie' 

Exdd. XX. 13» , f:». ^ i5^i6i , 

'' W -^ 'TTia nsyn hV *^"'' 'i^^^/^^rvf^M M»rk 

Deut. V. 17. Deut. V. 17 — 19. 

m^ *^ Wi:i twytt iAl «*^« * «^ 4ftohftafTVfinu MTk 

" - "'-« ■»"•■ * Tim Tktffiw r»v ftttftvfieu ^taiii, 

Ift Marco fil^ <^. •mittuac 1, »8, 209, brix. i^itor ance 

^utZ' t» BC 115. Mesc. J. n. Cvgx,^ Atab., Colbertino: et posc 

W<I/»« in Syr., Pers. polygl. Post"/»^ (pw. item D graece Jiab«c 

^"mfteir^e '- Sic pro /«^ itA/ipjf ( quod in Vers. Latinae Codice 

deest Corbejensi) babet Colbertinus. 

In Jacobo iJi,otX' ^^ ^P^- traasponnnt Coilex C, (|!i rorte '69^9 
lOosc* m, Syr. post., Arab.f Am., Theopb." ' • 

1,0- 
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Locum Ex. XX. 13 — 15 iiabeiit Codd. IL IIL YU^ X. 14- 15; 
16. 18. 19. 25. ap. 30. 32.44. 5t. 53. 55— 58. 59. 64. 71—» 
79. 82 — 85. 106. 108. 118. ia8-- 131. 134. 136. Sunc hi 44 
Codices. 

Comma i^ 06 /lOi^*^ > 

06 (ppHva-eic habent VII. X. 15. 18. 19. 25. 29. 51:. 55* 58. 59* 
64. 71. 7a. 83. 85. 106. 108. 128. 131. 134. Compl. Ald. Alex. 
Cat. Nic. Clem. AL 446. Cosm. V. 196. Tert. Aug. Gaul 
Brix. Hilar. Anonym. ap. Aug. Sic Cyr. Al. VI, parte prima, 
75 ct alibi, sed etalibi ut Vatic. — /A^]<pmi5dTf^ Basii. SeL Orac 
III. 14. ne occide Slav., Arm. !• aliique, Arin. Ed« mn furabere 
Georgiana. 

Comma 14. ov xA/^'. ] 
TO iioiyzC^M habent VIL X., 18. 19. 25. 29. 52^ 55. 58« 59. 6^. 
72. 83. 85. 106. 108. 128. 131. 134« CompL Ald. Alex. Cat. Nic, 
Theophil. iio. Philo IL 186 (//)• Clem. AL 446. CosflJ. V. 19S. 
Tert, Aug. Hilar. Gaud. Brix. Anon. ap. Aug.; Coptica, Arabia 
Codex I. 2. 3, Slavon., Georg., Armen. i aliique, Arm. Ed. — 
oif (po}f$6(re$g 14- 16. 30. 57. 73. 75. 76. 77. 78. J 30. I3fll Ma^ 
•^m. in Cat. Nic. I. 78», Hier. Aug. semeL 

Comma I5t oi (pov. ] ' 
ov xAApeic habem VIL X. 14. 16. 18. 19. 25. 29. 30. 51. gg. 57; ' 
58. 59- ^4- 7*- 73* 75- 77- 78. 83. 85. 106. 108. 128. 130. 131. 
134. I3<S. CompL Ald. Alex. Csit. Nic. Clem. ^^446.' Theo» 
phil. iio. Cosm. 1. c. Maxim. 1. fc. Tert. Aug, Hier. Anon. ap. 
'Aug., Copt., Arab* i. 2^ Slav. Sic Cyr. Al. I,' parte prlma, 
75, et alibi, sed et alibi ut Vat. ft^ AAO/;cei/(rjfc BasiL Sel. Orac 
111. 114. • ^ / ' 

^ ' (A) Philo ibi sic porit: 9i fji^^^^^^ ^^ ^ov.f 0^ j(A« — p. 201, sq. di- 
aerte eiindem ordinem scrvat: item p. 299 aqq., 335: ile« p. %07 sq.^ 
uhi cf. Mangeius, ' — ^. j. c ' ^ 
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rLocnai Deoter.V. 17^19 condncnt Codd. II. III. VU X. XX. 15; 
16. 18. 19. 18. a^. 30 32. 44* 46. 5»— S^* S8* 59- 64- ri-^9* 
t9«-*85* 106. 108. 118. isit^izu 134* ^imt |ii 44 Codiceg, 

Comina 17 -#i;.(pay«] 
Omittit Arab. 2. ev /la^. liabcm II. XI. ig. 44. 54. 74. 75.' 
76. io6, 108. II 8* 134, Armen. i aliique», Ann. E4 /^ ^«- 
•^tf^jftf EpijJh. I, 700 ct alibi. . • 

Comma. 18 06 /tto/^^Jvv^-'. vj^ 

^ Ed. Compl, (pinftCa'. U. XI. 19. -44, 54, 74. ^. ^g, |of 
io8. II 8. 1349 Ann. i alilque^ Arm. Ed. 

Comma 19 ou kAk] 
ft^ xA/iI>|fc Epipli. 1. c 

. Praeterea in Marco ^i) i7t0cr$f^crj!/s omittmt B primfl manu, K. 
1. 17. 28. 59,^64. 69 primft Qianu. 71 pr. m. 11-4. ii8. 909. 2^9 
pr. in.9 alii qnatuor» MoseucBaes o. 10. 17. Armen. (in ed. Consc 
est in marg.) Theophyl. mm^ahnegabis Versionis Lacioae Co- 
4ex Verc. et Colb. — Koppius ad Rom. VII. .7. 

Cf. S 36 N^ 12. et in fine. 
MatO). XIX. 19« Marc X. 19, I^ic. XVIII. ao. 

VrifAa rhv irctrifct cov Ti/em rhv irotxifQ^ o-su TiiAct rhvitaTifawpv j 
Kcii T^ finrifcu xa) T^ fJt^vrilfCL . xo) 9^^ p^Ti^c^a^n* 

Matth. XV. 4. .. Marc. VII. 10. : . . 

TffUK T^y Tarifx aw iMsk T^ ftv* Ti/M-T^y Tarifu tov k^ d^ /(|n 

•t/;«. : rffCtfOVf : , /r ; .; 

Ex.XX. ta. ' Dent.,V. *dij 

;5|atfmVT¥|>!|irrtt| "tffi E»dem yljrha. «ebt.' ^" 

Versio Gr. ^ ' Veri Gr. 

^/jLUft T^ Tarifci owy. kcHi t^ Eadem verba. - i ul 

In toco Matth.'XIX b-^ tlost'^iiy/^X)ftfit0OM BPEili^ iti^ 

- V «a- 
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^T&voir. , Codd. Litdfltf Cottv caii6.'i9erau OH^Ori^.. to^ Irto; ^ Aok 

E*. «yf. A^ibbi PiWs. .C«>f)c. jEtiH Sahidj ' Vuigac« :Codic^:4 
Aug. — In loco Lucae XVIII (rov pdsr jjuitI^ x)niiraiiit ABDKL* 
i» 42. r^^. i^Ki 9« •Mos^. ^ f» bc^ O^tu . Arm. Syt. |)CMak'Ooctu 
Vttlg. • Ve^tts Lttiaa in 5 C^di. ; 

!ii loco Macth. XV a-ov posc t^. otmcmttc BDEFGS aUi j^ 
Mosc. V. alii 11; Ed., ^th. ( S^rr^ p4 habct cum obelo> Slavw 
Vulg. ItaMe Codd. 6i 'Ohi^s Codd. 6 ^MO^L Cyj». Ireiu Aug., 

Exodi ec Deuter. locutn oomtnent Codd^ modo cicari. 

In Exodi loco a-ov post t«t. omicdc Philo, Clem, AL, Orig.,; 
Damasc., Iren. Incp , Cypr., Ambr., Ambrosiascer. Cyr. AL 
omitric semel, $ed s^pe fcabfec. — rw/ posc p;^. omittunt Codex 
III ec 59. Pbil<>. Clem. AL Orig. BasiL. Cyr. WeroSi Cyr. Aicxr^ 
^ui ttfmen saepe habet. In £^i>i(?f^ Alexandr. iaduxit Grabius. 

In toco Deuter alterum rou ^ofnittic Maximus. pvorifMC^X' 
liabet So^Mi. Apud Moim!£ ^Aqnih ii%c(ffcn. 

Cf S 36 no. 13 ec 14. 

9^tth. XIX. 1^9 Koii iyaT^a^f tJv vr^itjTsov T09 ^^g^ifmt/^u^ ' 

Matth. V. 43 otyaTHia^etg rhv ^Xypriov ^oiu 
Mattb. XXII. 39. Mattc* XII. 31. Luc. X. a/. 

iyuiryia-itg rhf tX. Tov iyaT* rli^ tA. a^ov df ayuT* . . ... Kot) rhc 
ig a^tavri». a^e&vriy» irA. nv^dg ondimT^» 

Jacob. IL 8. iyaT^ r. r. r. «« r. _ 

Levft. XIX. 18. Vers. 'Gr. 

?to ?triV tanvn ^^ ai^T^^/r)»^ ^i^TUi^a^ov wt 



Teoivr6v. 

In loco Matth. XIX hoc mobitum omictfc Syr. hteros. , omicceui^ 

ivaxi judicat Orig. <le qu6 vid. Griesb. Commentar. Crit. P. I. p^ 

199-^ i64. pro'a-fft9T6ir:*42 Codd habem iuviiv. •— ' In toco Mattlu 

22ll>^T^iitt)exu^44C9d4^--i^ habenc;^6Codd -^ 

. ' Luc 
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V Quae tandem hujus caussa- differentiaer Habfer senteatiir dda& 
partes. Altera est de mdrte priofis viri, in qud" omiies pi«ne 
discrepant EUangelista^ , magi* tamen consonant Marciis ec Lucafc^ 
Altera pars declarat officiUm leviri, in qai omnes m3gi5 conve* 
nitint, nisi quod M; et L. Ai/8}f, Mtl». eriyufi^f. ponant. Apud 
Montf. ertyaftfif. iiBm Aiquili habfet. Omnes ^jjane diffdrunt a^ 
Deuteronomio. Vid. L. CappeUus Crif. Sac Cap. IV.' S VII. p. 65. 
Eichhom. Bibt. Univers. Ih loou 

Matth. xxm 3«. Mii-c. Xn. »<J. ^7. 

•EycS flfit i eeU A0fcikfi, Kut i' ^yh i e,*Afi.^ Ku) i e. f<r. x«} f 
e. 'lo-A^tx, Kcdi e. louuil/S. e: 'lax. 

Luc. XX. 37. 38. Actor. VIL 3». 

«?(? A>y« K^/)«ov tW ee^y «AjS., 'EyVi 0. tot t«t//)«» ««/ , (J e; 

Ktir Th e. V. , «^ Tiy e. t*». 'a/8. , «i^ ^ e. 'lo-. , ««> ^ e. *ia«. / 

Exod. III. 6i ^ Versio Gr.- 

'd?*| W 'CP*t *?^*J Ta«.»T K«>*r«y. •£y<j;.I)«,^e.To55r«* 

hpSj».»^'?»!^?!^! >ij!7j*Dmi» Tfitrw, e. •A/Si». ««) e.*'ij-.««) 

©. '!««. 

In loco Actorum j e«^? ame 'lff^«dw, et i ei6«,ZD.t^ ItKiifi 
ominunt 6 Cod., Syr. utraque, Copt., Vulg. MS.. 

Locum EXodi continent H. UI. VIL X.i^. 15.16.. 18. 19^ 
»5. 29. 30. 32. 37. 44. 5ft — 5p. 64. 71 — 79. 82 — 85. 106. 
108. 118. 128— .132. 134. 135. Sunt hi^47 CodiCe& 

Vfrietas I^ctionis Holmesiana haec est : 
ftixt omittie Jsid. Pelos. 548*^ Omlttit Chrys. VII. 5«» ct alibi,. 
Sed et habet alibi.- 

primum eeit'} Domittus Dens. Ai»b. Codex 3.. 
Tot? vurf6i <roo.2 t& ruTifwv <rov 58. 72. 84, Cop*. Sic inaiW 
nuat just. M. Apol. 93. 94, Sic.Amhros. semel, sed semel quo- 
qnew, Vat; Sic Arm. Cbd. unus r omittunt A«ticulum Armeni 
Codd. omncs e« Armen, Ed. Gfer. Holmes. in Addcndis. — T«ir 
Wfirifm v/twf ^ippoL . 

TtSk 
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nv fr»rpS^s a-ovf BiU ^AM Omitcunt eiic^ ^t habent •aJ^/v 
To5(Ttfr. cov 3a 56, 85. Omittunt Bihf 55. 54* 75- ^^7'* i^^i 
135. habent Bfbc cum- Ardculo praemisso 14. 15 • 16. 1 8. 25. ^* 
5*» 57« 7^* 7«v73» 77-'83* 106. io8i il8. ift8. l^a 131. CompL 
Ald. Alex. Athan. Chrys^ Isid. Pel. Cyr^ Al. Euthym. Theodo- 
reu (sed in uno Cod. ut Vatt^) Damasc. (sed aKbi ut Vat. ) 
ccrtium e^^l omittunt 711. 75. lof.- Isid Peh Chrys* i0th 
14. 15, 16. 18. S5. 37. 5^ v53^ j^. 55, 52. 71. 73- 77-;78. 83. 
85. 106. 108. 118. 128«— 131. 135. Compl.Ald.Just. M. Athan. 
Chrys. Cyr. Al. Euthym. Basil. (alibi ut Vat.) Theodor. (sed 
in uno Cod. ut Vat, ) Damasc. ( sed alibi.ut Vat..) 
quattum BiU^ omittunt 72. 75.- 76. 107. Isid Pel. Chry^. qui alu 
bi. habet. o.e^btf 14* I5f i<5. 18. 25. 37. 5«. 53. 54. 5.^. 57, 
7^ 73- 77* 78- 83. 85., io5. 108. 118. 129, 130. 131. 135, 
Compl. Ald. Just. M: . Athan. Chryai et ceteri PP. modo ^itati^ 

Vid. S 36 no. 23—26... 
Matth. XXIL 37. Marc. XU.- n^. 30. I-uc X. 27. 

kYtariTisc nifiw rhv hcw h-fdipi', xCfioci iymila^isf nAfsov rht' 
6i6¥ (TOU iv ^A}! T^ 9ehc nfi£v Kvfioc i7c ia^s* 6eSy cov l^ i^c rijq, 
KcifSif a-ov f KaX 2y Ipas) Orya^THc Kvftoy KXfSiu^ a-ov %, Kcik i^ 
%X^ T^ ^'OxX ^^^f '^^^ 6i6y(rov e^ SSXfit riic ^ 'dhjc rfis ^nfj^ijc cov r- 
KsA Iv ?Ajf* Tf hcc^oif^ KctfSiac • cov j Kct) 1^,' kcs) If ?Ai/^ riic }T)Qi/OQ^ 
i-ovM ^i rijc 4^vxfi9 ffovf, covy kol) ii;'ik^c t?* 

KotiiJi %Xfic rijc hasfoiotc ^icofoscsc. a^ov. 
(TOVf Ka) i^ iXifc. rijc ' ^ 

^STJ^^iOC (TOV* 

Deut. VI. 4,5. cbmi. 'l<r/»avA , Kifsoc^ i Sehc tjp^ 

rfiirx^ sfTih» rtn^ h^it^ mt^ KCfsoc^ iic icn. 

f ^ '. ^ 

l.. 



• 
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( 15« ) 

^ Deut. X. 12. Kcit ayctT$y tdfr^v^ Kct^ XciTfithiif 

Dcvt- XXX. 6. 

fea ?|^ii'7>^ ninni*e rtijti»'? «y«Tfy Kipm th a^ «u, j^ 

In Matthaeo triplicem Articulum r^ cer omittum aliquot Cofldp 
Addunc x«> |y i/ifi rjf \Ty/n (^crov^ 13. 68. 69. 124. Evangelia* 
rium 26. Syriaca. Aethiop. — In Matco pro jj/^Tv alif habent 
vfwJv. xfls) i$ ?A. r. ^x»* (Tov omittunt K. 157. iiap. alii 3. 
Moscuensis r. 10. kcc) II; Sa. r. hctv. <rov omittunt D. i$7. Mosc. 
f. Arm., Syr. hieros. , nonnuUi Codd. Latine: alil Codd. Latine 
hv^tnt viribus : arite ^vx/i^ pbnit A, post lcx.vog ai8.*— In Lfica 
pro l^ ?A. r. xftf^. usque ad la-x^o; a-ov aliahi lectionem hdncce h 
2Aif rif Kap$ix crovj ka) h ?Ajf rg 4^1/;^$^ ^^^' ^^^ ^^ ^^S ^^ ^^^XJ^ 
a-ov habent D. Itala (exc. a Codd. ) icem B. i. 131. 157. In Co- 
dice I Afticulus quacer omittittir. ko) i^ ok. r. Jticcv* a-ov omit* 
cunt D. Icala (exc. aCodd.) TertuJl. 

(Praeterea Marcus XIL 33. haec habetf Ka) rb ccyctTciv' cdrh 
l^ iX. r. Kccp^. j Kcc^ e^ ?Ai;; rij; avviasfag , jwc) i^ ?Aij; r. ^t/;g. , *;«) 
iJi ?A. r. Io-;ct5otf. — Cum hac varietate, ut pro avvia-. habeapt 
ivv&ii. D. et trcs Latini; Ja-;^;. i. 118. Copt- Arm.; omittant 3 
Latini: — ut kcl) l\ %K r. i^v^* omittant BL. i. 118. ai8. 235* 
Copt. verc. Marcell. ap. Eus.: — ut xa> i^ 2a. r. Wx,- omittant 
D. Arm. cant. ;'pro eo habeant avvia-io^ i. 118. Copt.). 

Locunl Deuteron. VI continent II. III. VIL X. XI. 15. 16. i8. 
19. a8. 29. 30. 32. 44. 46. 52— '56. §8. 59. 64. ?i— 79* 82*- 
85. 106. \dS. 118. 12B — 13^. 134; Sunt hi 44 Codd. 

Vfo »}//,wv multi Patres habent a-i^v. -*- ifti fol?elo hctet. Aiihc ti 
et Grabhis. . , -• 

■ Ver. 
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Vcrsu 5. Momfauc. Haec habec: rijt heaf.}^AMHf r^f KOfSiuci, 
Ved imile est, esse reliquomm Incerpretqra» ^ 

Holmesii lectiones praccipuae sunc illae : 
i^U. T. ^iatf.cov} omfttic 18. •Iren.Intp. Omltcit Cyr, AL, sed 
habec alibi. — h iAf t\\ Kaph crov Athan. — h^ o^iiiriig Kupi'. o-ov 
VII. XI. 15. 16. 19. a8. ap. 30. 32. 44. 52. 58. 59. 64. 71. 73* 
74. 76. J7. 82. 83. 106. 118. 129. 131. 134. Compl. Ald. Alex* 
Cat. Nic, Theodorec. iii Cat. Nic, Macar., Maxim., Damasc., 
Cypr. , Aug., Arab. i. 2, Slav , Georg., Arm. 1 aliique, Arra# 
Ed. — Sic in texcu, sed margo uc Vac. X. 85. 108. — Sic Cyr* 
AL, ^ed alibi.addic If iK r. KapS". — 

i^ ()A» T. 4^vx^^ ^^^1 H ^^* 'T. \(rj(Co^ <rov 44. 74. 7^. 106. 134» 
Sic Cyr. Al. sed alibi uc Vacic. r^c Itx^o; raargo X.. — Ad» 
dunc Kcc) l^ o^. T. lcX' o-ov 53. 75» Cyr. Al. — addic ko) e^ Sa# 
T. Kup^. (Tov 56. — hv Q^fj Tj} la-j^w a:ov Achan. -i- Omiccunc coji^ 
130. Constt. Ap. 

T^; iiJvdiJL^ (Tov^ rviQ hctvoiug a-ov 44. 59- 74. 76^ 106. 134^ mente 
tua Aug. omictunt <rov 130, et-Constt. Ap. — addunt ku) I § 2A* 
T. la-x* ^^^ 55- 75" ^y^* ^* — addunt: et cx omni cogitatione: 
Armeni Codd. aliqui. — addit: ec ex omnibus substantiis vestrisr 
jacob. Nisib. in Sermonib. Armeno - Lacinis. 

Locum Deuc X. 12 concinenc iidem Codd. qui DeiK» VI, prae^ 
tcrea Codex IV. Sunc ergo 45 Cpdd. 

)iupSioiQ^Mx^^ 55* 108. 

'^f^X^^ fl-cu} Kup^ias a-ov 55. to8» -s— lcx^oc 7a. — addicr ec tx 
toca vircuce cua: in nno loco, sed non ia alio^ Hilar. .— ad4ict ei 
ex toca potencia cua: Cod. unus Armen. 

Locum Deut. XXX. 6 continent^ excepto CodiceXI, Hdam qui 
Deuter. X. 112: praecerea Deuc* XXX.. 6 est ia Cod« 57/ Supt 
«go 45 Codd* 
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Miic 4/* 2 icogitatione sine ArcictiU Georgiant. 
Vid. S 36. no. 1^^— aS' ^c ^^ >^^* ^8 annotatio in £ae.$ $<(. 

*S 33. Zi^^ ^Mf^ j:(7/i^x XtfMf babcti 

Lacas in Euang. 11« 23 ^ 14 Ka02bc yiyparreu iv vifK^ xvfUv^ 
Mrt TTccv af^iv hoifcfiyov ii^rfcof iiytoy r^ xt/fi^ xAiifSifnr^r m) roS 
^ovvui 6vTiav Kura rh itpniiyov h iiiiio^ wfiov% ^etiyjoo rfvySvcav ^ 
^o wtoa^crodf TrtfiayrefoSu* 

c JLevitioi X1L.8 •Eiif ^e fiii evfia-Kif 1} ;;g€>p mfrri^ rb <Wiy rf^ 
^/b^y^y, xa> X^^/erat ivo rfvySmg tj iio yoa-a-o^i Ttftaytfii» ^ V!hiyn 
fXl\^ ^31^38^ 1l* D^in ^nj^, iitay eU oAoKairtma^ kcu jjuasf Tet\ 

Jtjiafriac* Koi i^tX&aSTai r(f) aCrijg i lefidc^ Ka) KcSccfta-^ifa-erat. 

Exod. XIIL 12. KA)a^e^e7s T&y '^tcofoTyoy ii^rfcc^j 

^r\\rxk DIJT '»EJS-Vd ma^DI ri^i/^mixi r^ iw^iV- ^&^ ^ta^ 

iVTx^ ^B^K riDni ^jb^ ^iaa-^jm ^^^y^'' /*^'''/**^ ^'^ fiovKo/uw tj h 

Kvjita. 

Conf. Comma a; 

In Luca 10 Codd. habenc yoa^a^oCq. 

In Levitici loco prope nulla esc vafiecas. 

Exodi locum habenc 11. III. VII. X. 14. 15. 16. 18. .19, £5. tp. 

.30. 3a. 87» 44- 5» — 59- ^4. 71 — 79* 8ft. 83. 85. 106. idS. 

^.118. Ia8. iftp — 131* ^34- Sunc hi 44 Codices. . 

JK«) i^. usque ad prius r^ Kt;/)/V] omictit 53. ^ 

ii^^fA.] multi babent a^^p^ific* 

.T&y itaif^ >6. r^ aflr. r^ K. ] omittuntur In 54. 55. 76. Phi- 
3one L 81. 

Prius m-uv ^/ay.J Tav TfwrSroKoy ha». Godex 37: omne mas^ 
jnHum^ quod aperit Arab. Codex 3. Arm. I, aliique, Arm. Ed.: 
^tnmm ajterientcm Cojc 

Prius 
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In Joamie «t* ctvrov habent mulri CoW., Edd., VeKss.,. PP; 

Bxodi locum continenc IL JJl, VN^ X. 14. ^5. 16. 18. 19. 25». 
%. iOf .a**:^:^^— ^-6f 7:^Tf7S^ .82 — 85, jp6. io8- iijS^ 
if8— ^J3V W*"fS5v ^**"!^ H?4SCpdii:es. . -^ . ^ . ^ 

cvvTfi^€re ]* avvrfi^erai 53. 75. Codex 59 sic babet,. sed ^ si> . 
8f.r a/ sujprfkspripsit-^prinia^ uf videmr,. manu;. ^rfifivfi-erai: 
t6. 58« 130. av^Tfsfd^a-STe Con>pL^ Athan. 
. iT*-aurcv J ^t' owuttiuir in Cx)dice I3f , . Actewr. 

In loco Numei. avvrfi^ercLi, habet 32- Alcxand, Hilariu^ 

S 35. 'Xe>c^ /« -^^/w Jposiolorum^ . . 

Acu^III. aa.^ ^S^ ex oratione Petri. M»r^ fp^ yi^p T/)ic t«5^ 

r£y^ o^fA^^ v^cujrt ^r ifi^r ovtoS axouw^ xarci TcivrcL^ grct 4:^ 

Tfo^iirQv eK^ov > l^ofLoOfevijiTercu ix rov A^o8# 

Deuter. XVIII. 15. 16. 18. I9.-120., 

Hino »^430 nai .... ^k^» «^a^n ^r 20 ioKD.Bhn»^ ^m 

15. UfoCp^Tfjv eK' TcSv ii^A<|)wy a-ovy^ai; tfJtii^^^l^T^^ 
i ieSc a^ovf avrov ccKovaea^e. l6 Kar^ txvtcl Ztc^ .^pv^a:o^^^afic& liw 
fiov TOti ft. wov h Xo/^ ^jkiywno^ tL t..\X: i8 ITf*pjfrii^ /Jv^^ 
o^^o-ca o^rotc Ik t£v aie/i<Pwp aur&v^ So^ef a^i* Kcii iww rk f^ixc^a 
Iv r^ o^rSficiTi avroi f Kct) ^cifiija-ei ctvroJc Kcti^Zri^hxeii^MicuttiT^.. 
19 K«) i avOfwro^ tg ikv fii^ okoCo'^ 'ia-CL h XdSiiify iTfo^Piirnc 

' ■•• • '-- i. ^ -...-;.:.. , .:■'■■•; 'Jwfr- 
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c6k 2^f ] Jt?JiOTf4ai Codex 72. Pzirts. \aUesa quae 110& sui^aiaf 
irft: Arm. Cod, unus. 

aCrodc* j aCrh Alex. 

xuKio'.'] fouficia-ovciv Ale^, Macar^ 

Secundum ccCroCg'} Omitx. X. 37. 61. I07* io8, Compt, Cltryai 
Armea. xoi r^^Tf/y. ^r.j Omitc 19. 79. 81 « Cac, Nic. Macar« 
Aug. terdum coitouc] Omitt. 75. 106. ^oS- 134- CompJI.| Clirys. 
Theodor. TevfXK. hr$j'] ISrii Tsr^aK, JL ig.r 37. 59, 75. 72f 106. 
108. 129« 130. Corapl., Pacres, Armetu ^ Km rf^iiisia 53. 

14. Ti c^i J xa) ri 14. 18. 19. 35. 3^. 57. 73. 75. 77., 78, 79. 
131. Compl. Cac. Nic. Georg. 

KfivicL iy^l iyli Kftm 15. 3^2. 135. . nddic >^yok t^.w 19« 
CpmpL '.'/■';.'/ ^* : \." ■ 

lierk fk rmyTaJ omitt. J% 106. i^n^ r^rx & 72« jm), tf^ 
rauT^ §4. _, 

JJf] Omitt. 2u 68. 83. lao. ini. ^U^ : ,- - 
. aTOTKevije'] a-K€vijg ?$. - ^ - • " _ J. ' 

. ^Pro JTT Samaric babet ifypy cobvaait4gitnr cnm Graeca Pauici^ 
plum. 6 Codd^ Sam. babent JfT.' IflHeBr. ii Coddi jn*lV — 
Unus Cod. 66 in Samar. DiaSH. 

. ln loco Exodi exigua esc variecaa. m) ^fii^otvrt hzbem-y^i 
131. — iv T^ }lfei TovT^'} roafgo ev Xwfiifi 6^. 0[. Mcffatfauc. 

Vid. $ 36 no, 4a — 50. 

Acc VII 30 iv <p^oytnvf6f. ^ed^y ^tu/j) (f^^oyU habent laCodd., 
et nonnuUae Versiones. 

Versio Gr. ep rvfi(p^y6^ Sed compluses ip cpxay) rvfif^ CC 
wpra p. 99. 

Ex. ui, 9. it^vipm. . . , . . . 

Act. VII 53. c7t<v«s ht&^Tt T>y v^/^cy «<« ^<«rayJ»; iyyf^w 

Coll. 
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Cell Gai.- 
HAMI 
Yfirs* Ger 

"AyysXoi fii 

Dcut. x: 



Saftiftfit. 
Rossi haber 

Holmesiu 
Slav. Ostro 
aUique^ Ar 
Codex 75. 
(sic) I. rr 
error^ quos 
kis lectione 

Cf. Borj 
auctores ab 

$ 3< 



Hactenus 
Versioqum 
Euangelicis 
tectionum 
^ dam ^bibc 
bac Tabula 
ponemas ; 
Patres omit 
mraibus in 
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IfATTttAEI 

vuJgaris. yariac lectt. 



JtetiO 

IV^4 (p?g. i4J8^) 
No. !• — Omit. 
titposceriiK (ifGr. 
^&y0/). Cf.Eich- 
hQcn. Biblioch^ 
Vol. II p. $6o» 



ALU LIBIU N. T. VE&IIO 

Edit.VaHc. 
Luc, IV. 4 Deuter. 

ultima contra* habet pg$t«riw 
«t« ^ i ^, 



N«. A Anlcu- 
jQm i omiccir. 



1M«.3.1t> 



i^tit. 

,addit 2xT« ^. 0T. 



addit ftifAaaru 
IV. 10. ( pag. 
1 50). Cf. Eichh. 

\.<. pr^J. 

No. 5^ Tf f^Xl/J^- 

CappelL Crit. S. 
ip.-4^ *oc «ri- 
i)Uit firequenti 
RQrmutationi vo* 
j;um Synonym^ 



addunt 17 Codd. 

Griesb. ijx «ejl€« 
^posuit, atcamen 

cum signo a:ddi- 

cionift minus^ro- 
' babilis. Cf. icem 
>ejus Commenca- 

riqs Cricicus P.I 

P-34- 
.«v6Ct>dd.Griesb. 

iutnc leccionem 
aequalem judicac 
receptae. ViS. 
icem Commencar. 

CTiU 



omittit D, Syr. 
hieros., et Lati- 
-ni. Vid. Griesbt 
dCmtr. Crit. 



sed 
50 Codd. omit- 
tunt.Griesb.pro* 
•babilem,nonsa- 
tiscer^am^tamen, 
omissionem esse 
judicat. 



.^dit 



ultima non ht« 
bet. 

oraitcit.' 
Sed addunt 10 
Codd. itemVerss. 

' .addit. 

IV. « 

Sea praeponir# 
Toscponunt 17 
Coddw 



iv^ 



addit 
addk 

addic 



VI 13 et X to 
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^ CRAECA« 

varim hett. Cod. Alex. 

VIIL3- 
pitarj&y^.omiN ttC Vatic, 
tic Codex 89,: 
quae sequunciir 
posc prius hf^. 
non habenc 4 
Codd. : poster, 
omictic 53. 

Omiccunc ao addit 

Codd. : in ^ (ine 
versiks omiccunt 
5 Codd. 



ARAB. 



uc Vacic% 



addic 



■BBIt^ 

ot Vatic' 
sed Codex if 
omiccii; 



addk. 



h 7 Codd* 



hc\ 



\ifi 



x>mitcunt 12 
Codd. 



omiccie 
add. 



«ddic 
add. 



omiccit 
add. 



Cod. IV subjuQ* addic. dbelum praefi-^ omictlc. 

gic signum He- ( nam obelus est git» 

xaplare. . Crabii ) 

Cap. VI. Cap. VI et X , mTi 

<;odex 82 Tfoj'* 'irfQVWvyjirttu 



Uh^* 
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c 17«^ ): 

ALII LIBRI N; X^ 



1 VElbSlO- 

addic Cap.VUdditv 

7 ujtXiwicac. 



XIX. 4« 5^ CP' 



L. 4. 5i 



144 ). l£khh. 

959 sq. 995- 

Ko. 7« TTOitiMc. KTtcrac 4 Cadd 



nw- apx^^' 



fto. 8. Omitcit 
«i/roS post rir 
Tarifcu addunc^tfroS 36 

eodd.. 



No. 9 T^r /tJjr/- addunt iivroi 6 
fcu ^ Godd. 



Mlrc. X. 6 Gn; I 

arh i^ apxiic Krf' h kpxv «'^•^ 
ll ip;t?tf 4:Codd. «o?;. scd xr/Vf w^ fj^ii;- . 
pauci oaiitcum. 

6en.II. S4. 



Marc. addit av^- addic ^a/r^S> 



TOt/. 

Ephes, Vi. 31. 
addic avTOtjj sedi 
hic omitcunc 5 
vel 6 Codd. 
Marc. r^ /j^i^r/- 
f «. — Eph. r^ 
fti^r/^JI^/tli^ hic 
addunc «uroS. 



r^ /Ajfr/jp^v 



Quae de riy r. xa> r^ /^..posuic Micha6K f Imr. in N. T. J 33-. 
p. aa4,.ed. tert.)» e* recce posuit, Addamr. Loizeus V. CL Intr 
in N. t. Pjl p. 645. ^ : * 



No. 10. TfW- 



S9 Codd. BJarc TfotncoxJ Tfo^Ko^^iifi. 
KO^iXijb^csTai^. ^titiio-^ah 
Griesb. aequa* Eph. Tfoa-K. r scd 
lem ucramquc" hic-4 Codd. jcoA- 
leccionem judi- ^tj9. Kopp. ad * 

cac Sedquaede Rom. p. 356. 
rcgiraine casuum dispucac in Cmcn 
Cric. ea coUacis Codicibus vix co» 



CRAS-^ 
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GRAECA. 

sariae lectt. Cod. AUx. 
Cap. VI bmit- Cap. VI addit 
lunt gCodd,, in 
his II sive Va* 
tic - VU ki 
iiiarg« addidic — 
131 babct era< 
sum» 



A^AH* 



add. 



Cap. X adduflc 
19 vel aoCodd. 

Aq. S. ee Tb. 



nddit 



Add. 



add. iuT* 



add. 



ai/F* 



HEBIU 

ndjtr<r loco IhaW 
bet, quod rea^ 
pondeac /a^^ 



( De copula 1 
vid. p. 150 sq.) 



r2»-n» 



sa Codd. addunc add. CBkoti^ 



y 
Codex 3 addit 113» n» 



<jriesb.inCmtr« 
Crit. P.Lp.151 
icribic, bunc in 
Genesi habere 
xoX^ifio-iTai» 
Sed res non ap* 
l>arec. 



pai 



Vft 



No. 
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MATTHAltl 

kcth vulgaris. variae lectt. 

firmanctrr , nisi 
forte in loco 
Ep. ad Ephes. 

No. II. rg yv 






ALII LiBBJ N. T. 



VERSia 

Ed. Vatic. 



Marc. Tf^c r^ xpbo r^ ywfaSKm 

ywaiKA muTQy. oifToi 

Sed rg yvpuiKi 

m/t. 8 Codd. 

Ephes; irpci riff 

yvv. avToS. Sed 

Tjf yvvcuKi avTOii 

8 Codd. 



NbnnuUa de rg yvy. ct irp^ r^ y^ minus accurate a Michaele I. c^ 
aotata correxit Lotzeus V. CL U c. 



MAKronaiii iio 



Marc. Kol }lor. Ka) Kr» ol iio 
oi iCo 

Eph. 

K. €• Ol ^O. 

iCor. 
oi Ho. ir. yhpm ^ 



fkAB- 
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ORAECA 

yariae Uctt. Cod^ AUx. 



ARAB. 



HEBR» 



6 Codd. Phiece- Quod scripsit 



rea 77 ex cor- 
rect. , 127 in 
marg. 



Lotzeus V. Cr. 
de hujus codicis 
convenlentifl se- 
cum j id verum ^ 
estdeiocisGen.y ^ 
Marci , Ephes. 
Nam locus Mat- 
thaeiinhocCod. 
desideratur. 



ine^iCk 



tdi U. ol iva. • ut Graeci. 



^M 



Y 3 



vm 

Sed Samarit^ 

Sicetiamaliivid. 
p. 147. Cf. Has* 
senkamp de Pen^ 
tateucho p. ai , 
et in libello 
Germ*. p.ao^ — 
209. JDeRbssiuLs 
et auct. ab eo 
laudati. In Or. 
BibL, XXL 191 
sq., ultima Mi- 
chaelis festina^* 
tius scrlpsit j ex 
antecedentibiis - 
corrlgenda. 
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MATTHAEI 

iecii(f yutgaris. yariac lecit% 
No. 12. XiXi8 > 

QU flOlY&iffitf 



Cap. V. 24 

27. 



No* 13. Eichh, 
960. 996, ( su- 
prap. 153). 

Mtb. XV. 4*. 



Mth. XIX. 

Jfo. X4« T^ fm^ 



Tov omiccunc ^3 
Codd.«— Griesb» 
^ cexcu ejecic 



Tov omiccunc 74 
Codd.— Griesb. 
fi cexCt ejecic 

»1/ adduot 7 
Codd. 



ALII LIBRI N.^.tr 

Mafc. X. 19 

fti^ lioix^ittif^ ^ 

Sed ^ov. primo 
loco ponunc 5 
Codd^^ 3 plane 
omittunc. ^Cod. 

Fost 4^<^Marc 
etiacQ adjicic /uuji 
a;Torr« quod ca- 
menomktunt ao 
Codd. — Kop- 
piusadRom.VIl 
7 conjicit , posi- 
tum esse pro qvk 
eTSvfitia-eii prae- 
xepto legis ulci- 
mo. 
Luc.XVIIL 20 

Jac. 11 II* 

Sed pauci Codd 
difTerunc 
Marc. X. rh t. 

(TOV* 

Luc. XVm. r. 

T. fl-W. 

Marc. VIL r.T. 



Mrc. X. r^ /19« 



V£RSIO 

JEi. F^^c 
Ex. XX. 

«u fioiYeuTus^ 

oif K^^eiQ . 
*ov (pomyrnc» 



Oeut. y 

ov cpov* 

OV /JLOIY. 

ov kX$4/^ 

Sed Codex ati- 

cet. 



Ex. XX. I». 

riv T., a-ov 

Deuc. V. 
r^y T. Q-oy. 



Exod. r« ^ r#ir 

«RAS* 
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CltABCA. • 



ahab; 



HBBK» 



pHmo- loco- po* 


oif ^Hfiuttf^ 


^ oif (Pov. 


nunc ou0oy€uTeic 


9i j/tOtYJBuTi%9 

ov KXiv^ii. 


- OV lAOljr,. 


aiCodd* — ada* 


. oi xA.- 


loco poiium ov . 






fioix,- J9 CodHr 






cu (poy. 1 1 Codd; 






— 3. loco po* 






nunt cu xA« ti^ 






Codd. 






primo lo€9 po»- 


oii^i(>ov% 


06 (ffcr 


nunc cu fto/;t!* ^ ^ 


oi iioix,* 


ov /lOix- 


Codd. — ftdof 


^kX. :' 


§C K^. 


loco oi cpop. ii* 






dem Jt Codd.^ 






in his etiam IL 


• 


- 


Aat Vacic. 










'a3;in»>T 



T^ T. vm 



r)i T. r«l> 

TWT*r«U 



^pnnir 



W9V •aitUt 55N mhtit n*» r*-/ri. r^ 



•prnn 



MAT- 
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MATTHAEl 

lectio vulgarfs. yariae lcctt. 



Mth.XV. 4*. 



No. 15. Mth* 
XIX. 
ig a-eavT^y. &q iavrh 32 . 

Cod(L 
XXII. 39. 
w navrSv* w ictvrh 44 

C^dd. 



ALII j:.iBia N. T» 



N0.16. McXV 
4c. (p. 147) 

TCtrifZ 

No. 17. /Jt^fya 

No. 1%. Eichh. 
960. ^CQfir(fi re* 
Jiivrdr^f 



Luc.r.jx.r0UfSed 
in Luca rou omic 
cunc 20 Codd. 
Mrc/VII. riif/c. 



Mrc. ic a-ecfvrhyf 
sed Q&c iavrhv 36 
Codd, — Luc. 
cu( (recsurhj sed 
cdc fwrby 39 ^ 
CodA 

Jac. II. 8. ic 

a-ectvrhvf sed cSir 

iaurhv 25 Codd. 

Mrc. VII. 

Torifa 

^ttrifci 

Marc. ut 
Matcb. 



VRRglO 



Deuc^ /r. uu rm 
Levit. XIX 



£» XXI. i^ 

V 

reXsvr^a-u icofA^ 



Ceterum in hoc Exodi Capice vs. 12 itcm h^ibes 0^. Oavccrova-fitc. 
vs. 15 0m^. iavaroia-icifj sed ibi unus et alter Tariat lectionem, vs. 17 
I»* r«A«;r«r« , sed ibi 33 Codd. habent $0»* $auaToua-6w, Cadunc 
^g^f W^® fwoi^ Eichlv,|). P57. vid. jlrfijzeua ^.^648. . 

Parcicula 1 reddicur ^« . ' ' ' ^ 

-^ CRAE- 
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orabcaJ 
ftHM kctt. Cod. Alex. 



T. fu rau. 



ARA8« 



r« /i. vov 






riy* 



Tarifm 7 Codd# Tdrr. ^;t/rad 

finrifx 4 Codd. /xyr« ^roS 

0^. reAiur^rc^ tt€ Vaiic. 
20 Codd. — flay. ^ 

nXivr^TSi Co« 
-dex 58. — fl«y. 
reA^/TjJo^j/Codeic 

varotjTi69 10 
Codd. 



ut Vat. 



riD^HTD 



/ 



BTAT* 
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♦ MATTHAEI 

Uetio vulgaris.^ variae kctt. 

No. 19 (p.143) 

Eichh. 961. 

1004. 

Mth. XVltl. 16. 

i6o iiafTvfW ^ 

rfmf 

No. !to. 9 

No. ftir r^/Ar 

No. %l. CTsAi oraiiia-eTeu 13 
Cod<L 

^ay fijiia 

X^o.asCp. I5tf)* 
Eichb. 96 1.984» 
996. 1017. 
XXII. sa. 

o. 24. ft.A-' 
fifaa/A 

No. 25. 0. 



No. 26. J i 



N0.27.fp. 15;^) 
Eichh. 962. 990. 
P97- 



ALU UB&l N. iPt . TERSI^ 

DeucXIX 



aCor. 

^^ f6. KCLi Tf. 
KOt 

sed 2 Codd. tj. 

orrad^TeTai 
w&v f^i^a 



iyo /laoTtJfw Kai 
It) arofiaTOf r^t- 
(Sy iiafTufw. ' 

KOi 



OT^TiTai. 



irav ftifjba 



Mrc. XIL lyS>. Ex. III. (R 

Actor. VII. iylo ly^ gl/Ai 6 $elf: 

i 0. Tw TaTifm Tou TaTfif a-ou^ 
cov. 

Mrc. 4 K 'ASh 6At 'J^Mv^ 

Luc. Tbir fl. 'AjS. 

Act. iU ^A/S* . 

Mrc. J 0. 'iT. iils *lrakK 
; Luc. Thu (k ItfV : 

Act.flft.lir.Sed 

in Actis 6 6. 

omittunt6Codd. 
. Mrc. 6 0. W 0^ ^JMij;^ 

Acu 0. •]««. 
Sed i 0. omitc* 
6 Codd* 
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GRAECA« ' 

^Aff kctu Cod. Alcx. 



ARAB. 



auR* 



i(iO /laprCpw f uc Vatic« 

cecera omiccit , 

€odex i8. 

9 6 Cddd, xm\ 

iwi ^tSm^ omic- ut Vat. - 

tunc iidem 6 

Codd. 

oraQti i6j ec 53. a-Ta^Tirai 

a-Td^TSTm 36 

Codd. 

lomitcic TTWf 58» . T&y fvipLOi 

Jy.>%ifl*TWTa*^ uc Vacic. 

ripwa-ov sCodd* ^ 

ly. i. l^^^A^p. 

Tv9 itmrfio €00 

3 Codd. ... — ' ' 

6 fl. 'AjS* I ^Codd. ^. 'Aft . ^ 

flgbf omictunc 6 

Codd. ' 

0«. V« t5 Codd. 0«W 1^«d^ 

^iU omiccunc 3 — ^ • 

Codd. 



^^.WasCodd. ie^ *1xk. 

^U omiccunc 4 

Codd. 



m Vau 



Ku) 



uc Vac. 



aliqu&camencum 
variecacc 



T^y obelo sig* 11*1 

nac. 

uc Vacic. 



ut VatiCi 
ut Vatic. 

ut Vatic. 



2 Codd. omitcunt 
^ail^tCi^quMlrf 

habec *1T»3H. 

WricWktl.Ica 
etiam 5 Codd. 

apj;^ ^nV»i Sed 

nomina Genici* 
vum regentia Ar- 
ticuloplerumque 
non utunc^r. 



./..^ 



2a 



MAT* 
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WATTHAEt 

lectio vulgaris. yariae lectt. 

Mth. X^II. 37. Arriculum omit- 

iy-TB K»fy$f tunc 37 Codd. 

Grsb. probabi- 

lem omissionem 

judicat* 



No. iB* |y 7A0 



No* a^. ivtfi Art. omftt. 14 

4^1^X1^ Coii^ Grsb. mi- 

nus probabilem 

judicat omissio^ 

nem. 

No. 36, h ?A{f 



ALII LlBarN. f« 


VJLK&IO 




Bd. Vat:.\ 


Mrc. Artic. ad- 


Deuter. 


dit. 


Artic. addit. -^ 


Luc, addit, sed 


i?. . ., 


I Cod. otnittit; 




— Mrc.J^, item 


\ 


Luc. sed in Luca 




sCodd. ut Mch. 




Mrc. ii SfAj^tf r^c 


Deut. VI. 


KXfiiotc »v» 


U JAiW t^ *w- 


Liic. ut Mrc, 


ya/tfc TM/.^ 


sed 5 Codd. ut^ 




Mattb.. 






Dettt. X. 




«1 SAjjj tv ««;»• 




^/«( <ro>^. 




Dt. XXX. 




«1 3a. r. xffp^. 




rov. 


Mrc. Anic* ad- 


Deou 


dit. item Lucas, 


Anic. addic — 


sed I omittit. — 


H. 


Mrc. 2$ ctct. 





Mrc. II JfAvc T. ^ Deut. VI. 
4/. V ^ omitt. e|SAiy«TJKifa^;(;$^ 
8 Codd. Luc.ll rau 
2A. r. 4^. 0-. sed 
SCoddMuMtlu 



Dent. X» 

S| ^; T« i(«t;;Qi. 

Dtrxxx. 

I{ SA« t« tf/* o^Mf 
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'■ \ GlSlAEe^*' ' * AaAB«<. HUR- , ' 

f^Hac lecm C^dn fAlex. ' 

"-^- -'-^ r.:..:i. ;'- Artfc; aadip. — TO7.-.3I 

c-- Arti6/j^fiaic,^^ |{. Vid.' Schroed. 

ef* '' . " ' /' Instit. Hebr. p. 

* ' y ' 250 no. 2* 



omittit iS» t L L«. 

«I 2Aiy« T. ic. r. I| f A. i^. Kafih Jg ?. r. iwspj!. ^pHv Z33 



30 Codd. , inio 
43» »^d sCodd. 
in marg. ut Vat. 


0-OV. 


rov. 

t 


I 


i* if. r. if/u;t:?^ 
«w 55 et 10«. 


ut Yat. 


ut Vat, 




2. 2. r. haafoiac 
rw Codez 55. 


uc Vac 


utVat/ . 


•paVVM 


• 


ot Vau 


ot Vat,. 


/^ T«fe» a 



JfjA. T. W<?« tttVat. atVat. ; y^ ^ 

X in marg. — 

«w addit 53 et. 

75. xoi. «{ ?. T. 

Mts^. «w addit , , , 

56. . 

ttmfiieii $5* l^ ^ ^tt ''^^ ilt Viu" ^ . rpto V^* 

l«jX<«<7a. ;,■.„,.::■,■■-, .•-'"■•", 
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MATTHAU 

Sectio vulgaris. varlae lectu 
No. 31 iv — Tg 



Arc. omlc^ 2 
Codd. 



No.3l|y ^^}fT^ 



No. 33. quarto 
loco nibil addiu 



No. 34. IV 7. 
( p. 149 ) o&« 

iKTBifci^^M 



1 Vl'^ 






a-0{; ad« 



duoc 5 Codd» 



ALU LIBRI Ni ^Tt^ 

Mrc addic: lcem 
Luc. sed I omic- 
cic. — MrcV ^ 
caec. 

Mrc. J{ Uiic Ti 
hetv. (Tov^ Sed 
3 Codd. omic- 
tunc: ance \l/vx^c 
mnit A , . posc 
t<r^6os di8. 
Luc. i^ ?A. r. 
ifl-vtJoff «t/. sed 
5 Codd. h U^ 

Mrc. KaVe^Uijf 

'"■^ff /fl^^iJ^tf COV* 

Luc. xa) l| ?A. 
r. ^/^. o^tfu , sed 
omictit D. — 
Arcic. on\ictic i^j 



Luc. IV. 
ovK eKTeifccTeif 
No. 35. Lucae l^ 23.^4. ( r^^:)j 
Eichhom 9^5. t&p 'ifcrev havolyw 

It^^fUV. 

&yiO¥ r$ Kvfiqi K?afiiinTeu 



^evyog TfvySvm. 

veoo-a-odc f.S^ . 10 Codd, vafftvf^. 
hanc GrSD.' rtceptd infenofem , 
sed non spemendam judicac. 
Jo-XIX. (e^c^du sqO Eichh. 
Acc. III &np. 162).' 
1015. '- "* 



VERSIO 

Ed. Vatic. 
Arc addiu «-«^ 



Peut. VL 
?{ UticTijcfvvd^ 
IMedf frou 



quartd loco ni« 
hil addic. 






Deuu VI 

ovK eKTetficreiQ 

e»qd.xm..i^: 



^a Tfvyoyotf V 



yo^rovi. 



'^\ ^^vj-4 



CtlAE» 
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6 



X 
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f4 .^K^f In vtrsu 9^1jipur nonnalU trttti^ Deuc " 

'' posuic In W« d3 addic Harcu fk omictit 

In $e^q. magis divergic. 

vs. 15 



vs. 18 

Not 3?« f« r(uy ii$X(pA 

No. 384 3 -;^ ;* omiciic ,* - 



No. 39* Act. III. 95. Eichh. 1015 Gen. XXII. t8« 

T^ $^ipfMTs a-ovj sed ^y addunt h r^ oirip/iaTi 

. . ^ ... - 5^ Codd. . Grsb% |y ^"Igo ^c^9r "^* 

^*'* ^'•"^' ram omissum esse judicat. Cal. III Gen. XII, 

ip coU h coU 
. P^. ^ Act* III./ (?upra p. 164 >y ^^ 

hivXoyvfi^WTcu sed ^A^. 5 Codd. a^ei/Ao7«0ym» 

TO». 

iuXoyfflpia-ovTctt sed cir^uA. fi/ Codd., 

imo plures. Itaque Grsb. in tex- 

tum recepit. Cf. Borgeri V. Cl. 

. ^* .-- Jnterp..]5pf ad Gal. p. 54^ i^S sq. 






Gen. XVIII ct 
Act. III. ^.:_ - XXIL "\ 
^ woTfiuU Sed (pv^ 3, 18. t2i( 'eti^. 

Gal. IIL Gen. XIL 

rk Jdpth ui ipv?iau 
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, GRAECA. . 

variae lectt.- • Cod. 2itex. 
ut Vat. 



AllAB. 



N£Bll. 



' .r ' 
ut Vw. 



jrm 



praeponit i» /x/- ut Vat. 
cr^u »u 82 f ea- 
* dem IV cum as- 
ter. — BK fi^rov 
Twy ccfsAcp&f cov 
Codex 15. 

Ik iiiTcv t£p Iz pJcot^ tw ai» 

aa Codd. 

addic rJi» A^m^ 



pr^eponit Jift /xA Y'^^ T^*^ 
o-ou 90V cum as* ^^^^,.,^,.^ 
tcr. Sain.YrT»np 



MT&y Codex t. 



uc Vat. 



Sam. inai- 



Gen.Xa}y«l. 






4it Vat. 

Sed Gen. XIL ^ 



w Vac, 

ut Vat. 

inox rg^ 7?^ 

onHttlt. 



uc Vat. 
uc Vat. 

At 
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EJit. Fatfc^ • 
Act. VII. 3., Gen. XII. 

Omktit. addit xa> i« «&: 

Sed pauci addunt*. o%mi/ r^if xoerfitc 

^ - No; 41. >V» T^ yiy* 

* ' " Sed 6Codd. t^ y»'y. Grsb. addU 

tionem Articuli minus probabilem- * 

ejsse pucat. 

.... ,. Act. yn^6. ,Gen.XV.. 

-^ ' •* Noj 42: Vi p^/jfut avriii^ Sted rV «■t//j/*« o-w. 
flw 4Godd.'t 
.^^ •^ . . No. 43. k^XpTfjcf. . cyx /<J/flc. 

jr/:' / No. 44. xd^ Sw/iU)&twt$ hn6v. - xa). StovT.djTova^ip 

No. 45« jm) KOKtlk^ova-iy» Kai\ K^L^rotifm 

No. 46. tertium verbum omisit^ kcl\ rafret^^^oy^ 

/ • •. ' - . -^ 

No. 47i m) rit ^fly^-^ . , . rWi iOifOf 

No. 48. elTev i U6;^ omittit.. 

No. 49. KM iierk raSjTec. , . fierx 3>k rctZra^ 

No. 50;. yrij reTfatArfu. ' - ^ ' reTfpuUa-tcc iVif. 

Ultima differunc ab Ex. in. -i^. 

Act. VII. 30.. |y cpxoy) TVfh: sed Ejc. IIL a. hTv- * 

akeri lectioni |y t. (p. Grsb. ae- ^) (p^oy6i.. 

qualem auctoritatem tribuit. 

Act. VII. 3». Cf. No« 03. sqq.. 
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Dd Peotaceacho per «e magis quam de reliqao Veceri Testamenca* 
credibile esse, Koppius jam monuic (in Exc* I ad £p. ad Rom;}-, 
loca illius in Novo Tesc. cicari secundum Versionem Alexandrinam ,. 
id esc vulgarem Graecam. Id reapse ica faccum tsse^ coUacls singu- 
lis locis, idem in Paulo demonscravic , Eichhomius in Euangelisd^^^ 
(in Biblioch. i. 1. p. 957. 985; looa sq. 1007^. Neque opusesc, 
quum loca haec plerumque memoricer adscripta sinc , uc singalt- 
verba ad consensbm redigancur. Ancea» praeserclm Saec. XVIIy 

, quum solae fere conferrentur vulgares£diciones,MasoretMcay Scepha»' 
•nica^ et Vacicana, nimia ubivis erat Texcus Hebraici, Novi Tesc^^ 
ec Versionis Graecae differencia. Jam vero admocis per Millium,' 
Kennicociun) Holmesiutn, Arcis Cricicae inscrumencis » differencia^ 
nulla fere superesc, quae Codicum auc Versionum quarumdam arbicrfo 
tolli auc imminui nequeac ; uci ez hac Tabula apparec. Sane quivis 

\ libraiiorum errores non pro variis lecMmibus habendi aimc ; neque » 
possunc plures und simul verae esse lecciones) ct pocuic locorunt 
in N* T. repecicorum vera ec anciqua leccio per Crisin Origenianam 
magis reliquis cencari. Verum sic certe apparent reliquiae antiquissi^ 
manim Verdonis Graecae diversitatum , unde hujos incer Vetus ec 
Novum Test* differentiae prima caussa et origo cognoscacur : ut 
Scripcores Novi Tesc. jam conciliari possinc nisi cum ipsa Versione 
Graeca » ac cnm Versionis variis ' leccionibus iis 9 quas ipsi expresse* 
runc 9 ec hodieque servacas noonuUi Codd. exfaibuerunc. 

In vecere hac Versionis Graecae suis in Codicjbus varietate orfgo 
jam inventa est leccionum diversanim ^ quas Euangeliscae expresse* 
runt inlocis tum aliis, cmn supra nocttis No. 11. 12. i8. ftf. 28^^^ 

30. 3a* 33« 

In No. is» plerique Codd. cocveniunc auc cum Macchaeo er 
HebraicO) auc cum Marco Lucftque ec Philone; pauci cum discedence 
ab his Scripcoribus Vacicano: quamquam vix intelliglcar^ in ipsiu^ 
Decalogi praeceptis ordinem adco turbatttm tm. 
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. in N04 18 sqq. icein todqQicas ordo adeo curbatus est, ue vi% 
resdcui possic : paaesercim quuin discemi nequeac , quacenus Euangg^ 
baeece memoricer posaerioc. Dixeris camen ^ veram leccionem fuissc 
Ulam in Cod. Alexandrino aliisque expressam^ ka) i^Z^iic riic KUfXa^ 
rov xo) h^ ifiiic rfif ^n^X^^ ^^ ^^ ^i ^^ ^^^ ioif^iiiig o-ou * sed 
baec ica variaca esse, uc pro nafHoL^ aliud vocabulum obciaueric 
^avoiac* pro ^pd/i. aliud la^x^og* uc haecce ^ioy. et }tx* primo 
in margine posica mox in textum i»repserinc» candem primas leccio* 
nes KOfi'. ec ivv^/i. expulerinc: praecerea alio» Codices icem sic in^ 
cercio vocabulo Swd/ieo^c variasse, uc pro hoc iiavoiac haberenc, 
sive qnod Kceraram er soni stmilicudo' qualiscunque descripcores 
fallerec, sive quod hoc ^ioy. alceri vocabulo ^pa/z. praeferrenc, 
sive alia de caussa. ~ Esc igicur vera leccio Vacicana Deuc Vlt 
nisr quod pro^/ftyo/;):^ resticui^ debec Kaf^iag e 33 de 44 Codd», et e 
Cod. Alex., ex Editt., PP« nonnullisy ec Verss. , icem e 3 Euai^». 
.ec e locis parallelis* J^uc. X ec XKX. Ergo pro iio^oioQ in primt.. 
sede nil resuc praecer ho DeucercHK Codices 9 ec ^liquoc force* Pacres» 
la altera sede imxn^ consensu plerorumque. sacis se tuetur* Djcnii^» 
que C Cf. infra S 43 ) ivvd/iew suum locum in Vaticano ec cec^ria^ 
libria recce recinnic;. duo caacum libri alceram leccionem iT^^og 
icem receperunt; sex alii ivp^fuuf omisernnc, ec iiapoiac omnino a 
re alienum admiserunc: Macchaeus camen pr<y ha^iac facic; Mrc* 
ec Luc. omissavera leccione ucramque glossam la-;^. ec JW. Iiabenc^ 
sed non sine Codicum ucriusque dissensu. — » Leetioaemiui^^e^ SfA. 
T. Kafi. a^ov - K^ ii 2fA* r. in^x* ^^^ ^ i^ ^* '''* hp^ii* <rov inte«^ 
gram habent Codex Alexandr. VIL X. XI. 15« 16. 19. a8. sj^ 
3P. Sa. 5». 58. 64. 71. 73. 77* 8a^ 83. 85. iq8. 118. 129. 131. 
ergo fi^Codices» Ed. Compl. et Ald.» Catena Niceph. / Versia 
Arabica, SlavcB.» Georgiana, et licet non in onmibus Codd» Armc^ 
nica. 
In No« 18 Vaticaoani lectieiem habenc 12 Codd« Sed, q^aecun^ 

Aa 3 que 



Digitized by 



Google 



t t^ ) 

aiuc^iFeraHtlecd(s viHetnr, ob reliquos Codd.9Convenlenter Hebraeb^ 
ixvdrm ceree praeponenduni esse. 

In No« 22 apud Matchaeum scructurae verbonim cottvenit Aoriscut 
:5Ubjunccivi rrot^. Sed in Deuteron. pro crHi&$Tcu ^ 45 Codicibus 
<^odi(ies 36 et Cod. Alex., icem £dicc«, habenc (rra^^Tirat. Etndem 
Jeccionera coniplures Macchaei descripcores memoriae impressam 
Itabebanc. "Vfdetur er^ in Deuceron. haec vera leccio esse ^ai^ 
^^&rotu Eamque «equicur Emescus in Inscic. Incp. >P. JU Cap« 7 
^ 24 p. t66 ed. 4 cae. 

5 37* Codlcum Fersi&mi Gratcae diveriorum diversa 
rati^ in lojcis Euangelicis. 

Age vcro sencentiam Holmesii de quibusdam Codicibos sui9 snpri 
^otacam ad haec loct EuangeUca, praeisercim illa a Matthoeo ialUica^' 
^fgaraus. Quamquam, faceor ^ ommno pauciora sunt, qum ut^ 
jndc qualiseunque conclusio e^iacur. £t -pocaerunt in noMuQift 
Codidbus haec toca Versionis, uc: poce in N. T. i^epecita»* pecu^* 
ifari quodfltm n^odb tffeeca>afcel Veftrni ramen ki pauds^e faK)odd«> 
Jlolmesiams pericnlum faciamus, irtm in his locis ica se ^abeam, 
ut Holmesio videbacur. Illud autem dcnuo monendum ^sc, Codi- 
-cem Vacicanum incipere Gen. XLVI. i8: icaque Editionem Vacicap 
nam Jn prioribus Geneseos Capitibus aliunde expressam esse. 

A, Holm. in Prole^. (vid. supra p. 114) quosdam Co<ld. rtcu- 
lic ad veterem Editionerti ^ qoae dicicur , t^ Kmn^. Omisso 31 ^ 
de ceceris vtdealnus. — Si a Vaticano fncipias^ ceceri hac leccio- 
num ' cognacione ad eum in his locls accedunc: aj^ 83, 64. 5^. 
Alditia. — Vatic. et 29 inter se conveniunt: differmt tamen M 
tna}oris mDtnettri lobis supra notads^ Ne* i^. 18^ «8. 55. 38% — ^ 
Codex 29 ec 83 incer se conveniunc : differunc camen in No. 6. 35;* 
57, 4et itt ArticuW Ntk-s^---^. — Cod. fj et ^^''imer se ooe- 
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feirii^c r dlfferunt cantum in Ho. 21^33. 38. et ih AnicuHs N<h r<^ 
jf. 14-^26« *^ CoiL 64 €t 59 inter se conreniuqt^ differunt tan^ 
tum itf minndiis No. a. 3. 4* i4# et in majbris mdnnenti locis 
No^ 6. i8. 32. 50. " Cod. 59 et Aldina ambo valde differunt a 
Vaticanor differunt camen. magia etiam inter se, quamquam inter 
le coBveniunt praescrcim in No. 11. 12. 22. 28. 30« 37« Sed Aldi* 
nae in locis N. T. fortasse pecuKacis est ratiou.— Ergo de 5 illis 
Codd. in his lacis Holmesii sententia..satis probahilis^videcur, certef 
iiuoad consensum generis univeirsi in lectionibus plurimb. 
• B. Scripsit Holni. (vid supra p. 127^ Codicera 82 satis con^ 
jiinctmn esse cufn Vatic. Qtiod his locis confirmatqr. Di^runt 
aamen No. 4. 6. 9« 22. 28. 35. 37 et 4n- singularibus leccioniims^ 
No. % €t S^ -^ Praeterca Gt>d» 79 fti his locis ubique convenit 
enm C^ce Vacic, CKcepto^Nb. laet paucis aliis. Item Cod. 78* 
et 84 sads cQqveniuot cum Vatic. 

C* Alios Codd. retuUt ( supra p. 115) ad Tetrapfau Qmisso I». | 
qni taiKam ad Geae^ pertln^t, de cecerit videbimus. Qod. 44 ec;. 
?o.6 iater se conveniunt; differunt praesertln^ iii^ No. 3. m...x8^ 
20J sb^^**-^ Cbd. lotf et 15 inter se conveniunc; difFcnawi' piaeser* 
ti»-in No.^. 3Q- 30. 37. 38. 40. 50. — Cod. i^ eo Alfxandf^ 
ibcer se conveniunc; dlfferunt praesertim- in No. 5^ 6. ik i8»-3S. -^ 
Alex. et 75 sive Oxoniensis inter se multum differunc , praesercira 
ia No. 5* 4i* M* M. a8. 33. 37. 38* 40* 361 «eque m^ cVim^^ 
ceceris hisce Codd. .conveirit TS^ ^ B^o^ eawtfpco^.Cedw 75, d»r 
kis Codd«»':oparia ilalnusM v^ Ins loeisr universe sac^^oonfifmacUd 

D^^ Cod^/io^ et 5» aooMe Iflohiu 4 npra p^ i2g \ conraAvmr 
differunt in No. 9. 18. cet.— -^ Sed. Cod. 106 «t J34 in hk loci*i 
fitfarhi ssblii-ionicuUs ocrPtcHUHm^ differamy ec in N04 40. 50^ 4-^ 
Cod.^iMeB«..et JC ^^prt f«g.. 118 sqq. > ioter se cottvdnimit piemm*^ 
t^a$.^4i£El^tkntrpraetetim in No. 5. 6. ir. 18.^ 35;: 46X s^ os^ 



\ 



£• Denique. alios Codd. (cf. supra p« 116} r^uJii, ad JL^iflt^ 
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«t Hesych. — Cod. 58 et 19 inter se conveniunt; differunc pm* 
scrtim in No- 6; j8. ao. 35. 37. 38. 5P- — Cod. 19, 108, «t iil 
inter se conveniaht, differunt taotum in uno alteroque Artico)* 
aut Pronomine: tum Cod. 118 in No. 12 tfc 50. — Cod. 72 cum 
quatuor horum aliquo fere convenic; diSert ab iis in No. 25^ %6. 
a 8. 49. aliis lectt, singularibus. — Ergo in his locis Holmesii t>pi- 
nio de horum Codicum consensu satis confirmatur. In EcUc. Coni«> 
plutensi locorum^in N. T. allatorttm fortasse peculiaris est ratio. 

F. Scripsic Holm., Csup^ cf. p. 127), Codicem 74 conjunc- 
tum esse cnm Alex. Differunc taraen 74 et Alex. praesertlm in 
No. 5. II. 18* aa 31. 37- 38* — Sed Cod. 74 etiam convenic 
cum Cod. 58« magis etiam cum Cod. j6^ Differc tamen Cod. 74 a 
Cod. 58 in No. 6. 12. 18. 30. ja. Differt Co^. 74 a Cod. 76 in 
solo fere No. ift et 35. — Cum Cod. 74 et ^6 satis congruunt 
Cod. 73 ec 77. Quod scripsic Holm. de Cod. 73 ec 77 motuff con- 
venientift » omnino in bis locis sibi plane respondcnc, praecer nota- 
oim No. SP* f*am in No. 11 Cod. 77 cancum ex correccione dif. 
ferc, — Ad hoc genus etiam percinec Cod. 130 9 qui a Cod. 73 
non fiMre differc nisi in No. i. 3. 4. aS. 37. 38. — Itera Cod. 57, 
qui saepiils cum Cod. 73 ec 77 (cf. Holm., ec supra p. 125) coa«« 
sencic 9 licec incerdum differac No. 6. 32. alihi. 

Accendamus ice» ad quorumdam cescimn diversornm maiorem mino* 
isemve convenienciam in his locis cum Hebraeo. 

G. No. 4 /jy/tari ^eest in Hebraeo, quod Origenes obelo noca- 
^ic , lesie Cod. IV «c Vers. Arab. Verumcamen ipsorum Incerpi«« 
tum hoc esse docenc reliqui cesces, ec Euangg. 

Lectio T«y No. tt deesc in Hebr.» ec obelo noiacttr in Arab* 
Ceterum ec Macchaeus ac Paulus, ec omnes Codd. eam addunf^ 
cxcepto 58« Codex hic subinde consonat cum Hcbracp: dlffert tamea 
^ 4* 35* 3^* 40* 46. alibi. ' ' 

H. 
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, '. '. • P- A.Jt S *''J L T E R 4, 

;. ^ De locis EpistoUcis. ^ 

.^ ,S/38- Epistoia ad Komanos. 

Rom. IV. 3. . Jacob. II. »3, 

«T/irTfuTe Jfe 'A/3^«^f« T^ ^fjS.JM4 Eadem verba. 
^^iff^noMi^ iShx^imtrCi^^-^ . .;_,- ^j ^^'> , GaUIII, (J, , ,^ 

' "* •' • » •• ' -' ' • • " EjKfert Vftba. 
C- ^7-;' Gen. XV. 6. Versio Alet. 

In £p. ad Rom. 3i noimuUi QAlCtVQCfJcein^i^v^i^obQ. 

Tn Genesi pro xai e-r. habent ex. dii ,i^»~i^.,,,^omph .PaITCS 
nonoulih — - >^4 t^ 0.] t^ ©. .•Afcjust. — «f pmit^^». ;^ 
r- Vi«L^S-4avNo. 51, 5». 105.. ;_ -w ^ 

Rom. IV. 17. Versio Alex. .^ 

«.♦ ■..,♦•• .: i-3 :■•:.■ .-..: .:": . :i .• .'•-■•.- ■- ^ .:. :,; . ;• > 

Gen. XVII. 5. D»^Jjtena*e'3 Vid. Koppij» *4;Rqp. jv ^^4. 

■ '■ ■' a»nn3 ••"■ •^"•'■' •'■''' •-:- •'■ • f 
• ., • -,, •' ^*.'- , ■ -■,•,-,•• - ■ ■ .- 

In 6etes{'H$etKai «flijx* 3<^P^^- *^*'*' ^M»«it4^. ' ; ^ \ ^ ' 

Bb s In 
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In Ep. ad Rom. F , G , alii , nonnuUa tddunc.* «^ Tn Genesi ISrr» 
habet VI. — kcl) aiirt^q 44. — r^i ayp^n/iari a^ou 53. 

Rom. VII 7. Versio Alex. Ex. XX. 14. 

«5* iTiiv/intrnc* nt Pj^lus * ; . 'TDfTn *fV 

Rom. IX. 7i Versio AU ^ Gen. XXI. 12. 

h *l<rauK idhfivjTeTCU utPaulus. ' aV H^B» pnyi >5 

TOifnrifiiu. . • •'- "'*^ 

In Genesi Codex 78 K?^ifpouoiut9jSii<reTas. Vid. ]J 43, 

Rom. IX.' 9. ' • \ Versio Gr. 

jcaTic rbv iwj/fbv ToSroy i?ievTO/ieUf iTOvaarpi^w ii^^ rpof a-s kut}^ 
m) Harat r^ l,dppcc vtof. rh xaiph tovtov eU Spacj xa) 

f^ii vthv 'tdppa ij yv¥Vi orov. 

Gemxviii. 10 mbV » rm\ n*n hW^*i>^K aic^» aiu^ 

In Genesi ^lofew^ 68. lao. ifti. — c/ft ^ac } eU U opfc 7^» istb 
tempore Arm. i. a, Arm. Ed. nh piuTa Philo, sed alibi uc 
Vat. i^i ] pariec C t/§€/ > SlavoiK. 
^ Vid. I42 no. 53— 55* ^ 

Rom.IX. 12. - • VersioGr: ; Gen. XXV; ^3 

Zti /liil^cav iovXtU' Ka) /a. cet. yyy ^yt y^ 

m T0 iX&aaovh * ^ 

In Hebr. est aliqua varietas. De RossH Codex aa j habet TSWl 
cum Artic. , e prima manu. Samarit. cum Artic : sed 6 Codd. 
^amar. sine Articulo. • - , 

Rom. IX. 15. Vid. Kopp. 354. Versio Gr. 

iM^a-Qc h hf ^AicS jm> olKTB^naia fit l^aulus sed in fine ohTnpii» 

Sk hf OiKTSiptCm 

^ Ex. xx.?gn. 19 Dni» Tfe^» ni» >nDrm rn» ncJ^» to ^riam 
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11. 47. 86* Copt* Vttlg. cet. ^Chtum tx ivtitcdL' hzui^Hvti ctw 

omisso avr£. - , ^ . 

In Levit, To/tf«i habct 75. avtii omitr. il. IH; XI. 5^. Arm. t' 

dHq, Arm. Ed. aurU 106.. ly tdrolg 75. ' "tSrablus addidit. 
&u6p. omitt. 53. Philo. Chrys. (ijr. fy «^,] i^ «iJr. ^i^t. 72/ 
Koppius p. 354. — Vid. S 4* o,o» i^^» ^^7; _ . 
Kom. X. 6— -8. . / V " 

Tic hafinnrat iit ih oCfO^p; — iyyvc ^ou rh pij/i^ Ittiv h t$ 

Versio Graeca. T/V a^aP^a-nai ^fi7y eU riv ovpavh ;' — eyyy^ 
a-ov ecT) ri fijiia (T^iipah r^ (rTSfiaTi o-qvj Ka) h Tfi Kapiif 
tivj Ka) h -raTc ^gfpW a-ov ToieTv adrS. 

Deuc. XXX. 12—14. 9rw atjp ^3 ~ rTO^DB^n w irrtr ni 

■ infc^ TiaiVai a^sa 1^6 i3iri 

In Rom. T(p6^pa addunt 6. 47. Orig. (sed hic semel omitcit). 

In Deuter. ^Tv] iiuiv 53. Ald. ^/loiy complures. omictit 
55. PP., Copc, Anib. 3- hyyCc.'] SV/ praemictuHt 44. 53-^ 74-^ 
75, ^|io&? »344 ' ^ #m Itts'; ttttgO' X> e/ >/(?/e Arab. i. iyy^ 
nv yt^l ierThi a-ov rlyyd^ H. 18* , ^ia^h iyytis a-ov 54. 82. 
primum «uj «/ IV. ia-T)'} omicc. 53. 58. 75. Theodorec, Georg.; 
obelo §ignant IV et Grab. iar) rh piJiM ] rt piifia ia^Ts 55. 
PP. ^rbV* <r^<J>«] «•<?• ''•^ /• IV. o^^Jjpflt omitc. VII. 53. 
Basiliu^ . ^ -^ , ' C 

Vid. S 42. no. 83 — 86. 108. — Koppius p. 355. — De inter- 
poGtis Tii^/imrapii^e^at Ceu idem In nods ad b. L, Mich. Introd. 
I..p.. S^s, Morus Acrbasi IL 97. . 

, Rom*. X^l^i Tp^oo iMA^fi^ iJyei* ly« Tapa^^X&Tia vfia^ eTl ovk. 
88jN?^> i?r) ^yf/.^id-i^^^^ ,. ^ _ 

j^^ TOfOpyiii, avTois. Ct. Kopp. p. 355r 

Deut. 
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: peat. XXXII. *i. taoTp» ^aj ^ta tay i^Vj IP»*?j3» 'm 

In Rom. Iy« yi^ji 37. kcc) eyh Slav. Jt* oCk li^vei Sx) J 00» 
ix" Um «AA* irJ Slavon. ed. 

In Deuter. mroiiil iimi PP. Item quaedam in PP. trto*- 



positiones. 
' Vid. 
Rom 

70% fJLii 

Vera. 
DeujE 



In R 
In D 

Jiem is 
Ed. 

Vid. 

Rom. 

iK^iKljTli 

Vers. 
Deut. 

In R 

Codd. i 

In D 
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Roin. XV. 10. Kaf ir^v Kiyu' ^f&f^nn l^n iKtk r«8 

Aoou aeuTOv, 

Versio Graeca at Paulus. 

Deut. XXXU. 43. ■'S? Or''! ^^*^D 

Apud Kennic. cst error, quem in Praefat. ita correxit: pro 
priore, id est hoc fpso 10^ forte 507 habet XOSf n»; ac pro IDV 
in fine commatis 146 habet IDS/ ni*. 

In Deuier. omittit haecce in textu, sed habet to marg. 164. 
Omittunt haeccc ec superiora dj.-lO». 154^ aa4. Ald. «vreS] 
uiTS» 67. 101. 17». iSo. ao2. — A. <Aquila) hoTroi^rare (i. e. 
euvoT» ) %hii Xetoiii aurou Procop. in Cat. Nic. — Montfauc. habet 
haecce: A. a]voToi*i(rxTe ^6v^ ^cehs MnaZ. 6. kytt^iitU i^vv^ 
Xaht eeuTov. Ibid. in'notis has duas verss. afferentem citat Eusebium. 

Vjd. S .42. no. 64. ■ ' 

S 3S>.' Epistolae ad Cormthlos ^ Calatas, 
Ephesios, fimothium. 

• •" ' • > ■ «. ■ 

I Cor. VT. 1«, Vide supra p. .145. ' ' 

iCor. IX. 9. '£>' yett rt^ UwTiws vSfia yiyfxrreu' ov (ptfi^, 
ffttt fiouv icXovvTei» ,. 

. iTim. V. 18. hiyu yaf ^ yf»<pn' fio^ aXemTct ou (pt/idreff* 
' Vers. Gr. oi <Piii&<rstt j8ovv cckoCsvrct. ^ - 

Deut. XXV. 4. ii!^*!? nte^ ODrrn itV , 

In Corinth. ktffjt^eis D primaraanu. F G. Hesych. Hanc non 
«>emendam, recepta lamen inferiorem lect. judicat Griesb. 
' In Timoth. ov(ptfi. /3. a>. A. C. 37. 57. 73- 80. Mosc. d. f. k. 

Ed. Copt. Arm. Vulg. PI*. — Ki,fi<iore/i D prima mandi 

'' inlDeufer.^obligteTeftull. infrenabis Aug. Ambr. Hi*r. 

, Vid. S 42- no. 74, 75- . ' " .-.,... 

' - / I Cor, 
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iCor*X. 7. 

Versio Graeca ku) l)Ui6^e¥ cet. uc Panlus. 

Ex. xxxn.6. pwr^ «Dpji inen b»V-wn a^^ ' 

iCor. X. 8. Kct66c rivti oifTidv irSfvtwct»^ Kcd 'eTSToih fiiJe^ 

Vers. Gr. kcA hfiififix^t^ i Aoi^ inipofv^cu ^ ka) iyhonoif 
tiSfij^^w ly Tjf TAifyjf vi&tafei^^KcA i[Kmn ^i^Jafi^^ ' ^ ' .^ 

Num. XXV. I. 9. nsiiDi o^nian wr— ni»V arn Wn 

fa Cor. l^TSfmo-icv^ habent .DEFGv.67 prira^ maxiu^ jajii 3» 
Chrys. — ^Tfo-av cpmplures.: — • ey sunt.^wii-oraitignt. — ^kq^^^ 
Tf^i'] hKoa-ni^Tafeg^^ji^y^i §jr^.RP^^r. Cse4 hal^t cec^tafq jui 
*narg.) Arm. tol. Cpdd.^lat. ^hfOTi^ijk A&t^ .^ . -..s 

In Num. nullius momenti varietas.. 

Vid. S 42. no. 65. 76. ^QQ., .:,:i .,.- ,:: . > ,.rr ^; - ,{; /' 
1 Cor* XV. 45. OuTca 4M5> y/yf^arr^ • i^vsrc i ^rfSrog . JMtf^i^ 

Vers. Gr. xfi lyipeTo i '^iJf^o< cJ^ 4/t;;c^ 4w<W> . » .- ./ 

Gen. II- 7. n^n e^mV DTWn W ' ^ * 

■ T— VVS TTT •!— * -^ ." :- • 

In Cor. Co(Jcl, et PP/ncfiinBffifotoi&il^^vel' kvflpi vel i^. 
In.Gen. ^omittunt 15. 37. iq6. , ^«;tt»Gi?w^3V-r.MQntfc:;, 

„ Aq. ut Lxx. £.,««) -o. .««>, k/if.,:A^ ^iRimft fh -^xii^ 

ftCor. VI. 16. xaflaf «Tt» ^ 9s^e;m^i ^ivo^jvii^»:*^ Ji^oie^ i^ . 
ifivtfivetripu' M^ lif^iicu ,e^&», 0e^f»_iu|i) .dt&r^ ^^<Ht0^ ^ti- 

Vers. Gr. x«) $4(ru ripf rKipf^» /««vj*r ^'i}^^j^t>^.^^f,igi,(^^ 
v/Jv; x«} yo-ojCMM ijMw €>66«t Koi v/ittt Hvsv^i /ut kfiie» 

Cc " Le. 
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Levit. XXVI. n. 12. ♦TOVnnm -. taaa^m ♦OBfo ♦r«rar 

Tf * t VI * ••■ V' ••■! "V ; 

In Con nonnuUi avroTg ^oq* pro /aa/ ^abent /*oy G. 17. 37. 
Damasc. ' ' ' 

SamariL CiroV nnn t sed 64 et 6§ iyi^il^. tf tt)dd. Hoobigr 

>r)3Vnnn>, — in Hebr. 4 codd. ^ro^Tnnv . ,. r 

In Levic flij^w] arvic(a 19. 74. 75. 7<S. 84* lo6e 108. 1^8% 1^4^ 
S\^y. Arm*'i aliiq^^ Afm. Ed; Con^ituam Hesych. 

<rK^vnv2 it^^KHi^ n. 5^9. $s^ 7^ 75^ Ald* Alex.^ Damasc^ Slfl\r^ 
Mo^. i? OipiiVj; /J*«d- «JfuSy 82. Hesjrctu Verba . na) . cii. /S^rt. 
]) 4^. iiouvii&g ponunc posc 12 comma Coidex 16. 7j. 

Heii i/iTepi. h vfirv} omiccic hkr sed posc A^^^ addit 131*^ xaY 
Tepivat^a-w h v/t* i^ 108* Phila. iiJL&t'^ v/i7v 64. Anriodi.. 
Arab. 3* Shv^ ufitv prima, sed nunc vfi&^ ex corr. 11. hri/jLt^ 
PHUcS sed fcis lit \^cicJ /x^i] /jbov 11. Akic. ^ XaS^:'] ei; Xtth 
19.-32. 108. 118. CoalpL! Slav. Oser.- deorg^ Multi PP. hic- 
verba Apostoli referunt. . - >i. .. 

Vid. S 42. no. 66^ 88. 8j|. 110. m. • 

««} ri l?<iyov% ovk ^^aTrSintars*^ 

Vers. Gr^ «^ ^A^iiy^-fl^ J ri wo^d ^ Ka\ rh eXciTraf om 
i/iaTTOPija-ev. 

Ex. XVI. 1 8. Tom ^7 fimsam mnan n^nsni *iW . 

In Coir. Tnro ^' pauci habem ^. — ^ ri 0A17. 12 Godd.- omitrunt^ 

In fixode mukl m) wk»'— • «/« JtA. -J tV t.} 1^^. o^k StK 
go. 75. • ri T.J ^ ri t,^ 72» Ald. Alex. Philo. ei qutmultumi 
A«*ro«# - qnod mukuifa Anri. T. 

4 rh fhmTT. } ^ ri lA. iidem , et Arm. afii , Arm. lEd; 

Pimro^'] jA^ydv Pliilo. Jren*' * 

: ' ' ' ' ^ ' ' ' . . • ^^ . 
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10& ii8. PPo Arab. 3. eam Ambrsc» Arm. i. ..41 lo.^de sug^ 
Vig. Taps, — laterppv HM^^lltriu^ irecticnieft^frprt H^eroiijrmu^ gd 
Galatas. Omisit eas Montfauc.: sed nQeavit.Ho.uiijfger.' Thes,'Pl(i- 
lol. p. 152. HassenlurJtf Pwt. ^ 38.^ et Scbarfenb.. spec. L p.. 136.. 
Vid/54^. na. 67. 78. 9^1 — 944 113. 

Deut. XXL as. ^im C3Vi7« nVVp >3 

In Deut. KiMT. ] xai Katvfctp;. 25^ .xanipoifi. t6. ^a. 57. 7;3.t 
77* 85. 131. Cat; Nic. KOTOfiafiJyoc 8».^ Verba Pauli passimt 
rtferunt PP. «ri e.J r^p^ ©. 53. Terc Hier. v^h Kvpiov ju 
tSs KftyL. It) |.] haec obelo signat AraB.. i. T&g obefo sig* 
niic Qrab.^ omittit et addit ChrYs», suprascripsit prfma manus ia 
Arm. I. «f^/*.] i KfeiA. XI. 15. i9. 44, 54. 74. 73. 76. 8^.- 
106. 128. 134. Patres. — .Moptfauc. ''A. ©. %ri KCff-a^it Geou Kfs^ 
t^l^evoQ^ Procop. p. 450. Aq. et Theod. maredictio DeF sqspen-; 
fiUS^ expostterunt^ Eodem recidunt' omries mterpretatibnes , sed" 
Aq. et Tb. magis ad Hebraicam veritatem accedunt.** Idem Montf.: 
in Append. /ex Hieron. atculit Latinam Versionem Interpretum. Aq. 
quiia maledfctio Dei est qui suspensus est. Sl qufa propter bla^ 
phemiktn Dei suspensus est. LXX quia maledfctus a Deo omAis qu£ 
p^lldet in ligno. Th. qiiia maledictio De! est suspensus. Ceterum: 
Hieronymi de h. 1. disputationemaffert. Vid. $42. no. 68—70,95;; 

GaL III. 17« i /lerk Mrn reTfOKi^m Kci rfiaKovrx yeyofhg pS/iog-^ 
. Versib Gx. 'H. 3h KctsroiKna:^^ r&a v}& ^a-fc^ ^ KarajKiia-cc^ ^ 
^^ 'AiyCirr^ KC$) h yy Xw^k» Ifrii rerfcacScrtct rfi£Koyrcu Kci 
^ivero ^^i rk rerfcui^TiA r^i^Korra HtHx H^^9e T»w i 9yP0iAiff^ 
ii/^iou Ik yn$\ ^hjrxfimm w/xt&^ 
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Exod. XXIV. 8. am rrin» nia ib^ nnar! oi "3" 

1n Ep. pro hiT. habet #/)f4m C« Apost. i. wfhc i/i&f omittJ 
Syr. Ed. Tfhc i/i&^ 71* Mosc. d. Theodorct. 

Exod. l}od omitt. Gcoi^g. rh cSiia'] roiiTo r^ i. 53. 129. 
Gcorg., Ajfm. i aliique, Arm. Ed., 56 ex corr. 

iUierol UiTii^o 71. Kdf. Tf. v/t.] wf. vfi. OeU m) t^* 
omitt. xf. ifi. Arab. 3. iU^. i 6. TfU v/t« 44* 

Vid. $ 4* no* 71 tfc 7a. 103. IO4. et J 43* 

Hebr. X. 30. vide supra p. 199. 

liebr. XI. 21. ko^ Tfonnyvticev eT) rh xKfw rfig fcifi^ou airov. 

^n. Gr» xoii TfOTiKvmicep ^lrfciik hr) rk SUfOP r^g f£fihv au^ 
tpS. 

Gen.XLVn. 31. rWBTI IB^ttl 7^ Wlfen imBf^l 

In '^p. «onnifail variant Codd. Lat. 

In Genes, Tfo^iK.'] add. airr^ 84. 107. 134. loy.] ^taa^p id. 
76. auroS] /«^^^9 non ejus Lat. Codd. emendatiores, teste Aug. 
^AxvAac^ TfonKiynr&f ^lr^ci^ iT> xf^oA^c r^c ieAiy«tf Cat. Nic. 49R. 
Hexaplapaulo aliterr TA. jc^ «-f. *l0-^ 2^> xc^aA^ r$^ «A/yiK. 6. 
<5^ ^/ ^. Cod. 1*7. — Montfauc. haec habcti A. TfOTiK. ^lTf. Jr) 
rV Jc^«^ ^^ *^'^«* 2* ^ ^fOfriK. ^(Tf. iT) rb ihtfop rfic KXsp$ie. 
Viilgata: adoravit Isr. «onversus ad lectuli caput. Cf. porro nota 
Montfiaiucchii. 

Vid. S 4^ ^o, 73. • 

Hebr. XII. 15. /i^ ng //^« Tikfiac ivQ (fC^o-a ^vo^jA^. 

Vers. Gr* 7x4 m i^)¥ h iyHif fi^x ho9 (piova-ci h xfiX^ kcH 
TWfiof. 

Dcut. xxix; 18. n»^ B^iH nis iW taji b^ jb 

In Epist. QTtKfixi Accu^at. csst , conjecit Aneroonius ^ve 
S..CreUius9) Codex^i habet icaiua^. — oofcUpiovTa Codtx ^s^^ iui. 
Mx. a3. b. Hesych. AnatoL (li^ ;^oA9 conject. GretiJ et aliorum}. 

Dd • ^ m- 
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HolmeS, haec habec? ^j ff^a^ addlc ff/y^tf^VILjChrysost,^ Alex. 
sed a Grabio uncis inclusum. ay» ] omittic 58. obelum praet» 
mHtit IV et Grabius, ey ;co^ 1 |y pmjci. CompL Arm.^i alii-r. 
qqe, Arm. Ed. w;gj| ( sic ) 75. & w ;goAj» .71 $¥ oy^}^ a^* 

59. 82.* €lfO)^}ill Cod^i AleJC «54. ' KOl) ^lHftu} H^TlKfCl2^^ 

S^» TiKfia^ 16.' Huc praeterea adscrlpsic sequenti» • ^chedis 
Jacksonii MSS.*^ Vir docais ait,*Co(«cem Alex^^l^^ '^y^X^^r, 

et, quodsi vox Hebra^t^ rVBT^ sumatur a radtee tWt ^uae sigfrifi- 
cat in afflictionc vel impeditiQnc.^^y^^g^m^ CUm m Co^icts jet 
vulgacae iecrio ad Hebr. ^L i^ c^H^QUarito. Vulc idem yir 49(CQp^ 
Tix^f legi.in Accysac, et addi yocem im> aiitoify«;^A$^ ot.om^ti 
TPtfif.*^ 

Apud ^fontf, iT|« ApP«»<* «rb f^^I.frtS-^qirta.habjfii /«bj^^x^^ 
xf(J)aAjfy. 

cfc S43- . ^,^^^ ^^ ,;^ . J ■ / . . 

$41. Epistolae, CathoHcac. 
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XIX* » ly. ^. «n ^. iy^ K. «' e. i/t. I^hj>^»!3 l>n« D»^ 

DTiiV» ryStv »:» 
XX. f.- ita> i^ Jfy. fSrtikf, iyh K. ire. 0/t. tpshp -Qp>»rn 



U t. 



In jPetro K<re«-9« ABC 13. 36. 37. 65. (al. «). 66 sec. mafnu, 69. 
EdJ*Vril^.'ClemrCyr. Opwtus disette. 7/MJ^* 40. j>^J. if^ al.'-6. 
€t Barb. 6. Mosc. a. d. al; 3. Oec. Theof*. «i|wi ^nskt. ^A.' fiv 
Clem. Cyr. 

Levit;'XU' iw) Sy. iV. omltc 30. 55, 71. 130 Gbpt. ^. /«<» 
«yw/ ip. i<38. 118. Ir.SKy. CompL Aog. Slav/Mosq. - ftincH 
€«tote, Arab. , August. «stote sancti Hilar. Sy. cljit» lyla K ] ^«/ 
«y? K...19. 55' 58. 59. 7«. 118. iyii &y. eliitK. 7A» «08. lap' - 
/^hittts sum Arab, i. 2. Ktfp. ^ «. <}/«• tAelum pr*emitiit IV ^'- 

Orab. . . , • '• 

- Lev. XIX. &y. lyh'] dmitt. 134. ty^ &7' "i Vfl. K.- XI. 16, 

18. 30. 55. 57' 58- 59- 7»- 7^-73- 7S- 7<>- 77»'85' «O^ lo8.'i»f 

130. 131. Compl. Alex. Lips., PP., Aiab. i. 3. 3. <U9S. 13*911^.^1 

Arm. 1 aliiq., Arm. fid. Addie W/u/ 15. .xt :.,:.-..: 

' '•Lev.'ix. Intej »3» et »5 habet thy S«ratrlt. , « «Codd. 

Hebs Kenn., a ite» Codd. De Koss., Arabs, 

xa) eeyuu^u9at ( sic ) margo alitiquissirao charactere VIL Sfr* 

cum sqq. omitt. 106. ayws omitt. ^icS. 'omittit hic Aiex. 
....^^•yV3.;yii^-53. 55- 58, 7a-.76'^34., C^r-» AraKs, Slav. 

iryj iifft ly« 118 omiti. iyii 18. 19. 59. " i ©• «A* J^ d. 1»/«- 
^^d. ;. j-^dit fl^/^, «/w Alex. : . • . ;| 

^r.>^d5 4a, no. II5,^.U^ ;,-!_. .^- " " ' .., .. ".: ^ 

Dd ft S 4«J 
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' $ 4>* Tabula praeclpuarum variantium leoiiotrim- 

in locis Rpistolicit. 

Itaqiie, omi^sis nunoris momeifti nomiullii Versionom pjtesenim 
Fatrumve lecdonibus , Episcolarum lecdones enocavimosi acque ea 
perveaimusy utdenuo istam congeriem digjcramus. 

AJ Primom loca indicabimus ea, iu quibus Maauscripci Cra^ci 
Codices ab Edicis nihily au; parttfli^admodum, differunb 

HOVUM TBST. .VERSIO GH*. , HEBIU 

No. 51. Roou IV. 3. Gen. XV. 6 "Afiia!^' deesc. 

Ja£. II. st^, ^Afipaicfi^ » . 

, No. s% ibid. mi lAo- uc N. T. ^^1^^ 

Vid. Koppius in Ezct I in £p. ad Roffli p. 354 ^ b. 
No^ 53. Rom. IX* Gen. XVIH. 

Kopp. p.SS» > 

No. 54. iMwJK rUf nmt^ mtrk r. u. r. §h &fac^ nVTI tva^ 

|Vy r«5m* (De Philone cf. Wes- Koppius perperam 

seling^i Ep. ad Ve- riTn , atque lct in: alfis 

/ nem. p. 25^. ' sobinde.. 

N. 55. iui^l5rr«.TJi£. nfii fjf / «Ay i. TPjbV p nam 

IK. 56. iltf mr^ Toiro. l¥iKi¥ Toirov £x. IX. SWt D^Otl 

N. 57. 2t«i^ ^^i^ — Sed Cod. (S4. prh 

ftrw . 

KO5 
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HOIPtll- ttST. 

W. 58. Rom. X, 19. 

N.59. R.XI.a>toJWr- 

ff. 60: rtie. v^fi. ^/t*.- 
N. 61. Roio. XII. ec 
Heb, X. 
f/Ko) iitSIiOious Kopp. 

552*. 35r-. . 

la Ep^ ad -Uiebr; for- 
"tasse 'bmiitendnm. • " 
N. 63. iyii iatTcara» 

N.64. Rom-.XV. /t«* 



N. 654 iCoir»'X. 8. 
Kopp. 85 *• 

post J|MWW»^' omitt. 
'n. 67I Gal. IIL 10. 

-';'t 



VBRS. GIU 

Deut. XXXil. «iToit. 

Deut. XXIX. euK Hiw 

riit iift. T«rfT?c. 
Deut. XXXU. 



HBKR. 
O 



Sed Samaric. 
tpl tav*?. Michael. 
N. O. B. V. »31 sqq. 



offlfttit. ' ; 

0« Nor. T. 
m Ni T. 

Nttm. XXV^ 

, -X*i^t- XXVI. 
addic fy iiJC!r..r> ' 

D«bt XXVXn 

'•TotfirW.' ^, . 
SedAOfUkibflViirletatil; 



omittit. 



Micfa. l. c. 
TI»--SedTOJrnkvar. 
L Cf. de Rossii nota. 
Mich.NlrT.B.v:t3p 
Eicbb. Introd. $^s&. 



vn Vers. Gir. 



.•.r.:3 ! 



«lUit IS3Qin!l 



m^ Vers. iCr. 



-. 1 
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l. Zik'^ 


ieest.- / { 


o»' rhS* 



N. 68. Qkl. m. 13. .v Deut.,XXL ^ 

iTtKureifXToS' twtumif»iiJvoe* 

G^Berfpru«-y.<?l.ad . ,: :, ./ixz .: 'i — s;; 
Gal. p. 195 in fine. .< - C; :•- - — ;* 

K; 69. wnittit. «ri 0co8» . - .- 

CC £01^. ibid. . . 

N. 70. Jt/ |yA«v Kopp. er) |^A0o. 

P-36<5^. '.L^ .'.-- , ■• ' • .--:■ •■- •^/' 
N. 71.; ,Hel,r:;l2f,- ; Ex. XXIV. 

V^b; v/ii£; i 6f6(. x6ftOf Tfit ifi&t* 

Sed a Codd. varkBK, ;. V- 

N. 72. omittit iJbtf. Addit <#o<J. jj^ditn^ri; ., ; fj 

N. 73. Heb. XI. T^» T^« /.'4/3^w. n^ -^. ni>»»; n^l? • 

f*^^z:: Aquila et ^SyjiWK ?iif .c-,.t.;, .:^ 

. . ^ 'QwP*y-aMJ 499. Hodius. ?7$r : Lr; Sos Pp^leg. C?p. .lU . i ". 
: «d GepesiQ. Moqffauc. in nota. Micb. Or. Bti^::.8««^;. .:, ... 
^^ ;T^.fSjLOt JilkUI 17 vld. p. »05. 

/.'- . ;. .; I .::;'/::i 

B! Porro sont loca, in ^iblO ]&fMlfc4arum .^fMm^W^^'^^^* 
iunt ab Editis. .-r.f, 

NovuM ,'PMTV . . *AR. ..VKfifiU tT . : VW«K G»./ . , ;• . x,fmf^i . .,. 

N.74. iCor.ix ^' ''':}Z7 ^;'i^^'u^^^XY. ^ , 

ut Vers. Gr. ••*'-- ••'W<?>. /3. **-^' 

iTim.;1fVfEflklL -i^Vers. Gr..^j h» ^i^^::'» .3}i(no 
ttt cp. Codd. ... . ^ 

N. 75:Cor. $<- ^ii&Tut^f^^ $m^ ^. ,,, . ■""Opnn 

Tim. ^J3t '.»« j»i(tt. •<J»d.w'vT v.v^V^ ;vjt -jc^ J.r {*. ..{--: v" T 
N.7tf. iCor.X, ?^«W«^V. .«,_^ j^^ ;,,q 
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W:j<^, 2 Cor. omitt* 12 Codd i ^i Uatr^^ •= ' Ex* KVI ^ 
yill. i rb 6xiyoy.\ ,; EfyuWT 

N;'|^8. Gal, IIL praeimtt. Zti 11 omitc. ^ omite. - — -^ 

«filtiit^i^ ' Gpdth ef.-S!or* . ' . : : . . *; : 

geros-i^. .55. J . .-: ,: 

N. 79, GaUV. jte^ Varfic 4 Gem XXI prW^CS^^ttDjr 

T^; iA«;0, Coddi . . -^ ^ uov ^lTodK. Sed variat in 

N.8aHel>.VIII. roi^/#3;>C5€MlA TOifi<ruf^ nfettT 

Ti?/JfV}fC. • ; '. - Ex. XXV 

. C. &cqinimoT ilh, in quibus Vetsionif Gra^cae^ Codfces MSS. 
diflBMr»iK ikh Edids. ' . ' 

'"mrm TEST. "v«ii;s*M«R..c " :ifAiL/xBCTtI j , AntBiaui -r 

. : Ed;.ysirL j VERSiotnai/: 

N. 81. Rom. IX iii*mi4d^ ExJK iier^piia-x «135. TnWTt 

i^ijyeifi a-e et in marg. 85. 

ly Vosshis Dissdtt. -de L3CX Intpp. p,-79^ corrigeFe Tiftuit 
^/fy/fflj»^ Pcfr^ c£ Micli.^ Intrbd. in N. T. VoL I p, 125 
cd. 3. Kopp. p^ 35? > ,\ 

N. 8a ii¥aiit¥. Irxfi^- ■ ' ivya/itv «5 cir- n^ 

' '■-^-' : i - ; ■; ^ citer Codi' ^ ■:• . \ .:• -'^ 

' ' Arabica utrum'- -^ ' 

que. 
N. 83. Rora. X. tyy. a-M i^) ti alii alitCR -> *Tj^jf ^y^ 

f 77WC «w ri /. P. Deut* XXX-» ' lyitj 

N.lS^t^ktit ictnJwlt -:^ •? ratmicc.'' » ▼*! / . ^ O' 

Jn antc i77wc. 9 Codd. .^^* -i*^- 

N. 85 addit f rr/. aiddifc > ^ . 3 CodA omit- -oniittic. .. > 

,. tunt. IV obelum . . 

">ii . t praemittit : ' *", . . 

/ N^86. Ptmlbs omittic toiety ji&t6. X£ Micb. Inttod.,L c« ji^ i^o. ^ 

lye» <?r. addk iNiiT<»ff ;t^^^^ ' ^ ' ^ ]! - * ' ,^^^ , 
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KOVUM fEST. 

N-Sj. Rom.XI. 

T05 — ock96m 
N.88. ftCor.VL 



N.^.aCor.VIlI 
3 r^ T« m}» ItA. 

N. 91 Gal. m. 



Tsasio (m. 

Dent. XXIX 

okoCm 

Lev. XXVI 
0^0-Gi T^ nevFify 

fbOV. 



^ EX.XVI 
Deut. XXVII 



VAR. LKC^T. 
VIRS GIU 

ToS Qkixw 
Alex. 

rnfO'» T. TiuVfu 
pCodd. «— 01^ 
T^ iioAfKipf /lOV 
6 Codd. in his 
Vac et Alex. — 
Cod. 75 10-Tvm 
tV AatfiKijy fiov* 
tlg Aotfy 4 Codd« 



ifleB&« 
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5* 4^* D^ tumnulhrum Fersionh Craecae Codtcum dlvcr^itate 
in locis Episiolicis. 

Iq locis inde t N. 8i ^ ubi Versionis . Codices aliquid variaatt 
Menuo Vatlcanus plerisque niaxime discedit ab Hebraeov Alex* ma- : 
'gls coiiveniti alibi discedit; Arabica Versio plerumque convemt^ ^ 
rarius discedic 

Notabilis est Vtticani et Alexandrini convenientia in No 8a. 98:^ 
7^8. 196 iio. 

Lectioni Codicis 135, sive Basiliani, inrfifyia-^ »iiotatae No. 81 ^ 
jtm editae a Montf. ^ hic praeposuit : '"aaAo^ Scharfenb. Animadv. in 
Fragm. Verss. Gr. Specim. I p* 59 putat esse glosiam ex Paul6. 
Et ^rtasse lectio Codicis 71 No. 104 eyiul^ro ^tepi est ^liut 
Interpretis: nisi sit glossa ex Novo Test. , v / . 

Cod. 53 , 7^ 9 75 9 tlii , in his quoque locis habent subiivie leo- 
dones siogultres. Et suprt dicta de quibusdtm Codd. in his roclt 
' |Mn^m confirmtntan - : , ^ 

Similis eiy quam supra* vijdlmus p. 189^ denuo permutttfo* dbtf^' 
net &r. !& i^ No.^ iav^ctbatis ir;edc ee M ^mf Aiu AlcerUtrum 
esse glossam ex mtrgine invectam, apparetex Arabici^ Cum jPau)i 
lectione iimiAt^ jam consentiunt t4 Codd. 

Lectio Codicis 78 Gen. XXI. suprt pag. 196 videri possit inter* 
pr^tamentum. 
^ In loco ad Hebr. XIT. 15 y de quo Cf. ptg. «09« ai^^ non tdear 
diserte citttur Denteron. XXIX. 18; sed inde sumtt verbt qnte» 
dtm Apostolus td suam tententitm tccommtfdavit. Icaque ih Epui^ 
tolac loco non desideramus conjecturas. — In Deuteron. 1. c Ab^ 
C^tndriBtts aliiqne Codices nonnuHl videntor tliquanto mtgis td . 
ferbt Apottoli tccedefe. Ipsonifi ioterpretam leotio tidet^r es9t 
VtdctiMu 

Dir 
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§ 44. CLAUgULA. 

Disintciidone jatnjam in laeem t)rodi(ara , denao pcr Voorstium 
nostmm nonnttU|,i(c<^cpi(|&bf ^i^ ea^ fy^^e soripsimus p. 45, er 
corrigancar ec augeantan Ao« 1798 Parqcula I, Liber Genesis^ 
prodiiCy cui 4 reliquae Parces deinceps addicae sunc. Parcicuia I 
habuic Praef. ad Gen.^ uci in sequencibus Tuerunc Praefaciones ad 
reliquos libros : absoluco Tomo I ^ adjecca esc Praefacio ad cocum 
jPcpc^et|(^m. ^ lizqfic faccun^ esc , uc parum innocoeric^ ilta Prae* 
facio universaliSf de qua nos passim plura dispucavimus. Quum 
pergerec ad Prophecas^ paulo ance morcem Holmesius Danielem 
edidisse videtor. Poscea edtdic Jac. Porsons A. 1810 Josuamr 
Judices ec Rucham Ai-iSia: i iibrum Regum» l e. Sarauelis 
A. 181 3. — Librijudicum Codexesc^ Biblioch. Escuriaiensis , Y, 
III 9 5 9 Saeculi circjttr XIII 5 4ui &rcur d&cripcus esse ex anci- 
quissimo iibro Origenianam recensicmem reference accuracius reliquis 
libris, si Leidenscm excipjas (de qua vid^pra p. 117^ Hujus 
auce^ Codicis Escurialensii apograpbnn^^ laccum a . Moideahkwero^ 
t«€ nunquam ad Holtnesium pervenit, ut ex apparatu cja» eiccidic^ 
cerce ad Edicionem (A. 1813 ^ adhib<f^4ion pocoic. ^ 

Plura perseqni Academicae scripcipiijl^ fines vecanc. ^«lue haec 
Anficiunc , uc appareac > dignam hanc e^ maceriam , ia ^ufl Phiio« 
lofiorum opera porro saei^ius versecnK^ ; Equidem vel ie^fcer: accin« 
ffs^ em^ nisi alils^ ^ihi cerce, ad^ uf^versi argumenci incelligen* 
tiaiai utile duxU Qfiod si Dispi|9ii0Dem Ciarissiipae Academiae 
mcvnque probav^fOrOptiou^ram arciunl'^occrinaram^e^ittilil scuA*. 
" im Valde confirmabinK. \ - ^ 
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Pag, 42 5 versu 19, pro Unto legendum est lente. 

— So, Num.XXI, pro inter 11 et iZ legendum est inter 11 et 1%. 
— ^ 118 ance verba Quum Griesb. ponendum est F. 

— 136 pro S 36 S 37i C legendum cst § 36; S 37 C» 
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